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Prevladujoč 
čut odgovornosti 
za enotnost gibanja

1—^ri presoji uspešnosti sedmega vrha neuvr- 
-JL ščenih, dela, ki je bilo opravljeno, in 

opravil, ki so morala biti preložena na kasnejši čas, je treba imeti 
pred očmi okoliščine, v katerih je konferenca najvišjih predstav­
nikov gibanja potekala, obdobje, v katerem je dozorel vrh, in 
seveda merila načelnosti, realističnosti sprejete politike in zmož­
nosti gibanja za usklajeno in učinkovito akcijo.

Kar zadeva vnanje okoliščine, torej vse tisto, kar sodi pod skupno 
oznako svetovnega političnega in gospodarskega položaja, so tri 
leta in pol med šestim in sedmim vrhom prinesla spremembe na 
slabše v bistvenih postavkah miru, varnosti, razvoja, omejevanja 
suverenosti, intervencionistične prakse, recidivov hladne vojne in 
zastoja detanta. Enako velja za gospodarsko podobo sveta. Konec 
sedemdesetih in začetek osemdesetih let sta bila še v znamenju 
konjunkture, ki je zagotavljala v povprečju tudi zmerno rast in 
razvoj manj razvitih in nerazvitih. To so bili časi plime petrodolar- 
skih naftnih dobičkov, časi širokosrčnega dajanja in jemanja 
kreditov, obdobje sorazmerno zmerne inflacije in utvar, da bo 
večina držav obvarovana pred gospodarskimi in s tem socialnimi 
pa političnimi pretresi.

1 ri leta in pol med vrhovoma neuvrščenih 
-JL so prinesla ne samo obrate na slabše v 

medblokovskih odnosih, novo eskalacijo oboroževalne tekme, 
oženje dialoga med supersilama na eno najnižjih točk po drugi 
vojni, marveč tudi ostrenje nasprotij med nekaterimi članicami 
neuvrščenih. To ja bil čas spreminjanja vietnamske vojaške inter­
vencije v Kampučiji v trajnejšo vojaško navzočnost v tej neuvr­
ščeni državi, ki ji še zdaj ni videti konca. To je zaneslo med 
neuvrščene nevaren, še vedno ne premagan spor pri presoji 
narave dogajanja v Kampučiji, tesno povezan s trajno burno 
razpravo o tem, katera vlada naj zastopa Kampučijo, v gibanju 
neuvrščenih.

Nič manj silovit pretres, katerega sunke gibanje še zdaj občuti, je 
bila sovjetska vojaška intervencija v Afganistanu. Prinesla ni 
samo močne zaostritve med supersilama in blokoma, marveč je 
postavila na preizkušnjo eno temeljnih načel neuvrščenosti, na­
sprotovanje intervencijam in vmešavanju v notranje zadeve.

teh treh letih in pol so bili neuvrščeni 
▼ tudi bolj ali manj nemočne priče izrael­

ske agresije na neuvrščeni Libanon in naklepov uničiti osvobo­
dilno organizacijo, polnopravno članico gibanja. Hkrati je Južna 
Afrika blokirala izpolnitev prednostne naloge gibanja, dekoloni­
zacijo Namibije, obenem pa okrepila destabilizacijo neuvrščenih 
držav na jugu afriške celine. In ne nazadnje se je v tem času 
okrepil pritisk na naraščajoče število neuvrščenih latinsko-ameri- 
ških držav, posebej še v Centralni Ameriki. Vse to je med 
neuvrščenimi ostrilo kritičnost do razmerja ZDA v teh delih 
sveta.

Čas med konferencama na vrhu je neizprosno postavil na dnevni 
red neuvrščenih vprašanje, kaj storiti, če spor med članicama 
gibanja preraste v vojno. Iraško-iranski vojni spopad je pomenil 
prav to. Omajal je dolgotrajno tradicijo gibanja, da dvostranskih 
sporov javno ne obravnava, kaj šele razsoja med sprtima stra­
nema. Nepopustljivost stališč vojskujočih se držav, razporejena 
časovno na obe strani, pač glede na stvarne ali namišljene možno­
sti vojaške zmage, je onemogočila sleherno mirovno pobudo. 
Tako je tudi skupina neuvrščenih, ki naj bi pomagala povrniti mir 
ob Zalivu, ostala praznih rok.

letjih gibanja priča o občutku odgovornosti za politiko in gibanje 
neuvrščenih, o želji po angažmaju v demokratičnem dialogu. Ce 
dodamo k temu tudi nadaljnjo razširitev članstva na število 101 
ter 18 opazovalcev in 24 gostov, je to dokaz ne samo zanimanja, 
marveč predvsem angažirane prizadetosti in konstruktivne priza­
devnosti na vrhu samem.

Razen reprezentativne udeležbe in dejavnega sodelovanja - samo 
političnemu odboru je bilo predloženih 250 amandmajev — je bil 
nadaljnji plus delhijskega srečanja v odporu zoper razprševanje, 
drobljenje razprave. Po sili tegobnih razmer in po politični volji 
Indije in nemalo drugih držav, med njimi Jugoslavije, je bila 
absolutna prednost dana osrednjim, eksistencialnim vprašanjem 
miru ih razorožitve, razvoja in samopomoči neuvrščenih in drugih 
držav v razvoju, pri čemer so izoblikovali precej natančno strate­
gijo. Pomembna, a vendar drugotna vrašanja sp prišla na drugi tir. 
Tako je sestanek na vrhu med Alžirijo in Marokom še pred 
sedmim vrhom preprečil, da bi se problem Zahodne Sahare 
razrastel na vrhu samem. Podobno je bilo s Čadom, etiopsko — 
somatskim sporom. Ob poudarjenem načelnem opozorilu na ne­
dopustnost intervencij in vmešavanja so se opredelili za kompro­
misni »prazni stol« za Kampučijo.

j^l i naključje, da so na sedmem vrhu v 
-L N marsičem prevladovala gospodarska 

vprašanja, bodisi sama, bodisi v vzročni povezavi s problemi 
razorožitve, tudi kot izdatnega vira denarja za razvoj — sprošče­
nega ob zaželenem krčenju vojaških izdatkov - okoli 600 milijard 
dolarjev letno, od česar štiri petine odpadejo na peterico največ­
jih vojaških porabnikov.

Neuvrščeni v New Delhiju niso imeli ambicije iznajti patentira­
nega recepta za nekakšno čudežno ozdravljenje svetovnega go­
spodarskega bolnika. Pač pa so sestavili dovolj določen program 
delovanja v treh smereh: globalna pogajanja med Severom in 
Jugom, nujni, takojšnji ukrepi za pomoč najbolj prizadetim in 
trdneje zastavljeno medsebojno gospodarsko in siceršnje sodelo­
vanje v okviru svetovnega Juga.

Neuvrščeni so za enakopraven dialog z razvitim svetom. Pri tem 
so izrecno opozorili, da so pri razreševanju odnosov Sever—Jug 
dolžne sodelovati tudi razvite socialistične države. In brez pridrž­
kov so povedali, da izhod iz krize ne more biti v devanju obližev 
na rane dosedanjega sistema, marveč le v oblikovanju nove, 
pravičnejše, enakopravnejše mednarodne gospodarske ureditve.

Nadrobnejša razčlemba dokumentov sedmega vrha pokaže, da so 
sprejeta stališča odsev pristnih načel in ciljev gibanja, izraz neuvr­
ščenega svetovnega nazora, če se tako izrazimo, kar pomeni, da je 
prišlo do veljave poudarjeno kritično distanciranje do blokovske 
politike in rivalstva med blokoma.

I I poštevaje, da ni bila dosežena zaželena 
V_/ klenost dokumentov (samo politični del 

deklaracije je narastel s 24 na 53 strani), da je tu pa tam nekaj 
ponavljanja, da je novih zamisli in pobud precej, a vseeno manj, 
kot terja čas in kot so pričakovali optimisti, je vendarle pogla­
vitno, da je v pretežni večini govorov in v dokumentih močno 
prišel do veljave neblokovski značaj gibanja, ki blokom ne na­
sprotuje zaradi nekakšne apriorne averzije, marveč v imenu 
emancipacije narodov in držav.

|—Poskusom, preusmeriti gibanje na problo- 
-M- kovska pota, ga razčdiniti ali, če ne gre ne 

eno ne drugo, potisniti v odrevenelost, se je ravno zaradi iranskoi- 
raške vojne pridružila še nova, po svoje hujša nevarnost. Neuvr­
ščeni so se znašli pred čerjo, ki ji je bilo ime dogovorjeni kraj in 
čas sedmega vrha: Bagdad od 6. do 11. septembra 1982. Med 
članicami'je čedalje bolj zorelo spoznanje, da vrhunska konfe­
renca v glavnem mestu države, ki je v vojni, ne bi jamčila 
mirnega, uspešnega poteka; vojna psihoza bi tako ali drugače 
kazila delo. Nekako mesec dni pred dogovorjenim začetkom je 
bila v sporazumu z Irakom izbrana Indija za gostiteljico sedmega 
vrha. To nalogo je tudi uspešno izpolnila.

Toda. kot je pokazal sedmi vrh v New Delhiju, hipoteka vojne je 
obtežila tudi delhijsko srečanje. V politični deklaraciji je bil 
zaradi nedoseženega konsenza narejen korak nazaj v primerjavi s 
stališči ministrske konference neuvrščenih 1981. leta v New Del­
hiju in ostati je moralo pri verbalnem pozivu predsedujoče v 
gibanju, Indire Gandhi, k prekinitvi vojne. Razen tega so morali, 
ker je bil prvi, večinski kandidat Irak, tudi za odločitev o kraju 
osmega vrha odložiti za dve leti.

To dejstvo je upoštevanja vredno - predvsem zaradi režultatov, ki 
jih je sedmi vrh prinesel tem neprijaznim okoliščinam, pa zaple­
tom navkljub.

I ežavni svetovni položaj in težave v gibanju so namreč 
-L priostrile nujnost sestanka na najvišji ravni. Seznam sodelu­

jočih državnih poglavarjev in premierov - najdaljši v dveh deset-

Nadaljnja značilnost delhijskega vrha je, da je bil v marsičem 
obnovljen duh beograjske konference. To je pomenilo predvsem 
težišče na tistem, za kar neuvrščeni so, manj na onem, čemur 
nasprotujejo. To je pomenilo vzdušje, v katerem je bilo manj 
ideologiziranja in ni bilo javnega navijanja za »naravno zavezniš­
tvo« vzdušje, v katerem so se kdaj pa kdaj sicer razvneli spori, a je 
prevladoval čut odgovornosti za enotnost gibanja. Vse to so bili 
plusi sedmega vrha.

V New Delhiju je bilo zbrano občestvo najvišjih zastopnikov več 
kot polovice človeštva, 99 držav in dveh osvobodilnih gibanj, ki je 
pokazalo voljo preseči pojave pasivizacije v gibanju neuvrščeno­
sti, odstraniti blokade, minizirati ideologizacijo gibanja. Problo- 
kovska navijanja so bila tako zreducirana na posrednost v obliki 
udrihanja po resničnih ali domnevnih grehih drugega bloka, pred­
vsem druge supersile. To pa je bil napredek v primerjavi s Havano

U:radni odmevi zunaj območja neuvršče­
nih na sedmi vrh — pozdravi iz Pariza in 

Stockholma, enostranski aplavzi iz Moskve in užaljeno prešteva­
nje števila kritik na lastni rovaš iz Washingtona - so svojevrstno 
potrdilo, da se neuvrščenih ne da več ignorirati in da jih je že 
precej, ki ga upoštevajo in morajo upoštevati.

To upoštevanje bo seveda tem večje, kolikor bolj se bo gibanju 
posrečilo strategijo, zamisli in pobude iz New Delhija čimprej in 
čim uspešneje udejaniti.
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Flrvaški Faust 20
Silvo Torkar
Nekateri novi poudarki z vrha
Nacionalno vprašanje v ZSSR
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Borut Čontala
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predal 29
Delo, 5. marca

Poštni predal 29
Ze dolga leta je rubrika »poštni predal 29« 
zelo brana in zanimiva. Kaže, da tudi sode­
lavcev ne manjka. Že dolga leta jo rad prebi­
ram in upam. da so tega mnenja tudi stalni 
bralci. Vendar že nekaj časa opažam, da se le 
preveč širi, prispevki so predolgi in zavzema­
jo kar nekam preveč prostora. Pri tem ne 
mislim, da je preveč sodelavcev, ampak da so 
teksti predolgi in preobširni. Ali ne bi kazalo 
dolžine teh prispevkov omejiti na določen 
obseg. Namen rubrike naj bo, da bralci pove­
do svoje mnenje, in to čimbolj kratko. Rubri­
ka bo bolj pestra, če bo imela več prispevkov, 
vendar krajših. Vem, da ni preprosto točno 
določiti obsega prispevka, pa vendar se da 
tudi tu nekaj storiti.
Ivan Škerbec,
Ljubljana,

SPOROČILO BRALCEM

Zaradi naraščajočega zanimanja bral­
cev, da bi v PP 29 — kot odmev na 
sestavke, objavljene v »Delu« — pove­
dali svoja mnenja, stališča, pripombe, 
ugovore in predloge, je uredniški kole­
gij »Dela« sklenil, da prispevki v pošt­
nem predalu 29 v načelu ne smejo biti 
daljši od 4 tipkanih strani (120 tipkanih 
vrstic).
UREDNIŠTVO »DELA«

Delo, 2. in 12. marca

Jeseni bodo odprli galerijo 
revolucije na Mestnem trgu 10
V pismu, ki sem ga napisala minulo soboto v 
PP 29, se mi je konec osmega odstavka zapi­
sal narobe. Pravilno se glasi: »Potem je stvar 
'stekla', a še zmeraj mimo samoupravnih or­
ganov, če izvzamemo predsednika izvršnega 
odbora ljubljanske kulturne skupnosti. 
(Izvršni odbori kulturnih skupnosti so bili v 
novem mandatnem obdobju ukinjeni.)
Alenka Gerlovič,
Ljubljana

Akademska slikarka Alenka Gerlovič je v 
sobotni prilogi 12. 3. 1983 izčrpno opozorila 
na potrebo, da bi hiša na Mestnem trgu 10 
(gre za Skabemetovo palačo) »napolnili z 
živo kulturno dejavnostjo«. Gerlovičeva zelo 
nazorno zavrača namero, da bi bila v tej hiši 
galerija partizanskih likovnih umetnikov, ker 
je to gradivo v Muzeju revolucije živo navzo­
če tako po raziskovalni študijski kot po raz­
stavni strani; še boljše rešitve se obetajo z 
zgraditvijo nove stavbe Muzeja revolucije. 
Likovnih del, ki bi ponazarjala Ljubljano v 
letih okupacije, ni toliko, da bi nalagala pose­
ben razstavni prostor. Razprševanje gradiva 
bi potemtakem bilo škodljivo.
Tisti ljubljanski in republiški dejavniki, ki 
neposredno skrbijo za namembnost prosto­
rov in stavb za kulturne namene, že dolgo 
vejo za vlogo Slavističnega društva Slovenije, 
ki si prizadeva utemeljiti slovenski knjižni in 
književni muzej. (Zasnutek podpisanega je 
priobčen v Glasniku Slovenske matice 
IV/1980, št., 1, kjer so referati z meddiscipli- 
narnega posveta o vprašanjih slovenskega 
muzejstva.) Tako je sekcija za muzej pri SDS 
že pred časom predložila vlogo za dodelitev 
prostorov v Skabemetovi hiši.
Čeprav izrazito meščanska stavba s svojo ra­
zvrstitvijo prostorov, s prireditveno uporab­
nim notranjim dvoriščem in z obdajajočima 
ga arkadnima kriloma, ta palača ne bi bila 
anahrortično, zgodovinsko protislovno domo­
vanje muzeja slovenske knjige in književno­
sti, ki naj zajema življenje knjige od začetkov 
v fevdalni dobi prek meščanskih obdobij do 
zgodovinskih prelomov v revoluciji in po njej 
v sedanjosti.
Vsa povojna desetletja živi ideja o ustanovi­
tvi literarnega muzeja, ki bi zajemal in pona­
zarjal že zdavnaj ocenjeno neprecenljivo vlo­
go knjige in lepe književnosti v slovenski 
narodni zgodovini. Tehtno so o tem razprav­
ljali na zborovanju slavistov v Mariboru že 
leta 1955. Zadnja leta se naloga pojavlja v 
novih perečih okoliščinah. Za posameznimi 
besednimi ustvarjalci je namreč ostalina in 
predmeti so zaščiteni kot narodna kulturna 
dediščina. Treba jih je vključiti v primemo 
ustanovo, da bodo v njej ustrezno živeli da­
lje. Tako je z ostalino — pohištvom, umetni­
škimi slikami, knjigami — po O.tonu Županči­
ču in po Marji Boršnikovi. Spet postaja pere­
če vprašanje ostaline po Srečku Kosovelu, 
Cirilu Kosmaču in še kom. Posamezniki, ki 
vejo za muzejska prizadevanja SDS, obetajo 
odstopiti ali podariti razne predmete iz prete­
klosti, tako ali drugače povezanimi s sloven­
sko književnostjo. Zadnji čas je tedaj, da se 
stori kaj dokončnega.
Naloge literarnega muzeja so znane, saj delu­
jejo v večini evropskih nacionalnih in držav­
nih okvirih. Slovenski muzej knjige in knji­
ževnosti bi hranil predmete iz zapuščin, zaje­
mal in ponazarjal bi razvoj papimičarske in 
tiskarske tehnologije, opravljal bi matično 
skrbstvo nad spomeniki in obeležji literarne 
narave širom po Sloveniji, zbiral in hranil bi 
knjige, umetniške podobe in drugo gradivo, 
ki po uhojeni poti ne gre v Narodno in uni­
verzitetno knjižnico, tako da ne bi bilo nika­
kršnih navzkrižij z Rokopisnim oddelkom 
NUK. Iz svojega gradiva bi muzej pripravljal 
tematske in monografske razstave in bi se 
vsebinsko živo vključeval v vzgojnoizobraže- 
valno delo srednjega usmerjenega in visoko­
šolskega izobraževanja in študija, bogatil bi 
kulturno življenje šol in občanov pa delovnih 
ljudi. Take ustanove imajo v Jugoslaviji po­
nekod že lepo preteklost, npr. sarajevski Mu­
zej književnosti Bosne in Hercegovine, trije 
beograjski muzeji, namreč Dositej-Vukov, 
Andričev in Cmjanskega. Nenadomestljivi so 
v pedagoškem in strokovnem pogledu, o tem 
je bogata strokovna literatura, nekaj prispev­
kov tudi v slovenščini. Poglavitna ovira za 
uresničitev slovenskega literarnega muzeja je 
ob vsakem poskusu bila prostorska stiska. 
Sedanja možnost s Skabemetovo hišo na 
Mestnem trgu je izredno primerna. Stavba je 
v bližini šol, strokovnih knjižnic in drugih

podobnih ustanov, torej zlahka dosegljiva za 
redne obiskovalce in dostopna za šolske in 
druge ekskurzije iz Slovenije in od drugod. 
Tod mimo vodijo obiski znamenitosti, pove­
zanih s Prešernom, Valvasorjem, tod so obe­
ležja medvojnih dogodkov in drugega.
Literarnemu muzeju je kot živi delovdi orga­
nizaciji potrebna neposredna soseščina pri­
merne študijske knjižnice, saj brez nje ni 
mogoče pripraviti ne rednega dela ne razstav 
in drugih študijskih vsebin za izobraževanje 
in za kulturno življenje javnosti. Ker je v isto 
stavbo predvidena selitev Slovanske knjižni­
ce z izredno bogato slavistično in študijsko 
tradicijo, bo mogel literarni muzej z njo tesno 
sodelovati. Slovanska knjižnica ima bogato 
slovenistično in tudi jugoslavistično knjižno 
zakladnico. Ima stalne obiskovalce študente 
jezikov in književnosti pa družboslovja, kar 
zagotovo jamči, da bo to mestno okolje kul­
turno živahno utripalo in v njem zlasti Ska- 
bemetova palača, izrazito primerna za knjiž­
ni in književni hram.
Literarni muzej bi imel republiški, splošno 
slovenski značaj. Njegova ustanovitev bi se 
mogla upravičeno povezati z obletnicami v 
letih 1984—1986, nanašajočimi se na prote­
stantsko gibanje, zibelko slovenske knjige, 
književnosti in narodne samobitnosti.
Slovensko slavistično društvo je s svojim šte­
vilnim in nenehno delujočim članstvom dol­
goletni nosilec te pobude. Nikoli je ni ozna­
njalo s preplahom, nikakor pa se je tudi ne 
želi odpovedati. Nasprotno, prepričano je, da 
bodo republiški in ljubljanski mestni dejavni­
ki zmogli moči in volje, da se ideja o sloven­
skem literarnem muzeju končno uresniči.
Janez Rotar,
za muzejsko sekcijo Slavističnega društva

Delo, 2. marca

Pred stroški ne gre mižati
V Delu z dne 2. marca 1983 Rja Popit v 
članku »Pred stroški ne gre mižati« predlaga, 
naj tisti, ki je proti podražitvi odvoza smeti 
pove kdo naj namesto njega to plača. Odgo­
vor je preprost. Tisti, ki onesnažuje!
Naj se tov. Popit sprehodi po Ljubljani in 
pogleda, kako in s čim je nasmeteno. Večkrat 
sem videl, kako je pred hotelom Lev, kjer je 
tudi avtobusna postaja mestnega prometa, 
uslužbenec hotela pometal na pohojeni zele­
nici odvržene cigarete, škatlice od cigaret, 
vžigalic, ovitke bonbonov, vrečke za lizike in 
sokove, polivinilaste vrečke in podobno em­
balažo. Če pa bo šel malo dlje, bo na vejah ob 
potokih in rekah videl polivinilaste zastave, 
ki nam niso v čast.
Predlagam, naj izdelovalci cigaret in odvrže­
ne embalaže plačujejo ne le za odvoz, ampak 
tudi za zbiranje te navlake. »Javna hiffiena« 
bo tako imela dovolj denarja za čisto okolje.
Upokojenci, dijaki, priložnostni delavci ali pa 
kar stalno najeti bi odstranili to umazanijo in 
skrbeli za čisto okolje.
Da ne živim v onesnaženem okolju, že osem 
let pobiram in požigam za mimoidočimi odvr­
ženo embalažo. Prispevek za »Javno higie­
no« me doseže, njihova metla pa ne.
Jože Stol car,
Medvode

Delo, 22. januarja Jer 3., 19. in 
26. februarja

Orna zemlja izginja 
pod betonom
V Kranju so v zadnjih desetih, petnajstih 
letih pozidali zelo veliko obdelovalne zemlje. 
Večina novih stanovanjskih blokov in tovar­
niških in drugih objektov stoji tam, kjer so 
bila nekdaj najboljša kranjska polja. Še ne­
kaj let tega se te zemlje ni zdelo nikomur 
škoda, razen kmetom, ki so izgubljali svoj 
življenjski prostor. K sreči smo kot družba 
sedaj le spoznali vrednost kmetijske zemlje 
in uvideli, da je to osnovna dobrina, brez 
katere nam druge ne bodo prav nič pomenile. 
To spoznanje se je naposled uveljavilo tudi v 
zakonu o varstvu kmetijskih zemljišč pred 
spreminjanjem namembnosti.
Žal pa tudi novi zakon še ne zagotavlja, da 
bomo z obdelovalno zemljo res ravnali dru­
gače. Dokaz je prav občina Kranj, ki je kljub 
zakonu Sprejela odlok o razlastitvi 37 hekta­
rov najboljše kmetijske zemlje, na kateri naj 
bi gradili stanovanjsko sosesko Planina — III. 
O tem, kako vztrajna je občina pri uresniče­
vanju tega svojega načrta, smo zvedeli iz 
pisanja Mavra Jerkiča v pp 29 dne 19. fe­
bruarja.
Mi trdimo prav nasprotno kot Maver Jerkič.
V Kranju si doslej niso prizadevali, da bi 
varovali najboljša kmetijska zemljišča. Do­
kaz so pozidana polja na Planini, Primsko- 
vem, Zlatem polju, v Stražišču in drugje. 
Tam so zidali zato, ker so stroški projektira­
nja in gradnje na ravnem polju najmanjši. Ta 
praksa se sedaj ponavlja na Planini — III.
Kmetje smo bili že nekdaj proti pozidavi 
najboljše zemlje, a nas niso nikoli poslušali. 
Pravzaprav vse zvemo šele iz uradnih doku­
mentov, ko je že vse prepozno. Če se pritoži­
mo, nam očitajo, kje smo bili takrat, ko je bil 
čas za to, da bi lahko vplivali na odločitve. V 
resnici pa nas kmetov ne vključujejo v te 
postopke ali pa nam govorijo, da se ne 'splača 
upirati. Tudi organizacije, ki bi jim morala 
biti zemlja in kmetje prva skrb, to so zadruge 
in kmetijsko-zemljiška skupnost, se ne znajo 
ali pa nočejo postaviti na stran kmetov oziro­
ma zemlje.
Tudi sedaj mislimo, da bi bilo zelo nespamet­
no zidati stanovanja na Planini - III. V okoli­
ci Kranja je še precej manj kvalitetne zemlje, 
kjer ne bi bilo take škode, če bi jo pozidali. V 
zadnjem času si v kranjski občini prizadeva­
jo, da bi pridelali več hrane. Za primerjavo 
naj povemo, koliko manj hrane bi pridelali, 
če bi pozidali tistih 37 hektarov na Planini. 
Tam bi lahko pridelali 160 ton pšenice ali 
1000 ton krompirja. Če pa bi računali za 
živinorejo, bi lahko na tej zemlji redili 110 do 
120 glav živine, od katere bi vsako leto dobili 
200.000 litrov mleka in 10.000 kilogramov 
mesa. To pa so količine hrane, ob kateri bi se 
morali zamisliti tisti, ki odločajo o gradnji na 
taki zemlji.
Zaradi nove izgubljene zemlje na Planini bi 
se nekatere zaščitene kmetije toliko zmanjša­
le, da ne bi bile več zanimive za nadaljnje 
kmetovanje in bi ostale brez mladih gospo­
darjev. Denar, ki smo ga prizadeti kmetje 
vložili v kmetijske stroje in poslopja, bi pro­
padel. Vse to pa bi bila prav gotovo večja 
škoda, kot so vredni načrti in vse, kar so 
doslej vložili v gradnjo Planine - III, na kar

se sedaj izgovarjajo v Kranju, ko hočejo na 
vsak način uresničiti načrt te pozidave.
Janez Rebot, Florijan in Ivan Pavec, Franc 
Osterman, Franc Konc, Franc Prosen, Slavko 
Konc, Franc Šink, Frančiška Graizer, Franc 
Šenk, Janez Bizjak, Antonija Jeršin, Janez 
Šifrer, Valentina Likozar, Franc Bizjak, 
Kranj

Tako kot Maver Jerkič se tudi jaz, ki sem 
med drugim napisal v njegovem pismu ome­
njena prispevka »Urbanistizmagali nad kme­
ti« in »Novi Kranj bo stal na manj vredni 
zemlji«, strinjam z ugotovitvijo Staneta Kra­
ševca o tem, da je treba z ostrejšimi predpisi 
zavarovati dobro obdelovalno zemljo pred 
nesmotrnim izkoriščanjem. Za tako predla­
gano ostrtost me je Stane Kraševec med dru­
gim prepričal s podatkom, da seje povprečna 
površina njivske zemlje na prebivalca Slove­
nije znižala od 20 arov leta 1948 na 13 arov 
leta 1982 in z opozorilom, da bomo Slovenci 
čez 3 ali 4 rodove ostali brez orne zemlje, če 

' bomo nadaljevali s takim tempom in načinom 
pozidave.
Prav zato pa se ne morem strinjati z Mavrom 
Jerkičem, ki zatrjuje, da si v Kranju že dolgo 
prizadevajo, da bi smotrno gospodarili z vse­
mi zemljišči in da so kar najbolj upoštevali 
družbene cilje varovanja kakovostne kmetij­
ske zemlje. Treba je sicer priznati, da so v 
Kranju precej napravili na področju družbe­
ne zidave stanovanj, ki so se je lotili načrtno 
in organizirano. Vendar pa je treba povedati, 
da so to zidavo usmerili na najboljšo obdelo­
valno zemljo.
Ko so se v Kranju odločali za pozidavo njiv in 
travnikov na vzhodnem robu mesta, proble­
ma okrog izgubljanja orne zemlje zaradi ur­
banizacije pri nas tedaj res še nismo tako 
zaostrovali kot sedaj, ker še nismo spoznali 
nevarnosti take nesmotrnosti. V zadnjem ča­
su pa so se te zadeve le temeljito spremenile, 
zato se je pokazalo, da je nadaljnja zidava 
stanovanj na poljih ha Planini kljub vsej na­
črtnosti in dolgoročni usmerjenosti povsem v 
nasprotju z novimi družbenimi zahtevami po 
varovanju kmetijske zemlje in večji pridelavi 
hrane.
Očitno pa v Kranju te nove zahteve še niso 
prevladale nad podjetniškimi in drugimi in­
teresi, ki terjajo nadaljevanje zidave na Pla­
nini. Zato doslej tudi ni bilo dovolj prizade­
vanja, da bi poiskali drugačne rešitve, ker so 
pač računali, da bodo do leta 1988 zidali na 
Planini. Zato tudi niso hiteli pri iskanju nove­
ga primernejšega območja za zidavo in nato s 
pripravami za samo gradnjo na tem območju. 
Prav tako še niso izkoristili vseh možnosti za 
zidavo v okviru sedanjih sosesk oziroma 
mestnih predelov, kjer je še prazen ali slabo 
izkoriščen prostor.
Ge se kranjska občina res zavestno in akcij­
sko pridružuje spoznanju, da je treba v na­
sprotju z dosedanjo dolgoletno politiko s 
kmetijskimi zemljišči ravnati v skladu z naj­
novejšimi spoznanji, usmeritvami in zakoni, 
kot zatrjuje Maver Jerkič, bi morala to spoz­
nanje dokazati tudi v praksi.
Lado Stražnik,
Kranj

Delo, 28. februarja in 12. marca

Novi zvonovi v Vidmu -----------
ob Ščavnici
Zdi se mi, da je v ozadju očitkov na rovaš 
mojega članka pred papeževim potovanjem v 
Srednjo Ameriko, ki ga je tovariš Pozauko 
izkoristil za to, da je pocukal za ušesa mene 
in mojega urednika, predvsem nesporazum. 
Res je, da je na štirih tipkanih straneh težko 
pisati hkrati o papeževem potovanju, o teolo­
giji osvoboditve in marksističnih — ali bolje 
rečeno Mancovih — pogledih na Boga. Kljub 
temu se mi zdi, da je bilo mogoče razbrati, da 
v članku govorim o papeževih, ne o svojih 
pogledih.
Da Janez Pavel II. (in kardinal Baggjo v 
rimski kuriji pa kardilal Trujillo na terenu) 
odklanja teologijo osvoboditve predvsem za­
to, ker je ideološko obarvana in nevarno 
blizu marksizmu, zares ni skrivnost. Tudi to, 
da je za papeža marksizem v praksi »sistem­
ski ateizem«, je znano tudi ljudem, ki niso 
tako dobro poučeni kot tovariš Požauko. Ta­
ko so sicer mislili vsi papeži doslej in rekli bi, 
da tudi večina vernikov - in komunistov — v 
socialističnih državah ločnice med hipotetič­
nimi dvomi o Bogu in dejanskim ateizmom s 
prostim očesom ne vidi.
Ne dvomim, da so možnosti za dialog med 
marksisti in kristjani. Drugo vprašanje pa je, 
ali papež verjame v tak dialog. Ko sem zasta­
vil to vprašanje visokemu dostojanstveniku v 
Vatikanu, ki se ukvarja ravno s temi vpraša­
nji, sem dobil takle odgovor: »Kaj misli pa­
pež intimno, ne vem, ker prihaja iz drugega 
kulturnega sveta. Vem pa, da me pri mojem 
delu ne ovira.«
Zdi se mi, da papež sprejema pogovor med 
kristjani in marksisti oziroma med vero in 
ateizmom, ne vem pa, ali verjame v resničen 
dialog, se pravi v tak pogovor, kjer je vsakdo 
pripravljen dajati, a tudi sprejemati. Zla pa­
peža je vera zunaj ideologij oziroma nad 
njimi, humanizem, ki ne priznava Boga, pa je 
nečloveški humanizem. Začeti resničen dia­
log s takih iztočnic se mi zdi težko.
Res pa je, da te vrste dialog že nekaj časa ni 
posebej v modi, ne pri kristjanih ne pri mark­
sistih, čeprav bi bilo tudi v naših krajih brez 
dvoma marsikje koristno, da bi se pogovor 
gluhih med »notranjimi sovražniki« in »anti­
kristi« spremenil v resničen dialog med krist­
jani in neverujočimi. Dialog med Cerkvijo in 
državnimi oblastmi je pa seveda nekaj dru­
gega.
Andrej Novak,
Rim

Delo, 18. in 26. februarja______________

Letošnji berlinski festival 
brez jugoslovanske uvrstitve
Očitki, naslovljeni na tekst, objavljen pred 
začetkom letošnjega filmskega festivala v 
Berlinu, so drobni in bi ne bili posebej obre­
menilni niti, če bi držati. Toda ker se strnejo v 
misel, češ, »novinarka Dela nepravilno obve­
šča uredništvo in bralce«, je nanje vendarle 
treba odgovoriti.

Prvič. Prvi prispevek o festivalu je govori! o 
tistem najvažnejšem, se pravi o filmih, ki so 
se uvrstili v uradni, tekmovalni spored prire­
ditve. Če bi bil berlinale festival za mladino in 
otroke, bi Kavčičeva Učna leta izumitelja 
Polža omenili že v naslovu, ne samo v tekstu"
nadaljevanje na 21. strani

TEMA TEDNA: Investicije in stabilizacija

Manj prekoračitev in 
več izvozno naravnanih 
naložb odganja črnogledost

Zadnja inventura naložb v SFRJ kaže, da se investicijska fronta pola­
goma krči, pa čeprav ne povsod enako hitro in odločno. Število gradbišč 
se že tretje leto zmanjšuje, upada tudi realna vrednost naložb. Konec 
lanskega leta je bilo v vsej državi skoraj 23 tisoč gradbišč, ki so bila 
vredna 1540 milijard din. Vrednost nedokončanih del na teh objektih je 
bila 700 milijard din, letos pa naj bi za naložbe (po podatkih, ki jih je 
povedal član ZIS Spasoje Medenica) namenili le 220 milijard din. Ker 
investitorji zaradi predpisov skrivajo pravo vrednost naložb (že to, kar 
priznajo, je dve tretjini družbenega proizvoda), je vrednost nedokonča­
nih del le opozorilo, da gradimo sicer manj, zato pa toliko počasneje.

V naši republiki so se naložbe v osnovna sred­
stva v zadnjih treh letih, od leta 1980 do konca 
1982, realno zmanjšale za 35 odstotkov (v Ju­
goslaviji za 15 odstotkov). Delež naložb v druž­
benem proizvodu je bil v Sloveniji leta 1980 24 
odstotkov, lani 21 (podatka za SFRJ: 27,3 in 27 
odstotkov). Gibanje naložb v osnovna sredstva 
in spoznanja SDK, da se je v zadnjih letih 
bistveno izboljšala kakovost in sestava naložb v 
korist tistih, ki so usmerjene na ključna planska 
pričakovanja, pričajo, da smo v Sloveniji na 
področju investicij že od leta 1981 vodili in tudi 
uresničevali politiko ekonomske stabilizacije.
Prav zato različne planske napovedi v republiški 
in zvezni resoluciji za leto 1983: v Sloveniji bi 
pomenilo vsako upadanje obsega naložb prav­
zaprav nepopravljivo zaostajanje, zato republi­
ška resolucija načrtuje ohranjanje naložb v 
osnovna sredstva gospodarstva na lanski ravni. 
Zvezna resolucija pa načrtuje za petino manjše 
naložbe v osnovna sredstva, oziroma za četrtino 
manjše v družbenem sektorju. Globalne plan­
ske projekcije razpoložljivih sredstev za celotne 
naložbe v osnovna in obratna sredstva, ki so jih 
pripravili pred sprejemanjem republiške resolu­
cije, kažejo, da bi lahko za naložbe v osnovna 
sredstva porabili v republiki 66,3 milijarde din, 
kar je nominalno 20 odstotkov več, kot smo za 
naldžbe izplačali lani. Ukrepi ekonomske politi­
ke, sprejeti ali predlagani na zvezni ravni, pa so 
vsebinsko naravnani na razmerja zvezne resolu­
cije in dejansko onemogočajo izvajanje in ure­
sničevanje planskih opredelitev republiške reso­
lucije. Letošnji predpisi še naprej omejujejo 
naložbe. Banke imajo za pet odstotkov (skupaj 
v kratkoročnih sredstvih še 20 odstotkov) manj 
dolgoročnih sredstev, za vsa posojila lahko na­
menijo le 13,3 odstotka več denarja, kot so ga 
lani. Znatno je omejena možnost uvoza opre­
me, s predlogom za izdajo zakona o zagotovitvi 
obrtnih sredstev pa bi bilo treba zagotoviti znat­
na kvalitetna sredstva za kritje obratnih sred­
stev gospodarstva.

odstotke. V letu 1979 je komisija za uvoz opre­
me pri siseotu reševala 3.500 zahtevkov za uvoz 
opreme, lani le še 300. Letos novih zahtev ni, 
razen zahtev po obnovitvi veljavnosti sklepov. 
Tu pa se je vmešal odlok ZIS o prepovedi 
prijavljanja uvoza opreme v tem in prihodnjem 
letu. Odlok sicer izjemoma dovoljuje uvoz 
opreme »manjših vrednosti« za dokončanje ti­
stih objektov, ki so namenjeni izvozi. Določila o 
»manjši vrednosti« pa v odloku sploh niso opre­
delili; ne glede na vrednost naložbe, niti na 
devizni učinek, ki tudi časovno ni opredeljen. 
Tako je, denimo, zvezni sekretariat za zunanjo 
trgovino zavrnil zahtevek Leka, ker so mnenja, 
da oprema v vrednosti 71 milijonov din ni opre­
ma manjše vrednosti, čeprav je 70 odstotkov 
proizvodnje namenjene izvozu in bi že letos 
zaslužili 1,5 milijona dolarjev, kar pomeni, da bi 
z deviznim učinkom pokrili vrednost opreme 
letos. Zato pa odlok dovoljuje šestnajst različ-

Ukrepi gospodarske politike na področju inve­
sticij so sicer v skladu z zveznimi planskimi akti, 
vendar so časovno med seboj neusklajeni, delu­
jejo linearno in ne upoštevajo dejanskih rezul­
tatov pri uvajanju stabilizacijskih ukrepov na 
področju investicij, premalo pa še upoštevajo 
stvarna dogajanja v našem gospodarstvu in cilje 
ekonomske politike. Podatek za januar prepri­
čuje: izplačila za naložbe so se v letošnjem 
januarju v SFRJ povečala za 10 odstotkov 
(zvezna resolucija, kot rečeno, zahteva 20-od- 
stotno zmanjšanje), v Sloveniji pa zmanjšala za 
3 odstotke.

V Sloveniji je vse manj prekoračitev 
investicij________________________
Investicijska politika in ukrepi te politike bi 
morali biti bolj kot doslej podrejeni ciljem v 
izvoz usmerjenega gospodarstva in to tako, da 
bi sistematično dajali prednost tistim izdelkom, 
ki imajo relativno večjo konkurenčno sposob­
nost. Vse sedanje omejitve pa so takšne vrste, 
da so v ugodnejšem položaju začete naložbe in 
prekoračitve teh naložb. Hkrati pa ukrepi moč­
no omejujejo združevanje dela in sredstev za 
nove razvojne načrte. Po mnenju nekaterih naj 
bi veljale izjeme le v tistih primerih, ko gre za 
združevanje po zakonu. To je po prepričanju 
republiške komisije za oceno investicij povsem 
nerealno, pa tudi nelogično, saj dajemo pouda­
rek samoupravnemu združevanju denarja na 
podlagi zakona, kar naj bi logično pomenilo, da 
moramo samoupravno združevanje vsaj izenači­
ti z združevanjem na podlagi zakonskih predpi­
sov.
Družbeno ovrednotenje naložb v naši republiki, 
vrsta družbenih in strokovnih »filtrov«, je pov­
zročilo, da so naložbe s finančnega stališča real­
nejše in da je prekoračitev čedalje manj. Če pa 
so, 50 bolj posledica inflacije, manj pa nerealne­
ga načrtovanja. Podatki govorijo takole: 3. sep­
tembra lani je bilo v državi nedokončanih na­
ložb za 701 milijardo din, v Sloveniji za 63,2 
milijarde, kar je 9 odstotkov (delež Slovenije v 
družbenem proizvodu SFRJ je 16, v tekočih 
naložbah pa 13 odstotkov).
Prekoračitev investicij je bilo v vsej državi za 
544,2 milijarde din, v Sloveniji pa za 52,1 mili­
jarde ali 9,6 odstotka. Predračunska vrednost 
vseh naložb v SFRJ je bila 1540,6 milijarde din, 
v Sloveniji pa 158,1 milijarde ali 10,1 odstotka. 
Razmerje med izplačili za naložbe (za enajst 
lanskih mesecev) in neizvršenimi investicijami 
je na ravni države 1:1,23 v korist neizvršenih 
del, na ravni Slovenije pa 1:0,87 v korist izplačil 
za naložbe.
Republiška komisija za oceno naložb je do kon­
ca lani zasedala 62-krat in obravnavala 207 
zahtevkov za ugotovitev družbeno-ekonomske 
upravičenosti investicijskih zasnov in 48 za oce­
no družbeno-ekonomske upravičenosti preko-

Rast plačil za naložbe v posameznih republikah in pokrajinah v 1981 in 1982:

plačila za investicije 
v obdobju

I. XH. 1982 
(v milijonih din)

1981

Stopnja rasti %

1982
SFRJ 661.039 17,8 26,0
Bosna in Hercegovina 105.731 24,7 45,6
Črna gora 31.244 35,7 11,7
Hrvatska • 162.768 15,6 24,8
Makedonija 35.780 14,8 9,9
Slovenija 85.196 11,6 14,2
Srbija 240.320 17,5 28,8
- ožja Srbija 155.621 22,0 31,6
— Kosovo 20.952 2,8 17,8
— Vojvodina 63.747 13,7 26,2
(VIR: PODATKI SDK)

Predlagani zakon o zagotavljanju lastnih 
obratnih sredstev zahteva: delovne organi­
zacije morajo zagotoviti obratna sredstva v 
višini povprečne mesečne vrednosti zalog 
surovin in reprodukcijskih materialov, drob­
nega inventarja, nedokončane proizvodnje 
in končnih izdelkov in storitev. Ta sredstva 
bi morale zagotoviti iz lastnih virov, združe­
nega denarja ali iz posojil za obratna sred­
stva z odplačilnimi roki, daljšimi od leta. Če 
tega ne storijo, ne smejo investirati v obrat­
na sredstva, ne morejo denarja združevati in 
ne izplačevati v druge namene. Banke takš­
nim ozdom ne smejo dajati posojil za nalož­
be v osnovna sredstva.

nih izjem in prav 
trudijo izpolniti.

te možnosti se investitorji

Linearni in časovno neusklajeni 
predpisi
Že predpisi, ki so jih sprejeli lani, so povzročili 
da okoli tretjino naložb, ki so imele v času 
oblikovanja mnenja o družbeno-ekonomski 
upravičenosti zaključeno finančno konstrukcijo 
in pogoje za uvoz opreme ter so bile pozitivno 
ocenjene, praktično ni bilo mogoče uresničiti. 
Takšnih naložb je po mnenju komisije za oceno 
investicij v SR Sloveniji 22 (podatki glede na 
stanje 10. februarja letos). Mednje sodi poveča­
nje proizvodnje električnih števcev v Iskri, 
športne obutve Adidas v Planiki, terminal za 
razsuti tovor v Luki Koper, ladje za prevoz 
hlodovine Splošne plovbe, proizvodnja motor­
jev v TAM, terme v Portorožu, pitališča govedi 
Grude, valilnica za piščance Pomurke itn.
Za uvoz opreme smo na leto porabili 16 odstot­
kov deviznega priliva; zaostrene razmere na 
področju ekonomskih odnosov š tujino pa so 
povzročile, da se je ta ’ delež zmanjšal za tri

Če se zdaj vrnemo k uveljavitvi zakona o zago­
tovitvi obratnih sredstev temeljnih organizacij 
združenega dela, ki je v obravnavi kot predlog, 
ne moremo mimo spoznanja, da se bo problem 
naložb v osnovna sredstva še zaostril, saj temelj­
ne organizacije po tem zakonu ne bi smele 
vlagati denarja v naložbe, jih združevati z drugi­
mi organizacijami, dajati posojila, jih vezati in 
vpisovati posojila (razen obveznega združeva­
nja sredstev in vpisovanja posojil po zakonu), 
dokler nimajo zagotovljenih obratnih sredstev 
iz lastnih in drugih dolgoročnih virov. Omejitev 
velja najprej za nove naložbe, medtem ko je za 
investicije v teku znatno milejša. To pa spet 
zato, ker zvezna resolucija letos usmerja denar v 
naložbe najprej v dokončanje Načetih, surovin­
skih in energetskih zmogljivosti. Po podatkih 
centrale SDK za Slovenijo je le 35 odstotkov 
obratnih sredstev pokritih s kvalitetnimi viri 
(lastna sredstva in bančna posojila), kar pome­
ni, da bi bilo treba v obratna sredstva usmeriti 
prek 100 milijard din kvalitetnih sredstev. Naj 
opozorimo, da je podoben zakon iz leta 1972, ki 
je dovoljeval določeno razmejevanje obveznosti 
na daljše časovno obodbje, izredno hudo zajezil 
nove naložbe. Zadnji osnutek je še znatno 
ostrejši, skupni učinek omejitev pa zaradi dru­
gih omejitev in ukrepov ekonomske politike še 
znatno večji.

V bankah so uveljavili znatna povečanja obrest­
nih mer, kar prav tako omejuje naložbe v 
osnovna sredstva. Povečanje obresti bo sicer 
prisililo investitorje, da si bodo prizadevali zbrati 
več lastnega denarja, da bodo denar za skupne 
naložbe združili, po drugi strani pa bo prav to 
zbiranje denarja zaostrilo vprašanje reproduk­
cijske in akumulativne sposobnosti organizacij 
združenega dela. Zaostruje pa se s tem tudi 
vprašanje, kako bo z izvozno rentabilnostjo.

račitev investicijskih programov. Negativne 
ocene so bile le izjemne, kar po mnenju pred­
sednika komisije Zdravka Praznika in njegovih 
sodelavcev priča o tem, da komisija ni nikakršen 
bavbav, pač pa pomoč gospodarstvu pri pripravi 
realnih in trdnih razvojnih načrtov. Predračun­
ska vrednost obravnavanih programov je bila 
43,5 milijarde din, investicijskih zasnov pa 58,9 
milijarde din. Od teh programov je bilo 83 
takšnih (40,1 odstotka), ki ustrezajo izvoznim 
kriterijem (po vrednosti pa 42,4 odstotka). Net- 
to priliv (ko od deviznega priliva s konvertibil­
nega trga odštejejo devizni odliv na to področje; 
za uvoz surovin, repromateriala, nadomestnih 
delov, odplačilo anuitet, plačila storitev itn.) je 
223 milijonov dolarjev ali 1,22 dolarja neto 
deviznega učinka na 100 din vloženega denarja.
Trinajst programov je v surovinske objekte, 
večji del zasnov pa je usmerjen v pridobivanje 
deficitarnih reprodukcijskih materialov (četrti­
na vseh zasnov, oziroma 56,9 odstotka njihove 
skupne predračunske vrednosti). Petnajst za­
snov je izvozno usmerjenih, preostale se nana­
šajo na proizvodnjo hrane, gradnjo infrastruk­
ture, tehnološko posodabljanje itn.
V predračunski vrednosti vseh obravnavanih 
naložb in investicijskih zasnov je delež opreme 
60 odstotkov, gradbenih del 25,3 odstotka (na 
ravni države 40,7 odstotka), delež lastnih in 
združenih sredstev pa 42,6 odstotka.

Struktura naložb se izboljšuje
Lani in predlani se je po podatkih centra SDK 
za SR Slovenijo bistveno izboljšala kakovost in 
sestava naložb v korist tistih, ki so usmerjene v 
uresničevanje ključnih planskih nalog (izvoz, 
tehnološko prestrukturiranje, substitucija uvoza 
surovin, nujna infrastruktura, hrana, blagovne 
rezerve, usmerjeno izobraževanje, stanovanjska 
gradnja). Konec septembra je bil njihov delež
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(vrednostno) 82,8 odstotka vseh pričetih na­
ložb. Izboljšalo se je tudi razmerje med gospo­
darskimi in negospodarskimi naložbami 
(91,5:8,5 odstotka). Struktura virov finansira­
nja je prav tako boljša: lastna sredstva 41,2 
odstotka, združena 15,4 odstotka, bančna poso­
jila 17,5 odstotka, posojila dobaviteljev in izva­
jalcev 6,7 odstotka, posojila iz tujine 1,1 odstot­
ka in sredstva na t>odoči priliv 9,6 odstotka. Po 
najnovejših podatkih SDK je bilo v obdobju od 
1. oktobra 1981 do zadnjega decembra lani 
začetih skupaj za 31,95 milijarde din gospodar­
skih investicij. Prednostni objekti predstavljajo 
78,9 odstotka tega zneska (infrastruktura 32,7 
odstotka, izvozni projekt — več kot polovica 
proizvodnje na konvertibilni trg - 23,5 od­
stotka).
K temu je treba dodati, da je po mnenju komisi­
je za oceno investicij kar četrtina naložbenih 
programov, ki imajo ugodno oceno družbeno­
ekonomske upravičenosti, ki imajo zaprte fi­
nančne konstrukcije, prave denarne vire in de­
vize, pa jih kljub temu ne uresničujemo. Vzrok 
je v skrajno restriktivnih, časovno neusklajenih 
in linearnih predpisih.

Izvozno naravnane naložbe imajo razen izvoz­
nih spodbud še nekatere druge olajšave. Za 
takšne programe investitorji plačujejo nižje 
obresti na bančna posojila (12 odstotkov) banč­
nih sredstev je lahko v skupni vrednosti naložbe 
več (40 odstotkov), banke pa vrhu tega name­
njajo polovico posojil za naložbe izvoznim inve­
sticijam. Končno so takšni investitorji upraviče­
ni do večjega deleža deviznega priliva. Vendar 
se za izvozno usmerjeno naložbo lahko šteje le 
tista, kjer je polovica predvidenega prihodka v 
devizah s konvertibilnega področja in kjer je 
dosežen visok neto devizni učinek v čim krajšem 
času.
Kriteriji za pridobitev tujih posojil na ravni 
države so nekoliko bolj ohlapni. Osnovno meri­
lo je prispevek k povečanju deviznega priliva s 
konvertibilnega področja in s tem k izboljšanju 
deviznoplačilrip bilance Jugoslavije. Posojila naj 
bi dobili tisti investitorji, ki bodo do leta 1985 
zagotovili ugodne čiste devizne učinke na kon­
vertibilnem področju in ki ponujajo zagotovila 
(preverjena), da bodo predvidene učinke tudi 
uresničili. Za njih je več izjem pri omejevanju 
uvoza opreme, manj omejitev pri bančnih poso­
jilih. Hitre devizne učinke pa se da omogočiti 
predvsem s posodobitvami in razširitvami ob­
stoječih zmogljivosti, za katere je znano, da niso 
dobro izkoriščene, predvsem zaradi zastarelosti 
opreme in ozkih grl v proizvodnji. Boljše izkori­
ščanje obstoječih zmogljivosti je najcenejši na­
čin za povečanje konkurenčnosti na mednaro­
dnih trgih.
Zagotovila, da bo večji devizni učinek resnično 
dosežen, naj bi bila v sposobnosti investitorja, 
da zagotovi dinarska sredstva iz lastnih virov za 
plačila vseh uvoznih obveznosti v že izkazanih 
rezultatih pri izvozu na konvertibilni trg, vsak 
investitor pa se bo moral obvezati, da bo izpolnil 
povečane obveznosti do siseot. Devizna posojila 
so namenjena izključno uvozu opreme, devize 
pa mora vrniti investitor sam. Ce načrtovani 
devizni učinki ne bi bili doseženi, bodo uporabili 
sankcije, kot so blokada žiro računov, priprava 
sanacijskih programov itn.

Decembrsko ugodno presenečenje
Po podatkih, ki jih je objavila SDK, so se inve­
sticije v Sloveniji lani zmanjšale realno za 5 
odstotkov, kot je bilo tudi načrtovano v republi­
ški resoluciji. Vse do zadnjega je kazalo, da bo 
obseg naložb nižji od načrtovanega, vendar je 
decembrski obseg plačil za naložbe ugodno pre­
senetil. tako da črnoglede napovedi o vnovič­

nem večjem realnem zmanjšanju naložb niso 
vzdržale. »Vsako nadaljnje zmanjšanje naložb v 
naši republiki ni sprejemljivo. Delež slovenskih 
naložb v skupnih jugoslovanskih naložbah se je 
od marca 1980, ko je bil 14,2 odstotka, do 
konca septembra lani nenehno zmanjševal in je 
zdaj le še 9.5 odstotka. To potrjujejo tudi po­
datki o indeksih vrednosti del, opravljenih v 
gradbeništvu, in vrednosti industrijske proiz­
vodnje, ki jih objavlja republiški zavod za stati­
stiko. Vrednost gradbenih del se je v republiki 
lani zmanjšala za 12 odstotkov, proizvodnja 
gradbenega materiala se je zmanjšala za 5,6 
odstotka, medtem ko so panoge, ki izdelujejo 
sredstva za delo, povečale obseg proizvodnje.

Te ugotovitve kažejo, da so se v slovenskem 
gospodarstvu razmere na področju naložb 
izboljšale. Seveda pa še ni vse zlato, kar se sveti. 
Še je nekaj programov - zlasti surovinskih in 
sanacijskih — kjer investitorji računajo z večjimi 
»tujimi sredstvi«, kot jih dovoljujejo predpisi in 
sedanji gospodarski trenutek. Zato bo treba 
tudi vnaprej radikalnejše ukrepati, da bodo pro- 
grami realnejši (etapna gradnja, nadomeščanje 
itn.). Malo je programov, ki bi se trdneje opirali 
na večje sisteme, na združevanje denarja in

dela. Če bo še letos uveljavljen predlagani in že 
omenjeni zakon o zagotovitvi obratnih sredstev, 
bo denarja za naložbe še manj. Vse kaže, da bo 
zakon obveljal šele prihodnje leto, možnosti 
slovenskega gospodarstva pašo, da bi vsako leto 
v obratna sredstva prelili le 10 milijard kvalitet- 

"nih sredstev (od skupaj 100 milijard, kolikor jih 
manjka). Premalo je še uveljavljeno vprašanje 
odgovornosti pri sprejemanju investicijskih od­
ločitev na vseh ravneh.
Ko gre za fazo gradnje, še nekako gre, kar se 
kaže v zmanjšanju števila in obsega prekorači­
tev, v fazi obratovanja nove naložbe pa je odgo­
vornost slabše opredeljena. Končno tudi še ni­
smo zgradili pravega mostu med znanostjo in 
razvojno politiko ter projekti prestrukturiranja 
gospodarstva. Kriterije smo sicer izoblikovali, a 
so še preohlapni in nedodelani. Pa še pristavek: 
ni se treba čuditi, da marsikje postavljajo arhi­
tektonske spomenike in tovarniške katedrale, 

. ko pa so projektanti še naprej plačani po odstot­
ku vrednosti projekta, izvajalci del, ki ponujajo 
utečeno tehnologijo tovarniških dvoran, pa tudi 
želijo, da bi bile te čim večje in dražje.
JANEZ TUŠEK 
IVAN VIDIC

Prelom s preživetim 
in močnejše uveljavljanje 
ekonomskih zakonitosti
Investiranje je v vsakem gospodarstva bolj ah manj 
povezano tudi s prestrukturiranjem notranjega go­
spodarskega ustroja; morda je povezava v Sloveniji 
še toliko močnejša, saj smo se ze pred led zavedeli, 
da ekstenzivne proizvodnje ne moremo nadaljevati, 
če hočemo v korak s takim razvojem, ki bi ga na 
stopnji naše razvitosti lahko že pričakovali. Pa ven­
dar, ko so pred nedavnim ekonomisti v Portorožu 
razpravljali o prestrukturiranju slovenskega gospo­
darstva, je bila na koncu tridnevnega posvetovanja 
zanimiva pripomba, češ da po vseh razpravah niso 
dovolj jasno odgovorili na vprašanje, kaj prestruk­
turiranje sploh Je.

Verjetno je tako celo bolj prav; nekateri ekonomi­
sti namreč menijo, da so enotni recepti, ki sijih kaj 
rada polasti tudi centralna uprava, za zelo različne 
gospodarske subjekte lahko škodljivi za zdravljenje 
in poživitev organizma. Rdeča nit je bila sicer jasna, 
že na začetku jo je pokazal predsednik slovenske 
gospodarske zbornice MARKO BULC, Id razume 
prestrukturiranje slovenskega gospodarstva v traj­
nem procesu in ne enkratni akciji, vendar hkrati 
tudi, da se na razpotju med ekstenzivno industriali­
zacijo in inteznivnim kvalitetnim razvojem moramo 
po treh desetletjih vožnje po prvi poti zdaj nujno 
odločiti za drugo. Že sama beseda prestrukturiranje 
ima veliko bolj pretanjen pomen kot nekdaj. Po­
meni opuščanje ekstenzivne proizvodnje, v nalož­
benih planih torej tiste proizvodnje, ki smo jo 
merili predvsem v tonah in metrih, in uvajanje 
nove, zahtevnejše, tako po znanju kot tehnologiji. 
Pomemben je seveda izvoz in tudi nadomeščanje 
uvoza. Pomeni pa še večjo vzajemno povezanost 
gospodarstva, predvsem pa naj bi bilo prestrukturi­
ranje prelom s preživetim in močnejše uveljavljanje 
ekonomskih zakonitosti; kot je bilo razumeti, pa 
prelom ne pomeni enkratnega zloma, ker so struk­
turne spremembe tako in tako pojav gospodarske­
ga razvoja.

Toliko je bilo tudi jasno, a šal, ki so ga slovenski 
ekonomisti spletli na portoroškem posvetovanju, je 
bil tako raznobarven, da je bilo rdečo nit od časa do 
časa že kar težko razločiti. Temno siva realnost, ki 
so jo prikazali predvsem ekonomisti praktiki, tisti, 
ki so govorili v »imenu malih, tistih pod razno in 
neomenjenih«, kot je rekel eden od njih, ne dovo­
ljuje optimističnega razmišljanja o prestrukturira­
nju. Sicer se zanj lahko vneto navdušujejo, a svojih 
želja ne morejo uresničevati praznih rok. Žepe jim 
prazni administracija in interesne skupnosti, od 
katerih bi lahko za »odvzeti denar« pričakovati

veliko več pomoči, kot je gospodarstvo od njih ima. 
Da s kaj prida denarja gospodarstvo ne more raču­
nati, so povedali tudi bančniki. Padata zagnanost in 
iniciativa; zakon prepoveduje banki, da bi dajala 
garancije za prihodnji priliv, še huje pa je, ker ni 
možnosti za uvoz opreme, ki pa je pomembna 
sestavina investicij. Po letošnjem načrtu, tako je 
povedal predstavnik Ljubljanske banke, naj bi nji­
hova Združena banka za osnovna sredstva nameni­
la 3,5 milijarde dinarjev, kar pa je prav gotovo le 
drobiž.
Pa vendar bi Mo hudo napak, ko bi kljub zelo 
praznemu mošnjičku vrgli paško v koruzo. Nove 
projekte je treba načrtovati, da se položaj izpred 
petih let, ko smo denar imeli, investicijskih progra­
mov patre, ne hi ponovil. In spet je na drugi strmi 
res, da načrti niso kaj prida obetavni; vsaj kar 
zadeva denar, se nam ne pišejo lepši časi. To je 
toliko bolj neugodno, ker smo v Sloveniji dosegli 
določeno stopnjo zasičenosti pri zaposlenosti, tako 
da je treba preskočiti prepad ekstenzivnosti, nad 
katerim smo se že znašal. V Sloveniji imamo zapo­
slenih 84 odstotkov vsega aktivnega prebivalstva. 
Večji delež zaposlenosti imata le še Velika Britani­
ja in Združene države Amerike. Pri vsem tem pa je 
v industriji in rudarstvu štirideset odstotkov vseh 
zaposlena; v tem, nič kaj prijetnem odstotku, nas 
presega le mestna ihžavica Hong Kong,
Skočiti bo lom treba, vendar pa je odrivna deska 
tako slabo podložena z denarnim možnostmi, da bi 
se lahko preskok ponesrečil. Obotavljanje in spre­
hajanje na robu strukturnega prepada je nevarno; 
predolgo postajanje in nihanje med »biti ali ne 
biti« nas bi pripeljalo v zastoj, ki ga bomo po nekaj 
letih še teže nadoknaditi. Morda je prav zato posve­
tovanje navzven v grobih oblikah izzvenelo nekoli­
ko smešno, ko so eni zagovarjali temeljit preskok, 
drugi, realnejši, so bili mnenja, da je treba le neko­
liko počakati, si sedaj z učinkovitejšim delom na­
brati debelejšo podlogo pod odskočno desko in 
temeljiteje in varneje skočiti čez prepad malce poz­
neje, tretji pa so menili, da lahko prestrukturiranje 
razumemo morda že kar v sedanjih gospodarskih 
lupinah, le učinkovitejši naj bi bili in izkoriščali 
naše (tudi v času gospodarskega intervendorazma 
še vedno visoko opevane) pnmerjalne prednosti, 
češ da jih še zdaleč nismo izkoristili.
Vsa paleta torej ni bila dovolj, da bi si slovenski 
ekonomisti lahko naslikali razumtjivo podobo slo­
venskega prestrukturiranja in investiranja za bodo­
či razvoj. In ko so nekateri hoteli slikati idilično 
krajino, (kugi portret, tretji pa so na vsak način 
hoteli ustvariti tihožitje, je na koncu v abstraktni 
podobi le uspelo razbrati, da je premik v sloven­
skem gospodarstvu pa tudi v Jugoslovanski družbi 
in miselnosti nujen; kako bi ga izoblikovali, pa zdaj 
še čisto natančno ne vemo.

PORTRET TEDNA

Boga Škrinjar
Malo pred začetkom vrhunskega srečanja neuvrščenih v New Delhiju je 
časnik ravno na tehle straneh objavil obširen seznam vseh članic, oprem­
ljen z važnimi podatki. Dr. Škrinjarjeva bi vnesla še podatek o umrljivosti 
otrok, da bi bila podoba o razvoju držav še popolnejša. Pravzaprav bi šele 
ti podatki pokazali paradoksalne razvojne preskoke. Pred evforičnimi 
naftnimi leti so bile mnoge arabske države po vseh podatkih precej nizko 
na razvojni lestvici, zdaj se nekatere ponašajo z vrhunskimi številkami v 
dohodku na prebivalca, doktoričin podatek pa bi oponese! upanje, da je 
enakovredno napredovala tudi zdravstvena služba oziroma obči razvoj v 
teh državah.
Kdo je dr.. Boga Škrinjar, ki bo tako razpredelnico za svojo uporabo 
zanesljivo tudi naredita? Zdravnica in do lani vodja oddelka za razvoj 
informacijske službe pri Svetovni zdravstveni organizaciji, ki ima z ime­
nom World Health Organisation (WHO) od ustanovitve 1946 sedež v 
Ženevi. Izteklo se ji je dvajset let dela pri tej organizaciji in minilo je 14 
let njenega vodenja oddelka oziroma skupine ljudi, ki je razpredla infor­
macijsko zdravstveno službo po vsem svetu.
Nadaljnje vrstice bodo komaj približno skicirale podobo dr. Škrinjarjeve, 
ki je ta čas po nekajtedenskem počitku v domovini spet v Ženevi, prav 
toliko trdno pri svojih mednarodnih opravilih kot v krogu svoje družine. 
Organizacijo je formalno lani zapustila, ker pravila zahtevajo, da se 
morajo moški in ženske pri šestdesetih letih upokojiti. Po svetu je 
razposlala pisma, da bi številnim sodelavcem in prijateljem sporočila, kaj 
jo je formalno doletelo in česa se bo zdaj - to je bila pravzaprav njena 
poglavitna namera — še podjetneje lotevala.
Iti v pokoj, počivat - kot nalašč za Škrinjarjevo, da bo ta izraz spremenila. 
Predvsem bo presukala vsebino in obseg dela, kot so ji ga nakazali na 
posebnem, menda samo v Ženevi uveljavljenem seminarju za bližnje 
upokojence. Ni je prevzela ponudba iz neke arabske dežele, da naj bi za 
pet let in za lepe denarce prišla tja urejat zdravstveno službo, ker je že 
davno prej napravila podroben načrt, ki je v mnogočem nadaljevanje 
njenega doslejšnjega mednarodnega delovanja.
Preden je prišla leta 1962 v Ženevo, od koder so jo v svetovno organiza­
cijo oziroma njen sekretariat povabili poimensko na naslov jugoslovan­
skega nacionalnega komiteja za zdravstvo in vitalno statistiko, kjer je že 
bila sekretarka, je že marsikaj naredila na področju preventivne medicine 
(vredno na primer dveh Kidričevih nagrad). In vendar je začela kot 
otroška zdravnica. Skupaj s slovitim dr. Bogdanom Derčem pa sta se 
zmotila, otroškoga joka v svojem naročju kratkomalo ni prenesla. Intemi- 
stika je bila druga odločitev, ki se je obdržala do tistega trenutka, ko je 
slišala nagovor dr. Bojana Pirca mladim medicincem: štirje od stotih 
Slovencev so vsak dan bolni in zanje skrbi skoraj 960 od vseh (menda) 
980zdravnikov v Sloveniji, le dvajset zdravnikov pa se ukvarja s preosta­
limi; premislite torej, kje vas zdravstvo čaka. Deset zdravnikov je tedaj 
potegnil za seboj, in Škrinjarjeva je čez sedem let ravno pri prof. Pircu 
opravila specializacijski izpit iz socialne medicine in organizacije zdrav­
stvene službe. Profesor ji je ostal še pozneje vodnik in svetovalec.
Že res, da je Škrinjarjeva v Ženevi šele čez dve leti, to je 1964, lahko 
začela sistematično uresničevati načrte, ki si jih je zastavila takoj v 
začetku, še bolj res pa je, da je kmalu, ko je prišla, namignila ravnatelju, 
da bi rada organizirala mednarodno konferenco v Ugandi. Pismeno, gospa 
doktorica, samo pismeno. Tedaj se je navzela preciznega pismenega 
izražanja, v katerem so popolnoma določni odgovori, zakaj ravno to in 
ravno tam. Konferenca z več kot 80 udeleženci v Ugandi je leta 1968 bila 
in obveljala je njena tema, kako pripraviti učitelje medicincev, da bi se 
naučili še drugače (beri: temeljiteje in smotrneje) poučevati. Tedaj se je 
tudi začelo v WHO obdobje, ko je veljalo, da potekajo konference, ki jih 
organizira Škrinjarjeva v drugačnih, morda celo posebnih deželah. Orga­
nizatorica pa je sprevidela, da trajajo priprave na vsako konferenco nič 
manj kot človeška nosečnost. Ena največjih konferenc ki jo je organizirala 
Škrinjarjeva, je bila z več kot 200 udeleženci v Koebenhavnu, kjer so bili 
obravnavani kot osnovna tema novi pristopi pri statistiki vzravstvu. Njena 
zadnja večja konferenca je bila v Kostariki. Lanska konferenca v Torontu 
pa je minila s počastitvijo prvega strokovnjaka zunaj ameriškega sveta. 
Želeč se zahvaliti Svetovni zdravstveni organizaciji za njene dosežke pri 
razvoju, so Kanadčani in Američani, ki skupaj delujejo, pisali direktorju v 
Ženevi, da so se odločili počastiti v tem imenu prav dr. Škrinjarjevo. Na

velikem zborovanju so ji nadvse slovesno izročili listino. Priznanja so že 
prej prihajala iz Kanade, iz Koreje in Pakistana.
Pakistan je pravzaprav njen začetek v obiskovanju številnih dežel v 
razvoju. Že leta 1963 je bila prvič tam in ti vtisi so zanjo neizbrisni. 
Najprej zato, ker so bili sploh prvi, in še posebej zato, ker se je njeno delo 
v tej deželi tako lepo obrestovalo, kar je sama spoznavala ob poznejših 
obiskih. Samo začetek: iz Karačija (leta 1963 se je mesto še tako imeno­
valo) se je z džipom odpeljala za tri ure na sever. Šoferja je vprašala, ali se 
zaustavlja pred veliko množico ljudi, da bi skupaj pogledala, ali je sejem 
ali kaj. Ne, prispela sva, je odgovoril. Kakih tisoč ljudi je čakalo na 
zdravniški pregled! Nezaslišano, saj en človek ne more v enem dnevu 
pregledati toliko ljudi. Toda zdravnik (v deželi, kjer so prodajali poma­
ranče po krhljih) je obvladal to množico na svoj način: sprejemal je v 
ordinacijo po tri bolnike - enemu je dal govoriti, drugemu je sam govoril, 
tretjega je medtem preiskal. Pri vsem tem je opravljal še vzorno evidenco.
Škrinjarjeva seveda ve, da je danes v tej vasi drugače, da se pride tja po 
asfaltni cesti, da je »čudežni« zdravnik že davno v ministrstvu, da je prav z 
njegovo pomočjo mogla organizirati v tej deželi programsko konferenco.
Postala je nekakšna specialistka za dežele v razvoju, in četudi je zmeraj 
poskušala delati le kot člen svetovne organizacije, ji je prenekaterikrat 
pomagalo tudi to, da je Jugoslovanka. Ob spoznavanju stanja v teh deželah 
se je znala odločati za minimalne programe, ki so takoj zalegli, pa obenem 
organizirati tako mrežo (ob zbiranju podatkov, pisanju člankov, prepričeva­
nju odgovornih ljudi) zdravstvene službe, ki naj bi trajneje delovala.
Nešteti pisani dokumenti, ki se iz Ženeve pretočijo v širni svet, so njen 
izdelek, čeprav pod njimi ni njenega imena. Takšno je tudi gradivo 
Zdravje za vse do leta 2000. S tem geslom bo zaznamovan tudi letošnji 
svetovni dan zdravja 7. aprila.

Kakor je naposled zbiranje gradiva na podlagi živih izkušenj poglavitno 
delo dr. Škrinjarjeve, je ravno njena ideja izdati serijo brošur z naslovom 
Demistifikacija statistike.
Sem in tja se še primeri, da se začudijo, ker jih je prišla obiskat zdravnica, 
ko so pričakovali zdravnika. Toda če so jo na Filipinih sprejeli kot Indijko, 
ji je bilo v zadoščenje, ko je zvedela, da ta -jar v njenem priimku pomeni 
prijatelja.
JANEZ ZADNIKAR

AKTUALEN POGOVOR

Stara leva 
spet rineta 
v ospredje

Celjski EMO sodi k starejši slo­
venski industriji. Drugo leto bo 
praznoval devetdesetletnico. Poso­
do z grbom dveh levov že šestdeset 
let prodaja tudi po tujih trgih. Kot 
vse stare industrije na Slovenskem 
se je tudi EMO dolga leta težko 
prebijal skozi gospodarske vihre in 
kazalo je že, da bo kar omagal, saj 
je bil pred šestimi, sedmimi leti na 
vrhu lestvice slovenskih izgubar­
jev. Pa si je le opomogel.

Kako mu je to uspelo, kako gospodarijo v 
EMO, kaj jih pesti in tišči, kakšne načrte 
imajo — o tem nam je govoril predsednik 
poslovodnega odbora EMO Franc Gazvoda. 
Z njim so se pogovarjali Jože Petrovčič, 
Zdravko Stefančič in Ivan Vidic, ki je pogo­
vor zapisal.

DELO: Kje je EMO danes?

GAZVODA: V Celju, seveda pa se primer­
jamo s sorodnimi delovnimi organizacijami. 
V primerjavi s sorodnimi ozdi v panogi, v 
industriji Slovenije in v gospodarstvu Slove­
nije. Ob tem že vrsto let spoznavamo dvoje. S 
stališča donosnosti sredstev dosegamo nad­
povprečne rezultate.

DELO: Kaj to pomeni nadpovprečne?

GAZVODA: To pomeni za devet mesecev 
lanskega leta, to je tisto, kar lahko primerja­
mo, da smo imeli pri EMO na dinar vloženih 
sredstev 46,8 din, povprečje slovenskega go­
spodarstva je 22,56 (fin, za slovensko indu­
strijo 22,70 din, za kovinsko industrijo SRS 
27,26 din, za strojegradnjo 29,77 din in za 
kovinskopredelovalno industrijo Slovenije 
33,82 din. Podobno je glede stopnje gospo­
darnosti, ki je za gospodarstvo SRS 126, za 
industrijo 134, za kovinsko industrijo 143 in 
pri EMO 145,7. S sredstvi torej gospodarimo 
dobro. Razloga sta dva: prvič jih imamo malo 
in jih moramo zato hitro obračati, torej nam 
drugega ne preostane, da se ne bi preveč 
hvalili. Zakaj jih je malo, to pa je že cela 
zgodba. Drugi pokazatelj, vezan na delovno 
storilnost, pa je za EMO slab. Tu dosegamo 
podobno podpovrečne rezultate, kot prej 
nadpovprečne.

Franc Gazvoda (Foto: Janez PukSč)

DELO: Kako se to kaže?
GAZVODA: Dohodek na zaposlenega je v 
gospodarstvu Slovenije 384 tisoč din, v slo­
venski industriji393 tisoč, v kovinski industri­
ji 364 tisoč, v kovinskopredelovalni industriji 
373, v slovenski strojegradnji 422 tisoč in v 
EMO 304 tisoč din. Torej je bistveno manjši., 
To pomeni torej, da s sredstvi dobro gospo­
darimo, po drugi strani pa, glede na število 
ljudi, ustvarimo premalo dohodka. Seveda 
nismo zadovoljni, daleč od tega, čeprav so ti 
rezultati tudi daleč od tistega, kjer smo bili — 
bili smo torej že slabši.

DELO: Bi lahko to neskladje rezultatov
nekoliko pojasnili?

GAZVODA: EMO je stara slovenska indu­
strija. Tako smo doživljali in doživljamo po­
dobno usodo kot večina starih industrij, kar 
praktično pomeni, da smo zaradi širših vzro­
kov, pa tudi notranjih, zaostajali v razvoju, 
ostajali pri starih programih, ob starih strojih. 
Oprema je zas tare vala, ostajala nam je de­
lovno intenzivna proizvodnja, oprema je po 
uradnih podatkih 99-odstotno odpisana — ra­
zen v novi tovarni energetske opreme v Šent­
jurju. Veliko strojev imamo že izpred vojne, 
mnoga ozka grla, premalo smo vlagali v avto­
matizacijo in posodobitve. Prav zato je imel 
EMO tako (in morda bolj kot drugi), kot 
večina starih industrij na Slovenskem, števil­
na krizna obdobja. Prvič ob reformi in takoj 
po reformi, drugič in najhujše sredi sedemde­
setih let, ko smo bili na čelu slovenskih izgu­
barjev (leta 1976).

DELO: Zdaj niste več med izgubarji. Kaj
ste torej storili?

GAZVODA: Poiskali smo vzroke za naše 
zagate in zastavili novo razvojno zasnovo to­
varne. Razmišljali smo o tem, kako in na čem 
graditi višjo produktivnost dela, kako jo 
izboljšati, saj je neposredni odraz produktiv­
nosti dohodek. Spoznali smo, da je treba 
tovarno posodobiti, avtomatizirati in — kar je

pomembno zlasti danes — uporabiti znanje, ki 
ga v tovarni že imamo. Nismo šli po poti 
tedanjih agresivnih tržnih zasnov, ki so bile 
po reformi zelo navzoče, nismo šli na nakup 
tujih licenc, nismo si izmišljali programov, ki 
bi dajali neke rezultate od danes na jutri, pa 
čeprav je bila takrat nekakšna Indija Koro­
mandija, ki je tudi na Slovenskem zajela 
obdobje do 70-ih let. Najprej smo prešteli, 
spoznavali lastne zmožnosti, poskušali ob ob­
stoječih programih s postopno preusmeritvijo 
doseči boljše rezultate dela. Stvari je bilo 
treba zastaviti na kratko in dolgo stezo. Tudi 
kratkoročno si ni bilo mogoče privoščiti sla­
bih rezultatov, za vsak večji poseg pa je bilo 
treba dosti denarja. Denar pa je bil vse draž­
ji, sami pa ga nismo imeli. Izbrali smo si 
drugo pot: postavili novo razvojno usmeritev 
in jo začeli zlagoma uresničevati.

DELO: Zdi se, da ste pri tem ostali le na
pol poti?

GAZVODA: Rekel bi, da smo prišli do tja, 
kot slovensko gospodarstvo nasploh. Obvla­
dujemo proizvodne programe. V petih letih 
smo tisto, kar je bilo mogoče uresničiti, tudi 
uresničili. Ni programa, ki ga ne bi prenovili. 
Ne delamo več enake posode, kot smo jo 
prej, pa čeprav jo delamo na podoben način 
kot pred leti. Ne delamo več enakih peči, v 
kotlogradnji imamo paleto novih izdelkov, pa 
tudi novo poslovno strategijo. Z majhnih 
kotlov smo šli na energetske naprave. Tako 
imenovane mini-energane za industrijo, pa 
tudi za stanovanjske bloke. Pri kontejnerjih 
smo opustili navadne in izdelujemo posebne 
vrste, za mobilna skladišča vnetljivih snovi 
itn., silosne naprave. Na področju frit (suro­
vina za emajl) smo se preusmerili k novim 
tehnologijam nanašanja in smo tako uporabo 
s pločevine razširili še na keramično industri­
jo in elektroniko, za električna vezja. Pri 
energetski opremi smo pravočasno prešli na 
trda goriva in odpadke. V orodjarstvu razvi­
jamo prodajalne naprave, strežno opremo. Pri 
radiatorjih smo pripravili program, ki bo do­
voljeval, da se sčasoma umaknemo iz te mate­
rialno intenzivne proizvodnje in preusmeri­
mo na posebna grelna telesa. Z LTH bomo 
skupaj izdelovali sončni kolektor, letos je že 
v proizvodnem programu, tu je kotel za etaž­
no gretje itn. Kratkoročno preusmerjanje 
uresničujemo torej tudi v teh razmerah in 
tudi rezultate nam prinaša. Dolgoročno je 
odvisno od denarja, izvozne naravnanosti in 
časa. Če bi sredi 70. let, ko smo pripravili 
program razvojne usposobitve, tudi finačno 
pokrili vsak program, če bi šlo tako, kot je šlo 
takrat, bi bili v petih letih v celoti novi.

DELO: Zdaj pa je denarja za 
bolj malo. Ga imate morda sami? Kako 
bo na vaše razvojne načrte vplival priča­
kovani zakon o obratnih sredstvih?

GAZVODA: Z denarjem smo bolj povpreč­
ni. Nimamo dovolj lastnega denarja, pa tudi 
ne dolgov. Pred dvema letoma smo bili v 
republiki na 46. mestu po dohodku, po sred­
stvih pa na 108. Torej nismo toliko zadolženi.

DELO: Zdi se, kot da ste pri načrtovanja 
jutrišnjega dne le nekoliko negotovi. Al 
je ta občutek pravi?

GAZVODA: V zidove ne bomo več vlagali. 
Megalomanskih načrtov nimamo in jih ne 
potrebujemo. Gremo v posodabljanje in re­
konstrukcijo obstoječega. Pri tem ne gre toli­
ko, da ni denarja, kot gre za znanje, povsem 
konkretno za tehnološko znanje. To je vpra­

šanje odnosa do znanstveno raziskovalnega 
dela, do lastnega znanja v tovarni, odpiranja 
navzven in sodelovanja in odnosa do inven­
tivnega dela nasploh. Toliko denarja, kot po­
trebujemo za obnovo strojev, moramo tudi s 
sedanjimi rezultati in v sedanjih razmerah 
ustvariti. Minimalna sredstva za razširjeno 
reprodukcijo lahko zberemo; to smo že do- 
kazali.

Če ga še nekoliko oplemenitimo, če projekte 
izvozno naravnamo — to mora iti. Ne mučijo 
nas dvomi, bolj res je, da postajamo realisti. 
Imamo jasno začrtan program, smo sredi ure­
sničevanja razvojnih usmeritev, sproti pri­
pravljamo razvojne programe do leta 2000. 
V vseh štirih usmeritvah — emajlirani, ener­
getski, transportni opremi in orodjarstvu ve­
mo natanko, kaj hočemo, kaj moramo razvi­
ti, kaj izdelovati, kaj ponuditi trgu, kaj pro­
dati, Realisti smo tudi, ker vemo, da ne sme­
mo računati na velike naložbe — šli bomo v 
rekonstrukcije v okviru možnosti, ki si jih 
bomo sami ustvarili, z izboljšanjem kakovosti 
dela predvsem. Realisti smo tudi zato, kot je 
realistično vso slovensko gospodarstvo, ker 
vemo, da se teh stvari ne da premakniti kar 
čez noč, da pa se vseeno mudi. Ne dvomimo, 
le bližje zemlji smo.

DELO: Torej se je treba tega lotevati 
premišljeno in vendarle hitro?

GAZVODA: Tako je.

DELO: Znanje, Id ga imate, vam omogo­
ča uresničitev teh načrtov?

GAZVODA: Vemo, kaj hočemo. Kaj znamo 
sami, kaj nam lahko pomagajo drugi. V zad­
njih letih smo se zelo usposobili in veliko 
naučili, vemo pa, da nikoli ne bomo mogli 
vsega obvladovati samo na temelju lastnega 
znanja, pa če se še tako dobro organiziramo.

DELO: Težava je, pravijo v gospodar­
stvu, povezati hotenja in lastno znanje z 
drugim znanjem. Kakšne izkušnje imate?

GAZVODA: Vse se da, če le veš, kaj hočeš. 
Odlično sodelujemo z raziskovalnimi ustano­
vami vedno, kadar je naloga konkretno opre­
deljena, kot je bilo, denimo, pri silosih. Ta­
krat pa, ko smo vsi skupaj filozofirali, modro­
vali, takrat nismo naredili nič in smo se le 
izgovarjali drug na drugega. Gospodarstvo ne 
potrebuje filozofiranja. V tistih tovarnah, 
kjer imajo lasten razvoj, so nam povedali na 
strojni fakulteti, tam vedo, kaj hočejo in ni 
težav pri sodelovanju. Tako je tudi pri Jožefu 
Stefanu in drugod. Seveda pa ne gre, če od 
raziskovalcev zahtevaš nek imaginaren pro­
gram, ko sam ne veš, kaj bi.

DELO: Razvojno investicijski programi 
so praviloma lepo sestavljeni, navidez 
tithti, pa jim vendarle dostikrat manjka 
element težnosti. Kako je s tem pri vas?

GAZVODA: Tržna služba je že zelo uspeš­
na, če zna samo zbrati in zaokrožiti informa­
cije, ki so na voljo. Pri tem morajo sodelovati 
ljudje iz proizvodnje, razvoja, tehnologi, tr­
govci — skratka vsi. Imamo SDK, statistične 
podatke, zbornični sistem — prav nič ni po­
trebno razmišljati, dovolj je, če podatke zbe­
reš in pripraviš za uporabo. Drugače je seve­
da pri poslovanju v mednarodnih okvirih.

Nobenega programa ne gre začenjati, ne uve­
ljavljati, preden nimaš mednarodnih razsež­
nosti. Svet pa je organiziran. Na področju 
posode imamo združenje vseh evropskih

proizvajalcev, Euroemajl. Tako, kot člani 
združenja, dobimo podatke iz tega razvitega 
trga in vemo, kaj se dogaja v svetu. Veliko 
koristnih podatkov dobimo tudi iz centra za 
sodelovanje z deželami v razvoju.

DELO: Posoda z grbom dveh levov gre 
dobro v izvoz. Letos načrtujete 12 milijo­
nov dolarjev izvoza, kar je za tretjino več 
kot lani. Vendar nam ob tem prej povejte, 
kako je z oskrbljenostjo s surovinami?

GAZVODA: Same težave. Poskušali smo se 
dolgoročno vezati na nekatere železarne, saj 
vemo, da imajo vse razvojne težave (kar po­
meni sovlaganja), da vso dekapirano pločevi­
no izdelujejo na uvozni substanci (torej rabi­
jo devize). Spoznali smo, da je dolgoročno za 
nas najbolj zanimiva železarna v Smederevu, 
pa jo počasi gradijo, vrh tega pa je vprašljiva 
kakovost. Pri loncu pa ni šale. Skopska žele­
zarna se je naučila delati pravo pločevino, 
potem pa se je zaradi deviznih težav republi­
ke odločila, da iz domačega vložka dekapira- 
ne pločevine ne bodo več delali. Tudi pove­
zujejo se ne več, ne po 67. ne po 68. členu. 
Tako smo ostali pri jeseniški železarni, kjer 
pa imajo takšno strategijo, da se mora prede­
lava njim prilagajati in ne obratno, da bi 
delali tisto, kar predelava potrebuje. Svet 
obrnejo na glavo. Nas ta strategija ne moti, 
bolj nas moti posledica tega in to je, da na 
Jesenice dolgoročno ni računati. Tako se mo­
ramo znajti sami,- kot vemo in znamo. Uvaža­
mo polizdelke, surovec, tu nekaj privarčuje­
mo, vse skupaj pa je zelo drago. Nenehno 
nekaj krpamo. Od zahtevka za uvoz do ure­
sničitve (predelave v naši železarni) traja leto 
dni.

DELO: Koliko pločevine pa potrebujete?

GAZVODA: Letno okoli 14 tisoč ton.

DELO: Je naša pločevina res toliko draž­
ja od tuje?

'GAZVODA: Je. Dekapirano pločevino ura­
dno prodajajo po nekaj več kot 30 din za 
kilogram. Po tej ceni je dobimo zelo malo. Le 
od Jesenic. Če pa pločevine zmanjka, pa jo je 
mogoče na jugoslovanskem trgu najti — ne da 
bi kdo vedel od kod - vendar je še enkrat

Pomagali bomo, da se bodo 
v kosovski Kamenici naučili 
delati frite (surovina za 
emajl). Dali jim bomo 
znanje, ki ne pride čez noč. 
Znanje, ki ga bodo morali 
tudi plačati.

" w --- ---—------- 1 1
dražja, saj gre veliko v pisker raznih posre­
dnikov.

DELO: Ra vendar ste v EMO pri piskru!
GAZVODA: Ja, pri praznem! Poglejte na­
prej : pri loncih imamo štiri do pet tisoč različ­
nih delov, postavk. Zunaj hočejo od nas le 
komplet loncev; na tujem trgu ni mogoče, 
tako kot pri nas, prodajati desortiranega bla­
ga, pa tudi pri kvaliteti domači trg včasih 
nekoliko zamiži. Tuji trg hoče sortiran izde­
lek, vrhunske kakovosti in natančno ob dogo­
vorjenem roku. Njega ne zanima, če imamo v 
skladiščih le pločevino debeline 0,5 ali 0,3 in 
da nam manjka vsa druga pločevina. Ne zani­
ma ga, če v tovarni delamo samo pokrove, ali 
samo telo, ali ročaje, ne zanima ga, če ni

plastike za ročaje. Mi pa moramo sestaviti 
pet tisoč inačic. Tu še elektronika odpove! 
Tako je z našim izvozom. Tako bo, dokler ne 
bomo trg postavili z glave nazaj na noge.

DELO: Prav v kovinskopredelovalni in­
dustriji je veliko konkurence pri zanimi­
vih programih. Včasih je kar po dvajset 
zainteresiranih za isto reč. Prihaja do pra­
vih dirk, kdo bo prej dobil denar, kader, 
kdo bo prej dobil zeleno hič za novo 
službo. Tisti, Id zamudi, se mora pozneje 
prilagajati. Sporazumevanja o razvojnih 
sovlaganjih in skupnih načrtovanjih pa je 
bolj malo. Tildi v Sloveniji imamo hkrati 
pet projektov sončnih kolektorjev, vsak 
bi rad vse delal v svoji hiši.

GAZTVODA: Zdi se mi, da je vsaj del tega 
povsem normalna stvar. Da bi prav vsi vedno 
sodelovali, najbrže ni mogoče, pa tudi nekaj 
tekmovanja ne škodi. Tako je tudi pri kolek- 
torjih. Gre za to, kdo bo prej razvil tržno 
uporaben izdelek. Za zdaj, če smo odkriti, za 
veliko serijsko proizvodnjo ni nobeden. Naše 
mnenje je, da je v sedanjih razmerah treba 
nenehno snovati nove izdelke, tudi progra­
me, takšne, ki potrebujejo več znanja in dela.

DELO: Kar je najbrž smer za vso sloven­
sko industrijo.

GAZVODA: Tako je. V tem primeru mi 
lahko mimo pustimo, da bo radiatorje delal 
kdo drug, pa tudi posodo. Čeprav znanje, ki 
smo si ga nabrali pri posodi, ni majhno, gre­
mo naprej. Zato smo lahko šli v skupen izde­
lek s tovarno Boris Kidrič Struga pri posodi, 
pa s Slavonsko in Užiško Požego pri trajno 
žalečih pečeh. Torej: prek neposrednih, pro- 
gramsko-razvojnih vezi, ki izhajajo iz dela, tu 
vidimo možnost za sporazumevanje in dogo­
varjanje. Ne pa, da bi kar na pamet licitirali 
in »glihali«, kdo bo kaj delal. S shematsko 
logiko ni mogoče urejati gospodarskih reči. 
Tudi zato imamo v ekonomski politiki dosti­
krat nerealne ambicije.

DELO: Kaj pa menite o odločitvi, da bi 
na Kosovem gradili novo tovarno za frit, 
pa čeprav imajo v Kerne niči že eno, Id 
stoji zaradi pomanjkanja surovin in naj­
brže tu<K znanja?

GAZVODA: Pripravljeni smo pomagati. Ti­
sto kvalitetno znanje, ki ga imamo že od pred 
vojne sem, ki smo si ga nabrali, pa vse dodat­
ke, recepture — vse to bomo dajali mi, ker 
tega sami razumljivo še dolga leta ne bodo 
znali. Torej, ne bomo se uprli projektu na 
Kosovu. Nasprotno! Pomagali bomo, da se 
bodo naučili frite delati. Mi pa jim bomo dah, 
to pa morajo oni razumeti, znanje, ki ne 
pride čez noč. Znanje, ki ga bodo morali tudi 
plačati.

DELO: Pa vendar se zdi, da bi btio dosti­
krat ceneje, če M denar in napore zdrnžffi 
in zgradili eno tovarno, Id M tudi v svetu 
kaj pomentbMie pa pet ali več tovarn za 
domači trg.

GAZVODA: To je vprašanje, ki je dobi­
lo odgovor v vsem, kar smo do zdaj rekli. 
Pustimo gospodarstvenikom, da odločajo o 
razvoju, naložbah in gospodarjenju nasploh 
po ekonomski, ne pa po kakšni drugi logiki, 
povezani tudi s pritiski. Pogosto se gospodar­
stveniki tudi tako dogovorijo, nato pa se prič- 
no nekakšni prestižni boji občin, regij, repu­
blik in pokrajin, vsak se peha za nekimi poli­
tičnimi točkami, ki jih potrebuje, kdo bi ve­
del zakaj. In tu se prično problemi.
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PRIČEVANJA EDVARDA 
KARDELJA (8)

Za obstoj
slovenskega
naroda

Nevarnost fašistične agresije se je 
ob koncu tridesetih let kot požar 
širila po Evropi. Pomenila ni le 
vojne, v katero bi bila vključena 
tudi Jugoslavija, ampak bi za Slo­
vence pomenila tudi nacionalno 
smrt in uničenje. V teh usodnih 
Časih je Edvard Kardelj pod psev­
donimom Sperans napisal knjigo 
Razvoj slovenskega narodnega 
vprašanja.

Sprememba v vodstvu centralnega komiteja 
KP Jugoslavije je prispela k spremembi vseh 
nacionalnih oziroma regionalnih organizacij 
KP Jugoslavije. Komunistična partija Jugo­
slavije je postala samostojnejša, to pa je prav 
tako veljalo za vse njene člane. Ni bilo več 
nekdanjih inštruktorjev, ki bi bremenili orga­
nizacijo, temveč so kadri samostojno rasli iz 
nje. Vodstva so svojo politiko formirala sa­
mostojno, seveda ob stalnem posvetovanju s 
centralnim komitejem. Vsi smo pravzaprav 
»sedeli« skupaj, ker ni bilo nikakršnih razlik 
med nacionalnimi komiteji in CK KPJ. Bil 
sem v CK KPJ in v CK KP Slovenije, pri 
čemer sem več časa preživel v Sloveniji. Cen­
tralni komite je bil bolj mesto za dogovarja­
nje med nami kot pa centrala, od katere 
prihajajo nekakšne samostojne direktive. Di­
rektive smo dajali, vendar so bile sprejete na 
podlagi našega skupnega sporazumevanja. 
Tako je novo vodstvo pomenilo globoko de­
mokratizacijo vse partije in dejstvo je, da se 
je ta znebila frakcionaštva, grupaštva itd. Za­
to mislim, da je bil sestanek na Lisci oziroma 
ne samo ta sestanek, temveč predvsem sesta­
va novega vodstva in izoblikovanje novega 
koncepta, izredno pomemben dejavnik za ra­
zvoj KP Jugoslavije. Celoten politični kon­
cept je novo vodstvo nato izoblikovalo na 
peti državni konferenci v Zagrebu 1940. leta.
Mislim, da je pobudo za-sestanek na Lisci dal 
Tito sam. Kot ilegalec je veliko časa preživel 
pri svojih sorodnikih blizu Podsrede in Koz­
jega, ker je bla njegova mati po rodu od tam. 
Tudi sam sem bil skupaj z njim nekajkrat v 
vasi njegovih staršev. Tito je pogosto hodil s 
ponarejeno legitimacijo v planinsko kočo na 
Lisci. Tam se je najlaže dogovarjal in zbiral

tovariše za sestanke. Najverjetneje je bil to 
tudi glavni razlog za to, da je bil omenjeni 
sestanek prav na Lisci. Verjetno je bila to 
tudi posledica dejstva, da ni uspel naš sesta­
nek, sprva organiziran v Krški vasi in da smo 
se tedaj razšli. Lisca je tako ostala edina 
možnost.«

Ponoven zapor je Edvard Kardelj izkoristil 
za pripravo obširne znanstvene razprave o 
razvoju slovenskega narodnega vprašanja. 
Ker je sodil, da je nacionalno vprašanje eden 
izmed največjih družbenopolitičnih proble­
mov tedanje Jugoslavije, zaradi česar je bila 
nestabilna od svojega nastanka, se je že zgo­
daj pričel ukvarjati s tem vprašanjem v svojih 
publicističnih razpravah. Leta 1939 je pri 
ljubljanski Naši založbi pod psevdonimom 
Sperans izšlo njegovo znano delo Razvoj slo­
venskega narodnega vprašanja.

Slovenski narod je 1939. leta ostal na 
obrobju srbsko - hrvaškega 
sporazumevanja____

»Z mislijo, da bi napisal.knjigo o slovenskem 
nacionalnem vprašanju, sem se ukvarjal že v 
Moskvi, ko pa sem pozneje pripravljal doku­
mente za ustanovni kongres in prvo konfe­
renco KP Slovenije v Savinjski dolini, se mi 
je ta misel še bolj utrdila. Menil sem namreč, 
da je treba globlje obdelati politiko KP Jugo­
slavije do nacionalnega vprašanja, do vpraša­
nja slovenstva, do zgodovinskih nalog, ki jih 
mora prevzeti nase delavski razred sloven­
skega naroda za zaščito obstoja in svobode 
slovenskega naroda. Zato sem neposredno 
po konferenci v Savinjski dolini začel pri­
pravljati gradivo za knjigo. Kmalu po tistem 
sem bil aretiran prav v zvezi s to konferenco, 
ko je zanjo izvedela policija. Tistih nekaj 
mesecev, ko sem sedel v preiskovalnem zapo­
ru, sem zelo veliko prebiral literaturo in de-

Centralni komite KPJ je bil 
bolj mesto za dogovarjanje 
med nami kot pa centrala, 
od katere prihajajo 
nekakšne samostojne 
direktive. Direktive smo 
dajali, vendar so bile 
sprejete na podlagi našega 
skupnega sporazumevanja. 
Tako je novo vodstvo 
pomenilo globoko 
demokratizacijo vse partije.

jansko sem tam izoblikoval osnovo oziroma 
temeljno zasnovo knjige. Ko sem prišel po­
tem iz zapora, sem pripravil končno besedilo. 
Tako se je dejansko tudi ta knjiga vključeva­
la v omenjeni koncept akcije in politike KP 
Slovenije.
Knjiga je bila nedvomno rezultat časa in raz­
mer, v katerih smo se takrat borili. Nacional­
ni problem slovenskega naroda se je skrajno 
zaostril. Po eni strani je stara Jugoslavija po 
sporazumu Cvetkovič-Maček oziroma v pri­
pravah na ta sporazum, mednacionalne pro­
bleme še bolj žaostrila,pri čemer se je pravza­

prav v najtežjem položaju našel prav sloven­
ski narod, ki je ostal na obrobju srbsko- 
hrvaškega sporazumevanja. Poleg notranje­
političnega problema pa je nevarnost pretila 
od fašizma in osi Rim-Berlin. Nevarnost faši­
stične agresije ni pomenila za Slovence samo 
vojno, ampak dejansko nacionalno smrt in 
uničenje, zato sem menil, da je prav. da

S krščanskimi socialisti se 
sicer nismo mogli 
sporazumeti za skupen 
nastop na volitvah 1938. 
leta, pogovori z njimi pa so 
omogočili, da je bilo 
pozneje, po volitvah, 
sodelovanje med 
krščanskimi socialisti in 
komunisti tesno in je bilo 
pravzaprav eden od 
pomembnih dejavnikov pri 
nastajanju Osvobodilne 
fronte.

posvetim problemu slovenskega naroda bolj 
poglobljeno proučevanje. Zato sem poskušal 
na osnovi celotne zgodovine ugotoviti zako­
nitosti in napotila za prihodnjo akcijo pri 
obrambi obstoja slovenskega naroda. Komu­
nisti smo takrat smatrali, da je osvobodilni 
boj slovenskega naroda eden od bistvenih 
sestavin napredka, demokracije in revolucije.
Mislim, da so kasnejši dogodki potrdili te­
meljno tezo, ki sem jo branil v .Razvoju 
slovenskega narodnega vprašanja1, namreč, 
da si slovenski narod lahko zagotovi varno 
prihodnost samo, če se bo v boju za svoj 
obstoj in za svoj enakopravni položaj med 
Aarodi znal odpreti na najbolj napredne 
družbene sile slovenske in jugoslovanske 
družbe v sodobnem svetu sploh. Pri tem sem 
mislil na moč mednarodnega delavskega gi­
banja in socializma, kakor tudi na vse tiste 
sile v svetu, ki so po svojem objektivnem 
družbeno-zgodovinskem ali mednarodnem 
položaju v spopadu z imperializmom ali vsaj 
z njegovimi najreakcionamejšimi centri. Da­
nes pač ni težko dokazati trditve, da bi se 
slovenski narod znašel v položaju globoke 
province, ki bi ji vladali drugi in v kateri bi bil 
sam njegov elementarni obstoj pod pritiskom 
stalne pretnje, če bi se v družbeno zgodovin­
skem prelomu, ki ga je prinesla druga svetov­
na vojna, opredelil za belo gardo in njene 
zaveznike doma in v mednarodnih odnosih. 
Nasprotno pa si je slovenski narod, ko se je 
opredelil za Osvobodilno fronto in socialistič­
no revolucijo, pridobil državno in ekonom­
sko samostojnost, torej tiste atribute moder­
ne nacije, brez katerih si ni mogoče zamisliti 
niti eksistence oziroma elementarnega kul­
turnega razvoja naroda. Mislim, da ne bom 
pretiraval, če rečem, da je pravzaprav šele s 
tem slovenski narod postal modema nacija v 
polnem smislu besede.

Ni razloga za kakršenkoli strah za 
svojskost slovenskega naroda in za 
njegov jezik
Tak položaj pa si je slovenski narod lahko 
zagotovil samo zaradi tega, ker je socialistič­

na revolucija zajele vse narode Jugoslavije, 
prav to je omogočilo, da je na tleh stare 
Jugoslavije, ki je bila stalna pretnja obstoju 
slovenskega naroda, nastala nova, socialistič­
na in samoupravna državna skupnost jugo­
slovanskih narodov in narodnosti, ki je posta­
la opora državni in ekonomski neodvisnosti 
slehernega jugoslovanskega naroda. Pomen, 
ki ga ima ta skupnost za Slovence in za vsak 
posamezen jugoslovanski narod, pa ni samo v 
skupni obrambi njihove neodvisnosti. Prav 
tako važno je, da je s tem ustvarjeno širše 
gospodarsko področje, ki omogoča hitrejši 
razvoj proizvajalnih sil slehernemu narodu 
Jugoslavije, s tem pa tudi njihovo enakoprav­
nejše vključevanje v sistem svetovnega go­
spodarstva.
Potemtakem ne vidim nobenega razloga za 
kakršenkoli strah za svojskost slovenskega 
naroda in za njegov jezik. Še več, ta strah 
postaja sedaj nekakšna bolezen, ki je zelo 
škodljiva za oblikovanje zavesti sodobnega 
slovenskega naroda, ki si je s socializmom 
priboril tudi svojo prihodnost. In tako ta 
občutek manjvrednosti, ki je nastal v pogojih 
obrambe elementarnega obstoja malega na­
roda, sedaj, ko si je ta narod zagotovi mesto 
pod soncem, postaja na nekaterih področjih 
njegovega napredka, zlasti na področju kul­
ture prava cokla.

Skratka, ne vidim nobenega razloga, zakaj bi 
bili Slovenci bolj v strahu za svojo nacionalno 
prihodnost kakor katerikoli drug narod.'1
Devetega in desetega junija 1939 je bilo 
posvetovanje vodilnega partijskega aktiva 
KPJ v Tacnu pod Šmarno goro, ki so se ga 
udeležili predstavniki iz vseh današnjih repu­
blik. Tito je imel referat o stanju v Komuni­
stični partiji Jugoslavije. Po spremembah v 
centralnem komiteju je bilo to prvo jugoslo­
vansko posvetovanje, na katero so prišli vsi 
vodilni komunisti v državi.

Priprave na boj za nedovisnost 
Jugoslavije
»To posvetovanje je bilo pomembno v razvo­
ju naše partije. Ni sprejelo kake nove politič­
ne usmeritve, ker je bila ta izoblikovana že 
poprej. Pomen tega posvetovanja je bil pred­
vsem v tem, da so se prvič po dolgih letih 
zbrali zastopniki partijskih organizacij iz vse 
države in da je bila v razpravi brez najmanj­
šega ostanka frakcionaštva ali načelnih ne­
soglasij sprejeta enotna politična usmeritev. 
Poleg nekaterih povsem političnih problemov 
je bilo posvetovanje namenjeno predvsem 
organizacijskim nalogam in razščiščevanju 
nekaterih problemov, ki so ostali iz preteklo­
sti. V nekaterih predelih Jugoslavije so se 
pojavljali ostajiki nekdanjih frakcijskih bo­
jev, zato je bilo na posvetovanju sklenjeno, 
da se temu odločno napravi konec. Na posve­
tovanju je bil prav tako ocenjen takratni 
mednarodni položaj. To je bil čas po mun- 
chenskem sporazumu, čas po neuspelih poga­
janjih med zahodnimi silami in Sovjetsko 
zvezo in vse je kazalo, da se bodo ti odnosi 
vse bolj zaostrovali. Seveda je to precej ote­
žilo naš boj za enotnost demokratičnih sil in 
proti fašizmu, saj so bile te sile razdvojene 
med tako imenovane prozadhodne demokra­
te in na revolucionarni proletariat ter levo 
usmerjene intelektualce, ki so sodelovali ali 
simpatizirali s komunisti. Zato smo težišče 
naših sklepov usmerjali predvsem v priprav­
ljenost na boj za neodvisnost Jugoslavije in

za krepitev njene obrambne moči — povezano 
z notranjim bojem za demokratizacijo deže­
le, za demokratično ljudsko vlado, se pravi, 
za vlado delavcev in kmetov.
Spominjam se tudi neke podrobnosti s tega 
posvetovanja. Tito naj bi se srečal s Slavkom 
Šlandrom, ki bi ga bil moral čakati in pripe­
ljati na sestanek. Policija je namreč dobila 
nekatere podatke o pripravah na sestanek in 
je zasledovala nekatere tovariše, med njimi 
tudi Slavka Šlandra. Da bi se Slavko znebil 
spremstva, ni prišel ob pravem času na sesta­
nek in tako ga Tito ni našel.
Ker je Tito približno vedel, kje naj bi bilo 
posvetovanje, se je za nekaj časa ustavil v 
bližini hiše. Prišel je gospodar, ki je nesel 
velike hlebce kruha. Tito ga je pričel spraše­
vati, kmet pa je molčal. Nekaj časa je ne­
zaupljivo gledal prišleca, a ko je presodil, da 
mora to biti eden izmed ,pravih1, mu je poti­
snil v roke hlebec in dejal: ,Na, pojdi z me­
noj!*«

V Joštovem mlinu smo 
izoblikovali politiko KPS: 
boriti se proti vključevanju 
Jugoslavije v vojno, toda če 
bo prišlo do fašistične 
agresije, se bomo branili. V 
tem je bila razlika med 
našimi stališči in stališči 
nekaterih komunističnih 
partij, ki so takrat zavzele 
defetistično stališče.

ko nevmešavanja in poskušale na vse načine 
preprečiti, da bi španska demokracija dobila 
zunanjo pomoč. S tem so neposredno poma­
gale zmagi fašizma. Razgovori o sklenitvi ne­
kakšne koalicije za skupen odpor proti faši­
stični agresiji so ostali brez rezultatov. Sledil 
je ,anšlus* v Avstriji, pritisk na Čehoslovaško 
in kot vrhunec sporazum v Miinchnu med 
zahodnimi silami in silami Osi. Ta sporazum 
je očitno pokazal, da daje zahod Hitlerju 
proste roke za njegov agresiven pritisk proti 
Vzhodu, s tem, da seveda ne udari po inter­
esih Zahoda. V takšnem položaju se je Sov­
jetska zveza znašla pred nevarnostjo, da bo 
ostala sama pred celotno vojno močjo faši­
stičnih sil. Stalin se je lotil protimanevra, 
sklenil je sporazum o nenapadanju s Hitler­
jem.
Tudi danes, ko ocenjujemo to Stalinovo de­
janje, moramo upoštevati takratne razmere, 
ne glede na to, da je bil ta Stalinov manever 
izredno drastičen in da smo ga takrat izredno 
težko sprejeli. Danes je sicer lahko razprav­
ljati o tem, ali bi bila takrat kakšna druga pot 
boljša, ali sta Sovjetska zveza in socializem 
več pridobila ali več izgubila s tem paktom. 
Toda popravljati zgodovino je celo manj pri­
memo početje, kot je Sizifovo delo. Res je 
Stalinu v nečem uspelo. Onemogočil je 
ustvarjanje enotne fronte kapitalističnega 
sveta proti Sovjetski zvezi. V takšnem polo­
žaju je bila za nas v Jugoslaviji edina možnost 
naslonitev na Sovjetsko zvezo, ne samo, da se 
izognemo vojni, če bi bilo to mogoče, ampak 
da re|imo svoj narodni obstoj. Udarjati po 
Sovjetski zvezi bi takrat pomenilo izgubljati 
edino možnost, ki smo jo imeli.

Jugoslavija mora biti takšna, da jo bo 
ljudstvo pripravljeno braniti

Edvard Kardelj je sodeloval tudi pri organi­
zaciji in delu druge konference KP Slovenije 
v Joštovem mlinu pri Celju, 31. decembra 
1939 in 1. januarja 1940.
»Konferenca v Joštovem mlinu je bila sa­
ma po sebi dokaz rasti KP Slovenije. Tej 
konferenci je skupaj z drugimi gosti priso­
stvoval 101 delegat in to je bila največja 
ilegalna konferenca oziroma sestanek, kar jih 
je naša partija organizirala po šestem januar­
ju (1929. leta op. A. D.), vsaj kolikor jaz 
pomnim. Njen pomen ni bil samo v tem, da je 
razčistila vrsto vprašanj, povezanih z novim 
položajem, kakršen je nastal po sklenitvi 
pakta o nenapadanju med Sovjetsko zvezo in 

'Nemčijo. Stalinov pakt s Hitlerjem 1939. leta 
je v nekaterih delih mednarodnega delavske­
ga gibanja izzval precejšnjo dezorientacijo. V 
naši partiji takšne zmede ni bilo. Pakt smo 
ocenili kot nujno taktično potezo, ki jo je 
izzvalo trenutno stanje v svetovnem razmerju 
sil, zlasti pa antikomunistično in antisovjet- 
sko manevriranje zahodnih sil. Toda bili"smo 
prepričani, da bo - dolgoročno gledano 
blok fašističnih sil tudi naprej ostal smrtni 
sovražnik ne le neodvisnosti narodov Jugo­
slavije in obstoja slovenskega naroda, temveč 
tudi svetovnega delavskega gibanja.
Čeprav nismo poznali vseh razlogov, zaradi 
katerih se je Stalin odločil za tak korak, smo 
ta pakt tolmačili kot reakcijo na politiko za­
hodnih reakcionarnih krogov in vlad. Ta poli­
tika se je začela s špansko državljansko voj­
no, ko sta Hitler in Mussolini s svojimi divizi­
jami odkrito pomagala Francovim fašistom, 
medtem ko so zahodne sile razglašale politi­

V Joštovem mlinu smo izoblikovali svojo po­
litiko nekako takole: boriti s«proti vključitvi 
Jugoslavije v vojno, toda če bo prišlo do 
fašistične agresije, se bomo branili. V tem je 
bila razlika med našimi stališči in stališči ne­
katerih komunističnih partij, ki so takrat zav­
zele defetistično stališče. Obsodili smo vojno 
kot imperialistično vojno dveh kapitalističnih 
blokov, obenem pa smo poudarjali, da se 
bomo branili, če bomo napadeni. To je bilo 
tudi stališče KPJ, izraženo na dveh letakih v 
začetku leta 1940, kjer je rečeno naslednje: 
Narodi Jugoslavije nočejo spopadov s sosedi, 
imajo pravico do svojega življenja in do svoje 
neodvisnosti, imajo pravico razpolagati s svo­
jim delom in v prvi vrsti obvarovati svoje 
življenje in življenje svojih otrok.

Tretja konferenca KP Slovenije v Vinjah nad 
Dolskim (od 29. do 30. junija 1940 — op. A. 
D.) je bila v nekem smislu nadaljevanje kon­
ference v Joštovem mlinu. Imeli smo izkušnje 
glede razvoja novega položaja v svetu, nem- 
ško-sovjetskega sporazuma in tudi naša poli­
tika je bila bolj konkretizirana. Tudi na tej 
konferenci je sodeloval Tito, tako da lahko 
rečem, da se je vsa politična usmeritev konfe­
rence v veliki meri izoblikovala tudi z njego­
vim prispevkom. V težišču te konference je 
bila - poleg notranjih problemov, boja proti 
srbskemu režimu in razkrinkanju sporazume­
vanja med hrvaško in srbsko reakcijo - tudi 
osvetlitev zunanje politike in našega stališča 
do vojne.

ANDREJ DOLINŠEK 
Nadaljevanje prihodnjič

BOŽIDAR DEBENJAK

Karl Mara 
še po sto 
letih

Kaj je bližjega tako imenovani »zdravi pameti« 
kot misel, da po sto letih vsaka stvar mora 
zastareti do kraja in da si je pač treba že enkrat 
izmisliti kaj novega? In »zdrava pamet«, ki se 
nikoli ni sprijaznila ne z Marnom ne z njegovo 
mislijo, zdaj že več kot osem desetletij nenehno 
pozvanja, naj vendar že enkrat naredimo konec 
s tem Mancom: prva usta, skozi katera je to 
povedala, so bila usta revizionistov, ko se je 
nagnilo h koncu prejšnje stoletje. In odtlej ne­
nehno odzvanja zdravorazumski argument, češ, 
v knjigah, posebno še takšnih iz prejšnjega sto­
letja, že ne boste našli odgovorov na vprašanje 
živega življenja. In ima celo prav - v smislu 
znamenitega izreka: filister ima vedno prav, sa­
mo ne v bistvenem.
Na razočaranje zdravorazumarjev je Mantova 
misel kar naprej navzoča; ni je uničila še nobena 
kritika, ne teoretično spodbijanje ne praktično 
spodnašanje, pa celo ne pobijanje njenih privr­
žencev: uspeli niso ne revizionizem ne nouveUe 
philosophie ne neoanarhizem, pa tudi ne neoli­
beralizem in »nova desnica« v teoriji, ne prak­
tična prizadevanja od Mussolinija in Hitlerja do 
Pinocheta in od »katoliške akcije« do »čuvarjev 
islama«. Še več: ni je pokopal niti lažni marksi­
zem od Džugašvilija do Jiang Qing in nobeni 
tanki, ki so v imenu svetlih principov obračali 
svoje cevi proti delavcem. To trajnost in neunič­
ljivost misli Karla Mama so nasprotniki radi 
primerjali z religijo, češ, saj je tudi nauk rabbija 
Jošue iz Nazareta preživel že devetnajst stoletij 
viharjev, častitljiva pa sta tudi nauka Cautame 
Buddhe in Alahovega preroka. A najsi tudi je 
vsem trem navedenim naukom skupno pričako­
vanje boljšega življenja - in boj za boljše življe­
nje je tudi vsebina Mantove misli - je Marnov 
nauk po svoji notranji strukturi vendar nekaj 
povsem drugega od religioznih naukov: je znan­
stven nauk, zgrajen na načelu metodičnega dvo­
ma; ni naključje, da si je geslo »de omnibus 
dubitandum« — o vsem je treba dvomiti - Mam 
izbral za svoj življenjski čredo. Mamovo načelo 
dvomljenja seveda ne sme biti razumljeno v 
smislu golega skepticizma temveč kot znanstve­
no načelo, ki je bilo izoblikovano v filozofski 
šoli od Descartesa do Hegla; kot pri Heglu je 
tudi pri Marnu »zdvomljenje« tja do obupa tista 
pot, na kateri se misle očisti utvar, premaga 
poraz in si ggradi utemeljeno upanje. In ravno 
zato, ker mu je bil tako tuj triumfalizem, se 
Mam s svojo mislijo tudi sto let po smrti izmika

vsaki pretvorbi v religijo, v verski nauk in dog­
mo. Vsak poskus, da bi Mamove ideje uporabili 
za dogmatsko religijo, je moral propasti ob pre­
skusu na sami Mamovi misli, saj se je vedno 
izkazalo, da je zgrajen na najbolj grobem mali­
čenju in ponarejanju. Džugašvilijeva religija 
»marksizma-leninizma« je bila tako tuja misli 
Karla Mama (pa tudi Lenina), da je kaj hitro 
zamrlo izdajanje Mamovih del (razen zelo oz­
kega izbora), bralce izvirnega Mama, ki so bili 
na sledi njegovi pravi misli, pa so sramotili kot 
»pismouke« in »talmudiste«. Moralo je miniti 
dvaindvajset let od smrti »velikega Stalina«, 
preden je ugledal luč sveta prvi zvezek nove 
znanstvene izdaje del Mama in Engelsa. Religi­
je »absolutne prihodnosti« (in Džugašvilijeva je 
ena najbolj izrazitih) so ideološko zagrinjalo, s 
pomočjo katerega se terja askeza v sedanjosti, 
samoodpoved v imenu »srečnejšega življenja 
naših vnukov«, torej zagrobnega življenja vprič- 
nih generacij. Teološko formulo »Bog je abso­
lutna prihodnost« lahko torej bez težav obrne­
mo: absolutna prihodnost ni nič drugega kot — 
bog. Ideološko izdajanje menic na prihodnost 
pa je tako tuje misli Karla Mama, da je bil 
Džugašvili prisiljen k ostri cenzuri tega kozmo­
politskega nauka.

Na čem torej temelji aktualnost in živost Karla 
Mama? s čim je premagal čas? Saj znanost, s 
katero je komuniciral in iz katere je sprejemal 
pobude, s katero se je tudi spoprijemal, je bila 
znanost prejšnjega stoletja ali celo starejša; em­
pirična dejstva, ki jih navaja v svojih delih, so 
dejstva neke minule dobe: tudi Anglija, tedanja 
metropola svetovnega kapitala in »demiurg me­
ščanskega kozmosa«, kot jo je Mam imenoval, 
je danes močno drugačna kot tistihdob; spozna­
nja in zmote, ki o njih govori in se ob njih 
opredeljuje, so spoznanja in zmote izpred več 
kot sto let. Je torej, kot pravijo nekateri, Mar- 
xov »humanizem« tisti trajni in živi element, ki 
je preživel svoj čas? Je bil torej Mam na sledi 
nekim trajnim in večnim vrednotam človeškega 
sožitja it] so te tiste, ki še vedno navdihujejo? In 
Kapital je potemtakem pomembna znanstvena 
knjiga prejšnjega stoletja, ki jo kaže deti v 
zgodovinski arhiv znanosti, jo skupaj z deli veli­
kih naravoslovcev prejšnjega stoletja arhivirati 
z vsem dolžnim spoštovanjem? Brž ko vpraša­
nje zastavimo tako — in natanko tako so ga 
postavili v tem letu na prvem simpoziju ob 
Mamovi stoletnici smrti nekateri nemški social­
ni demokrati — se nam izkaže nezadostnost ta­
kega razumevanja: aktualnost Karla Mama sega 
daleč čez okvire »humanizma« in nevtralne vlo- 
ženosti v zgodovino znanosti.

Vsako delo preteklosti - in tudi Mamovo - 
lahko živi le, če ga nadaljujejo živi. Nadaljevati 
pa se pravi ohranjati kontinuiteto nekega počet­
ja. In kaj je bilo to početje in kaj je, denimo 
Marnov Kapital? Je to znanstvena, ekonomska 
knjiga, je to filozofska knjiga, je to morda 
»zmes znanosti in metafizike«, kot jo je leta 
1960 krstil pater Bigo? O tem se lahko diskutira 
do onemoglosti, a brez rezultata, saj vprašanje 
sploh ni prav zastavljeno: vsa Mamova poglavit­
na dela, naj gre za Komunistični manifest, ki ga 
je formuliral po Engelsovi predlogi, za Ose­
mnajsti brumaire ali pa za Kapital (da navedem 
samo glavne tipe del), so po predmetni določe­
nosti pač bodisi programatska, zgodovinska, 
ekonomska, socialnoanalitska itn., po miselni 
fakturi pa so filozofična: njihovo jedro je meto­
da, in to ne v smislu poplesovanja dialektičnih 
pojmov, temveč kot dialektični spoprijem. Tako 
Kapital ni samo ekonomska analiza, temveč je 
predvsem takšna družbena analiza, ki razkriva 
funkcioniranje sveta kapitala s stališča, kako ga 
zrušiti. Bertolt Brecht je v kitajski preobleki 
dobro opozoril na jedro vprašanja: »Na podlagi 
Velike metode, ki sta jo učila mojstra Hii-jeh in 
Ka-meh« — torej Hegel in Manc - »se preveč

govoriči o minljivosti vseh reči, je z vzdihom 
dejal Me-ti. Mnogi imajo to že za zelo prevrat­
no. Groze vladajočim s to minljivostjo. Ampak 
to se pravi slabo uporabljati Veliko metodo. Ta 
terja, da govorimo o tem, kako je neke reči 
mogoče pripraviti do tega, da minejo.«In prav s 
stališča, kako »neke reči«, se pravi, kapitalsko 
funkcioniranje, »pripraviti do tega, da minejo«, 
jo napisan Mancov Kapital — to je metoda, ki je 
»strah in trepet buržoazije«; a samo tako dolgo, 
dokler živi naprej v delu nadaljevalcev tega. 
Mancovega spoprijema, kot metoda preobrazbe 
sveta.
Toda pri tem ne kaže pozabiti še ene, notranje, 
iz filozofije podedovane značilnosti Mancovega 
postopka: Mantova dialektika nikoli ni bila zu­
nanja metoda pečanja s predmetom, metoda 
manipuliranja, temveč je vedno zajemala obe­
nem subjekt, se pravi, terjala je njegovo analizo 
predmeta ob hkratni samoanalizi, njegovo kriti­
ko stvari kot zgodovinsko samokritiko. Da je že 
kar Druga internacionala na to pozabila, je do­
volj značilno, a da je bila s tem pozabljena ena 
poglavitnih določilnic Mantove misli, to je da­
nes več kot očitno.

Manc je že v Tezah o Feuerbachu zapisal nekaj, 
proti čemur je navidezni marksizem najbolj gre­
šil: v tretji tezi pravi, da »materialistični nauk«, 
ki v ljudeh vidi »produkt okoliščin in vzgoje« 
(in v spremembi »okoliščin in vzgoje« vzvod za 
produciranje drugačnih ljudi), »pozablja, da 
okoliščine spreminjajo ljudje in da mora vzgoji­
telj biti vzgajan«, in iz tega sledi, da ta nauk 
»razdeli družbo na dva dela — od katerih je 
eden« — kot vzgojitelj — »dvignjen nad njo«. 
Šele v »sovpadanju spreminjanja okoliščin in 
vzgoje«, torej v »samosprerninjanju«, ki ga je 
moči »racionalno doumeti le kot revolucionarno 
prakso«, je tisti teoretski ključ, ki pomaga iz 
zagate. Ona prva koncepcija je bila značilna že 
za utopiste, botrovala je Blanquijevi koncepciji 
diktature proletariata kot vzgojne diktature, iz 
nje se je porodila teza Kautskega o »vnašanju 
zavesti od zunaj v delavski razred«, na njej sloni 
stalinistična koncepcija »avantgarde«, ki je do 
te mere »dvignjena nad družbo«, da na svojih 
kongresih posluša vdanostne izjave in zahvale 
za to, da se briga za delavski razred (če to 
morebiti res dela, je to le njena prekleta dolž­
nost). Vsebino Mantove zahteve je v spopadu s 
tem modelom sprevidela zveza komunistov in se 
tudi s svojim imenom naslonila na organizacijo, 
kateri je Manc napisal program. Spreminjanje 
sveta je treba pač, tako uči Mantova dialektika, 
preživljati na sebi kot samospreminjanje. Tudi 
revolucionarni subjekt sam pripada svetu, kate­
rega spreminja, in s spreminjanjem sveta gre v 
odisejo samospreminjanja in odkrivanja samega 
sebe. Tudi te sestavine Mancovega nauka ne 
kaže pozabiti v viharjih časa, njene realizacije 
ne kaže zapostavljati.

Kakor gre Džugašviliju splošna zasluga, da je 
znal briljantno povedati tisto, kar Manc zagoto­
vo ni, pa je eden draguljev tega njegova teza, da 
marksiste loči od anarhistov to, da »hočejo naj­
prej osvoboditi maso«, njihovi oponenti pa 
»najprej posameznika«. Za Manca je smisel 
družbene preobrazbe »svoboden razvoj vsakega 
posameznika kot pogoj za svoboden razvoj 
vseh« in obratno, ali, kot še pravi, razvoj vseh 
individualnih zmožnosti na podlagi združenih 
zmožnosti. V svoji viziji je Manc ves čas izhajal 
od individua v njegovi posebni, specifični, polni 
in neokrnjeni individualnosti in od iskanja take 
organizacije družbe, v kateri to bogastvo indivi­
dualnega jaza ne bo podvrženo in okrnjeno. 
Kraljestvo svobode in sreče je videl sicer zgraje­
no na kraljestvu nujnosti, toda ravno kot kralje­
stvo dejanske, dejavne svobode in sreče.
In z bojem za to ostaja Manc permanentno z 
nami in v nas.

ŠTUDENTSKA PREHRANA

Dril
s praznim 
želodcem

V bližini študentskih in dijaških 
domov, šol in fakultet je vedno več 
kioskov, v katerih zasebniki proda­
jajo vroče hrenovke, bureke in 
sendviče. Večini posel cvete. Ali je 
ta hrana med mladimi res tako pri­
ljubljena? Zagotovo ne gre le za 
priljubljenost. Narobe. Mnogi so 
se hrenovk in sendvičev že prena- 
jedli, vendar plitek študentski žep 
pri sedanjih cenah očitno ne zmore 
večjih izdatkov.

Kako bi si sicer lahko razlagali rezultate an­
kete o študentski prehrani Zavoda SRS za 
zdravstveno varstvo, ki kažejo, da 20,8 od­
stotka študentov samo semtertja zaužije 
dnevni topli obrok, vse tri obroke redno uži­
va le dobra polovica študentov (med njimi jih 
je večina doma v kraju študija), 19,6 odstot­
ka študentov pa nikoli ali zelo redko zajtr­
kuje.
Anketa je tudi odkrila, da na študentskih 
krožnikih prevladujejo testenine, krompir, 
riž, sadje, mleko in suha hrana — zlasti sen­
dviči, medtem ko so meso in jajca bolj izjema 
kot pravilo. To velja predvsem za tiste štu­
dente, ki se prehranjujejo sami. Bistevno 
boljša hrana pa ni tudi v študentskih menzah, 
zato ni čudno, da se v njih hrani iz leta v leto 
manj študentov. Očitno tudi tamkajšnje je­
dilnike kroji predvsem denar.

V Zvezi socialistične mladine Slovenije so že 
v predkongresnih razpravah in na samem 
mladinskem kongresu veliko govorili o tem, 
kako bi izboljšali materialni položaj učencev 
in študentov. Dali so pobudo, da bi prehrano 
učencev in študentov izboljšali delno tudi iz 
sklada združenih štipendijskih sredstev. Za 
cenejšo (regresirano) prehrano učencev in 
študentov naj bi tako-namenili del denarja, ki 
se združuje na zbirnem računu, od 0,5 od­
stotka bruto osebnih dohodkov, namenjenih 
za štipendije iz združenih sredstev.

Za regresiranje prehrane bi torej rabili denar, 
ki ga delavci v naši republiki od osebnih 
dohodkov namenjamo za štipendiranje. Del 
tega denarja namreč ne razdelimo za štipen­
dije in torej ostane. Da bi bili natančnejši, si 
oglejmo podatke o združenih sredstvih za

štipendiranje od 1. januarja do 30. septem­
bra lani. Na računu se je zbralo 702 milijona 
633.941 dinarjev. Potem ko so izplačali šti­
pendije vsem tistim, ki so se prijavili na razpis 
in ustrezali pogojem, ter poravnali razne iz­
datke, je na računu ostalo še 387 milijonov 
774.014 dinarjev. Iz tega denarja naj bi re­
gresirali prehrano učencev in študentov.
Čeprav je to za zdaj le še pobuda, pa prvi 
okvirni izračuni kažejo, da bi s tem denarjem 
sprva lahko zagotovili regresiranje toplega 
obroka le za študente, saj bi za učence zmanj­
kalo denarja. Predvidevajo namreč, da bi 
regresiranje študentske tople malice stalo 
okoli 150 milijonov dinarjev, za učence pa 
kar 350 milijonov na leto.
Poudarjanje dejstva, da gre šele za pobudo, 
ni odveč. To je namreč pobuda za spremem­
bo družbenega dogovora o štipendijski politi­
ki v naši republiki, saj sedanji besedili tega 
dogovora in samoupravnega sporazuma o šti­
pendiranju ne dajeta možnosti za takšno 
obliko dodatne pomoči učencem in študen­
tom. Spremeniti družbeni dogovor o štipen­
diranju pa ni preprosto. Postopek je izredno 
zapleten. Zdaj je za nami njegova prva faza; 
skupščina delegatov udeležencev samouprav­
nega sporazuma o štipendiranju je dala v 
razpravo šele pobudo. Občine, sisi v raznih 
komitejih pa godpodarska zbornica, skratka, 
vsi, ki so podpisniki družbenega dogovora, 
bodo pobudo sprejeli (ali pa ne) do srede 
aprila, potem pa bodo morali spreminjati še 
samoupravne sporazume po občinah, katerih

mora večina študentov zadovoljiti s suho hra­
no ali pa s praznim želodcem. Za organizira­
no toplo prehrano so potrebne razdeljevalni- 
ce hrane po fakultetah. Teh pa večina nima. 
Vsaj v Ljubljani ne. Mariborčani imajo to 
nekoliko bolje urejeno. Tam je večina fakul­
tet tudi v bližini študentske menze. Zato se v 
okviru mariborske univerze že rojevajo prvi 
predlogi.
Izračunali so, da bi vsak redni študent dobival 
20 dinarjev regresa za dnevno toplo južino, 
ki naj bi jo pripravljale kuhinje v študentskih 
domovih. Študentje bi jo dobivali v študent­
skih menzah v domovih ali pa v okrepčevalni­
cah po šolah. V Ljubljani, kjer študira okoli 
15 tisoč študentov, je takih okrepčevalnic še 
malo. Menze v domovih ne ustrezajo niti 
potrebam domov, kaj šele da bi lahko gostile 
tudi druge študente. Zato bo treba s pripra­
vami pohiteti. Do začetka novega šolskega 
leta nas namreč loči le še pol leta.
Kako pa bo z učenci in ali bo v prihodnje 
dovolj denarja za oboje? Predlagatelji zatrju­
jejo, da bo. V Sloveniji se namreč zavzema­
mo, da bi bile kadrovske štipendije temeljna 
oblika štipendiranja, medtem ko bi bile šti­
pendije iz združenih sredstev bolj prehodna 
oblika. Tako naj bi se postopoma število 
štipendij iz združenih sredstev zmanjševalo in 
na računu bi ostalo več denarja, ki bi ga lahko 
namenili 'za regresiranje prehrane širšega 
kroga šolajoče se mladine.
Vse dražja hrana in bivanje v študentskih in 
dijaških domovih, vrtoglave cene privatnih

Prehrana študentov med šolanjem

1977/78 1978/79 1979/80 1980/81 1981/82

Skupaj (število) 19830 20411 20881 19268 19572
Prehrana (%) 100 100 100 100 100
Pri starših 45,7 44,6 45,9 45,4 46,7
V lastnem 
gospodinjstvu 11,1 11,0 11,0 15,8 16,3
V študentskem domu 23,6 22,9 22,5 20,1 18,3
Pri sorodnikih in 
drugod 21,6 21,5 20,6 18,7 18,7

Rezultati raziskovanj:
- Študenti 1977/78 in diplomanti 1977, št. 105/78
- Študenti 1978/79 in diplomanti 1978, št. 155/79
- Študenti 1979/80 in diplomanti 1979, št. 210/80
- Študenti 1980/81 in diplomanti 1980, št. 239/81 
Neobjavljeni podatki o načinu prehrane študentov za 1981/82, Zavod SR Slovenije za
statistiko

podpisniki so temeljne organizacije združe­
nega dela. Delavci so bodo tako morali odlo­
čiti, ali lahko del denarja, ki ga že namenjajo 
za štipendiranje, porabimo za izboljšanje štu­
dentske prehrane. Pri tem je zelo pomemb­
no, da se zaradi tega ne bo povečala sedanja 
prispevna stopnja iz bruto osebnih dohdkov. 
Pobuda je vsekakor dobrodošla, a pušča še ve­
liko odprtih vprašanj. Ali nam bo res uspelo 
postopek končati, njegove sklepe pa uresniči­
ti do začetka prihodnjega šolskega leta? Kaj 
bo z učenci srednjega usmerjenega izobraže­
vanja? Prav tako so vse omenjene številke 
bolj predvidevanja kot izračuni, na katerih bi 
temeljili konkretni predlogi. Zato je teh tudi 
bolj malo.
Kje so torej težave? Ce ostanemo pri študen­
tih, so problem predvsem razdeljevalnice 
hrane. Osnovni namen mladinskega predloga 
je v tem, da bi zagotovili topel obrok vsem 
študentom. Torej tudi tistim, ki ne stanujejo 
v študentskih domovih, in celo tistim, ki sta­
nujejo pri starših. Predavanja in vaje na fa­
kultetah često trajajo po ves dan in tako se

sob - in še bi lahko naštevali - vse to je 
bistveno povečalo življenjske stroške učen­
cev in študentov. Še zlasti so prizadeti tisti, ki 
so doma v družinah, kjer je več šolarjev, 
družinski dohodek je majhen, osebni dohod­
ki zaposlenih pa ne dohajajo več stalnih po­
dražitev. Po stari študentski navadi je zato 
najlaže prihraniti kak dinar pri hrani. Da je 
to res, potrjujejo zdravniki, ki opozarjajo, da 
zdravstveno stanje šolske mladine zbuja skrb. 
Zato bomo morali poskrbeti tudi za prehrano 
tega dela mladih, sa si je večina delavcev v 
združenem delu družbeno prehrano, torej tu­
di topli obrok, že uredila.

Kar najhitreje bo treba tudi najti poti za 
regresiranje študentske in dijaške hrane. Od­
ločiti se bo treba, ali bodo najprimernejši 
boni, ki naj bi jih dobil vsak študent za topli 
obrok, ali pa bi s tem denarjem pomagali 
študentskim menzam. Najpomebnejše je, da 
bo s tem denarjem resnično zagotovljena ka­
kovostnejša prehrana, bogatejša z beljakovi­
nami, vitamini in minerali.
JANJA KLASINC
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Priložnost 
za kmete 
brez zemlje

Na Kočevskem so živinorejci po­
večali stalež živine za 6 odstotkov, 
vsaka njihova krava daje letno 
povprečno 5.629 litrov mleka, z 
odjemalci mleka in mesa se kon­
kretno dolgoročno dogovarjajo o 
skupnih naložbah. Na »roko so 
odprli vrata tudi zasebni pobudi. 
Upajo, da so prvi štirje kmetje, ki 
so vzeli v najem po nekaj deset 
hektarov neizkoriščene družbene 
zemlje, dokaz, da je tudi takšen 
način kooperacije lahko donosen.

Kočevska občina prednjači pred drugimi v 
Sloveniji najmanj v dveh stvareh: v deležu 
družbenega kmetijstva in v gostoti ali bolje 
povedano redkosti poselitve. V družbeni lasti 
je približno 60 odstotkov vse zemlje, družbe­
no kmetijstvo pa znatno prekaša zasebno tudi 
po količinah pridelka, produktivnosti in ne 
nazadnje — po ambicijah. Kakšne možnosti 
pri tem ima, ilustrira še podatek, da gre pri 
tem za najredkeje poseljeno občino pri nas, v 
kateri na kvadratni kilometer živi samo 23 
ljudi, če pa ne upoštevamo občinskega sredi­
šča Kočevja, celo le od 6 do 7 ljudi na kva­
dratni kilometer.
Ob teh podatkih je treba upoštevati še raz­
mere, ki so nastale po drugi vojni po izselitvi 
Kočevarjev, ko je bilo v tem območju regi­
striranih 25 tisoč hektarov kmetijskih povr­
šin. Le dobrih deset let kasneje, ob razmejitvi 
med gozdnimi in poljedelskimi kmetijskimi 
površinami, je bilo poljedelstvu »prisojenih« 
le še 7 tisoč hektarov, od teh jih je za inten­
zivno kmetovanje ostalo 3 tisoč, za ekstenziv­
no pa 2.700 hektarov; ostanek vse bolj zara­
ščata grmičevje in gozd.
O tem, kako se je Kočevcem kljub temu 
uspelo uvrstiti med naše uspešnejše kmetijce, 
kaj jih pesti in kakšne načrte imajo, smo se v 
Kočevju pogovarjali z Jožetom Andoljškom, 
pospeševalcem kmetijstva v ZKGP (Združe­
no kmetijsko gozdarsko podjetje) Kočevje, 
Štefko Krkovič, predsednico komiteja za 
družbeni razvoj občinske skupščine Kočevje, 
Francem Okornom, kmetom iz Drage, Aloj­
zom Petkom, glavnim direktorjem ZKGP 
Kočevje, Ludvikom Reckom, podpredsedni­
kom izvršnega sveta OS Kočevje, Lojzetom 
Škodo, kmetom iz Kočevja, in Janezom Žlin­
dro, direktorjem tozda Govedoreja ZKGP iz

Koprivnika in Starih Brezij. Uresničitev tega 
načrta bi stala nekaj več kot 87 milijonov 
dinarjev. To in (ja lansko povečanje farme na 
Mlaki s 320 na 520 stojišč kaže na skokovit 
razvoj živinoreje. Zato ni čudno, če smo lani 
- kljub vsem težavam — priredili več živine 
kot leto prej. S tem porastom smo ena red­
kih, če že ne edina izjema v Sloveniji.

DELO: Več kot 300 novih stojišč se pač 
mora poznati.

JOŽE ANDOLJŠEK: Gre tudi za kvaliteten 
premik, ki ga že nekaj let doživlja kočevsko 
kmetijstvo. Tu ne gre zgolj za 6,4-odstotno 
povečanje števila govedi (lani smo imeli v 
hlevih 3760 repov), niti za 8 milijonov litrov 
mleka, torej za dvoodstotno povečanje v pri­
merjavi z letom 1981. V nekaj manj kot 
desetih letih je nam Kočevcem uspelo pove­
čati mlečnost na kravo za četrtino, ob tem pa 
zmanjšati količino porabljene krme za tretji­
no. Preusmerili smo se na domača krmila in s 
pravo sestavo dosegli, da so bile krave site in 
rejene, stroški pa manjši. Podatki ZKGP za 
lani in predlani kažejo, da so krave pojedle za 
desetino manj krmil kot prej, pa niso zato nič 
bolj suhe. Ker odstotki sami po sebi nič ne 
povedo, je treba reči, da naši mlekarji zadnja 
leta na kravo namolzejo vse več mleka. Mleč­
nost se je od leta 1976 do leta 1980 povečala 
od 4.395 na 5.436 litrov mleka na kravo, v 
lanski sezoni pa je znašala že 5.629 litrov, kar 
je za naše družbene farme precejšnja red­
kost.

K vsakemu odkupljenemu 
litru mleka primaknejo 
kupci 2 dinarja premije, 
pomagajo pa tudi pokriti 
izgube pri prireji mesa. 
Zaradi takšnega sodelovanja 
in pomoči je bila Ljubljana 
v kriznih obdobjih bolje 
založena z mesom kot 
Kočevje.

JANEZ ŽLINDRA: Uspevamo tudi na dru­
gih področjih. Tako z vodo, s katero ohlaja­
mo mleko, kasneje ogrevamo sanitarno vodo 
za hleve, za pranje vimen. Iznajdljivost je 
nujna še pri vrsti opravil: od popravila kom­
bajnov do nakupa gnojil in krmil. Letno bi za 
nakupe v tujini potrebovali 800.000 dolarjev.

nekaterih deloviščih pa celo 100 odstotkov. 
Lani so se razmere nekoliko popravile, saj je 
fluktuacija znašala le 19,2 odstotka. Nezain­
teresiranost za delo v kmetijstvu ni presenet­
ljiva, saj znaša povprečni osebni dohodek pri 
nas 13.571 dinarjev ali 5 odstotkov manj kot 
v panogi. Prej so bili zaslužki še slabši in so 
približno za četrtino zaostajali za povprečjem 
v gospodarstvu.

JANEZ ŽLINDRA: Kočevci smo opozorili 
zvezni sindikalni svet, da postajajo delavci v 
kmetijstvu med štiridesetim in petdesetim le­
tom invalidi. Delajo v težavnih razmerah. 
Naše delavce hkrati pestijo tudi velikanske 
stanovanjske težave. Čeravno imamo 196 
stanovanj, večina od 186 zaposlenih v tozdu 
Govedoreja živi v neprimernih stanovanjih. 
Ko so nekateri naši delavci v preteklosti do­
bili stanovanje, so si poiskali lažje in boljše 
plačane službe. Z njimi je pa seveda odšlo 
tudi stanovanje. Omenim naj tudi primer 
družine, ki na zelo oddaljeni enoti skrbi za 
110 brejih telic, pa v stanovanju nima niti 
elektrike.

ALOJZ PETEK: Več možnosti imajo tisti, ki 
žele pri nas vzeti kmetijska zemljišča v zakup. 
Doslej imamo 4 takšne najemnike.

DELO: Vzamemo lahko to ugotovitev kot 
vabilo?
JOŽE ANDOLJŠEK: Zemlje, ki bi jo radi 
izkoristili, je še dovolj. Veseli smo vsakega, ki 
se zanima za najemništvo. Povsod mu lahko 
dajo prave napotke, na temeljni organizaciji 
kooperantov, na sedežu ZKPO, na občini...

FRANC OKORN: Treba se je le odločiti. 
Sam sem z ženo prišel z Gorenjskega. Kme­
tijstvo me je od nekdaj veselilo, zato sem že 
nekajkrat poskušal z najemom zasebnih 
kmetij. Pa ni šlo, saj so bile povsod težave z 
možnimi dediči. Pred dobrima dvema letoma 
sem prišel v Drago, kjer mi je ZKGP dal v 
najem hlev in nekaj čez 30 hektarov zemljišč. 
Kooperacijsko pogodbo smo sklenili za 25 
let, zemlja ostane družbena, 4 odstotki do­
hodka pa gredo ZKGP. V začetku je bilo 
hudo, četudi so mi tukajšni kmetijski stro­
kovnjaki izredno pomagali, po pogodbi pa so 
mi za začetke odpisali tudi najemnino. Kot 
odškodnino za zemljo moram po pogodbi 
letno oddati 15 kilogramov pitancev (približ­
no 1500 dinarjev) za hektar, ostali dohodek 
obračunavam kot drugi kooperanti. Naje­
mnina za hlev pa je 25.000 dinarjev letno. 
Prvo leto sem prepasel 36 pitancev ob svojih 
konjih in žrebetih, ki sem jih pripeljal s seboj,

Piš
-

Janez Žlindra

Kočevja. Od Dela sta sodelovala Milovan 
Dimitrič in Janez Odar.

Treba je še povedati, da so se Kočevci v 
minulih, za kmetijstvo ne posebno blagih le­
tih, krčevito oklepali te, zanje še kako po­
membne panoge. Težave, ki so bile posledica 
družbenega zapostavljanja pridelovanja hra­
ne pa tudi lokalnih razmer (pomanjkanje vo­
de, kraški, hribovit teren, neprimeren za( 
strojno obdelavo, slabe prometne zveze, po­
manjkanje delavcev), so reševali s povezova­
njem kmetijstva z gozdarstvom in lovstvom. 
Od tod tudi današnje združeno kmetijsko 
gozdarsko podjetje (ZKGP). Razmišljali so 
celo o tem, da bi živinorejo opustili, v zadnjih 
letih pa je tudi ta panoga doživela ponoven 
razcvet v povezavi s sisom za oskrbo Ljublja­
ne, z Ljubljanskimi mlekarnami in še nekate­
rimi organizacijami.
DELO: Kočevskemu kmetijstvu je torej ob 
lastni prizadevnosti pomagalo k razcvetu tudi 
povezovanje prek občinskih meja oziroma 
pravilna izbira partnerjev s podobnimi inte­
resi.
ALOJZ PETEK: Do leta 1975 se je kočev­
sko kmetijstvo ubadalo s še večjimi ekonom­
skimi težavami kot sedaj. Nismo bili povezani 
s potrošnimi središči. Ko smo z njimi navezali 
stike, uspehi niso izostali. Takrat smo za sa­
nacijo kmetijstva potrebovali nekaj več kot 
15 milijonov dinarjev posojil. Zbrali smo jih, 
tako kot, denimo, lani 10 milijonov. V zad­
njem obdobju smo za vse investicije v kmetij­
stvo porabili okoli 120 milijonov dinarjev, 
kar pomeni, da moramo na leto, vključno z 
obrestmi, vrniti več kot 10,350.000 dinarjev. 
To je seveda dodatno breme za naše kmetij­
stvo. Kupci oziroma porabniki so nam poma­
gali tudi drugače. K vsakemu odkupljenemu 
litru mleka primaknejo 2 dinarja premije, 
pomagajo pa pokriti tudi izgube pri prireji 
mesa. Zaradi takšnega sodelovanja in pomoči 
je bila Ljubljana v kriznih obdobjih bolje 
založena z mesom kot Kočevje. Ljubljančani 
so pač laže pokrili razliko med proizvodno in 
prodajno ceno mleka in mesa.
JANEZ ŽLINDRA: Sodelovanje poskuša­
mo še razširiti. Tako se dogovarjamo z Gru­
do, Mercatorjem, Emono, KIT in sisom za 
preskrbo Ljubljane (sodeluje pa tudi domača 
občina), da bomo do leta 1990 zagotovili 
4500 stojišč za govedo. To pomeni za tretjino 
večjo »zmogljivost« tozda Govedoreja.
ALOJZ PETEK: Imamo tudi bolj oprijem­
ljive načrte. Storili smo vse, da bi še letos 
usposobili hlev z 800 stojišči na območju

Kje naj jih dobimo? Sami moramo poprav­
ljati odslužene stroje. Lani smo za popravilo 
dveh kombajnov porabili več denarja, kot bi 
stal nov stroj. Ali drugi primer. Dobili smo 
šest trosilcev za gnoj, vendar brez gum. Kaj 
nam koristijo, če smo jih morali z dostavnega 
tovornjaka previdno zložiti na gola platišča?

LUDVIK RECEK: Do kmetijstva bi se mo­
rali obnašati bolj odgovorno. Moralo bi dobi­
ti svoje mesto v praksi, mi pa le pišemo in 
pišemo. Preveč je administriranja. Žmeniti bi 
se morali za razmerja med cenami, pomagati 
kmetijstvu s posojili. Zaživeti bi morala eko­
nomika prireje in pridelave. Razmere bi mo­
rali urejati dolgoročno in naložbe v kmetij­
stvo bi se morale obrestovati tako, kot vse 
druge.
ŠTEFKA KRKOVIČ: V Kočevju smo se 
velikokrat spraševali, ali je sploh smiselno, da 
pitajo živino in pospešujejo razvoj kmetij­
stva, ko imajo od tega vsi drugi več koristi kot 
tisti, ki redi. Vsa bremena kmetijstva ostajajo 
na grbi občine, tudi pokrivanje izgub. Hkrati 
je kmetijska občina povsem izenačena s tisti­
mi okolji, ki zgolj kupujejo živila. Tako bo 
moralo Kočevje spet najti denar, da si bo 
lahko zagotovilo dovolj živil, tudi takih, ki jih 
samo prideluje. V nasprotnem primeru se bo 
lahko zgodilo, da bodo kočevske mesnice 
prazne, čeravno bodo nekaj sto metrov od 
njih pitali krave, ki pa jih bodo morali zaradi 
sovlaganj in večje kupne moči drugih kupcev 
pošiljati v druga sred:šča.

DELO: Seveda se kmetijstvo ne začenja in 
končuje samo pri mesu.

JOŽE ANDOLJŠEK: Klima in tla pri nas za 
druge panoge nista posebno primerna. Zato 
je pri nas treba v poljedelstvo več vlagati. 
Kljub temu na leto pridelamo približno 100 
ton tržnih presežkov krompirja, medtem ko 
se delež površin pod pšenico zmanjšuje. Na 
leto posčjemo z žiti od 50 do 60 hektarov 
njiv, predvsem z ržjo in pšenico. Razmere 
poskušamo izboljšati z rednimi melioraci­
jami.

DELO: Gre torej za precejšne, za zdaj skoraj 
neizčrpne prostorske možnosti in ambiciozne 
načrte. Kako so ti v skladu s kadrovskimi 
možnostmi?
ALOJZ PETEK: Položaj zaposlenih v druž­
benem sektorju je slab. V kmetijstvu so se 
pripravljeni zaposliti predvsem delavci iz 
drugih republik. Zato je tudi fluktuacija pre­
cejšnja, znaša od 30 do 50 odstotkov, na

tudi od strica. Ogradil sem pašnik in zvečer 
ter ponoči kosil sosedom, da sem zaslužil 
tisočaka in naslednji dan lahko kupil nafto za 
svoja dela. Prvo leto ni bilo niti pravega 
stanovanja, živeli smo v hlevskem skladišču. 
Danes imamo kolikor toliko spodobno stano­
vanje, s konji vred okoli 60 glav živine, stro­
je. Prej opuščeni pašniki so pognojeni, nanje 
v enem letu natrosim 16 ton gnojila. Na leto 
obrnemo okoli 1,3 milijona dinarjev, od ka­
terih nama trenutno z ženo zares ostane le za 
eno dobro plačo. Čez leto ali dve, ko bo vsa 
oprema in ko bo delo res steklo, bo boljše. 
Največ je vredno zadovoljstvo. Ko pogledam 
612 kilogramov težkega pitanca, sem vesel in 
verjamem v kmetijstvo.
ALOJZ ŠKODA: Sem domačin. Pred dobre­
ga pol leta sem pustil delo pri obrti in se 
posvetil kmetijstvu. Obrt bo ostala za pozimi, 
kot priboljšek. Začel sem s kravico, potem 
vzel posojilo za hlev, kosilnico, dokupil sem 
kravo, potem je prišla samonakladalka in 
nato traktor. Vzel sem še nekaj zemlje v 
najem in danes sem kmet. Naučil sem se biti 
živinozdravnik, pa mehanik... pravi veteri­
nar in mehanik sta predraga. Letno namol­
zem 20 tisoč litrov mleka, rad bi »pristal« pri 
35 tisoč litrih. Razmišljam o širjenju kmetije, 
o boljšem gnojenju, o novem najemu zemlje, 
saj svoje nimam. Treba se bo znajti, saj je 
najem zasebne zemlje drag, 4 tisočake letno 
za hektar, najetih pa imam 12 hektarov. Na 
tem redim 6 molznic, 7 pitancev in konja, rad 
pa bi imel 12 molznic in 10 pitancev. Upam, 
da se bo posrečilo, saj mi pospeševalna služ­
ba učinkovito pomaga.«

★ ★ ★
V kočevski občini so se razvoja kmetijstva 
lotili odločno in z izvirnimi prijemi. Vsak od 
njih nekaj obeta, vsi skupaj pa naj bi prispe­
vali k temu, da gozdovi ne bodo več silili na 
polja in njive. Ker vsake pedi zemlje zaradi 
neprikladnega terena in slabih tal ni mogoče 
nameniti za intenzivno kmetovanje, je razve­
seljivo, da so odprli vrata tudi za druge ideje: 
od ovčjereje in farme bobrov do gojenja 
zdravilnih zelišč, o katerem razmišljajo v naj­
bolj oddaljenem kotu občine, v krajevni 
skupnosti Vas-Fara. Na ta način bodo na­
mreč lahko na najprimernejši način izkoristili 
vsak košček zemlje in s tem pripomogli k 
boljši založenosti in večji ponudbi naših trgo­
vin. To pa tudi po zaslugi Škod in Okornov, 
Id so jim kljub razvitemu družbenemu sek­
torju — tako kot zasebni pobudi nasploh — 
vrata kočevske občine na široko odprta.

DEKLARACIJA
NEUVRŠČENIH

Velike naloge 
terjajo modre 
odločitve
Svet, v katerem živimo, je čedalje 
bolj razviharjen in poln negotovo­
sti. Za mednarodne gospodarske 
odnose so še naprej značilni ne­
enakopravnost, dominacija in iz­
koriščanje. Resnost položaja se 
nazorno kaže v intenziviranju obo­
roževalne tekme, v nasprotovanju 
močnim pobudam za spremembe v 
prid šibkih, v sodelovanju velesil v 
regionalnih konfliktih in v grožnji 
svetovne jedrske katastrofe.

Tako se glasi prva točka nevvdelhijske poslani­
ce, ki so jo sprejeli poglavarji in ministrski 
predsedniki na sedmem vrhu in je sestavni del 
dokumentov neuvrščenih. V tretji točki je 
izrecen poziv najvišjih predstavnikov gibanja 
velesilam in supersilama, naj ustavijo oborože­
valno tekmo, ki »čedalje bolj golta kopneče 
gmotne vire našega planeta, uničuje ekološko 
ravnovesje in zapravlja večino največjih znan­
stvenih talentov za jalove in rušilne namene.« 
Vse to, je poudarjeno dalje, bi morali uporabiti 
za oživljanje in preobrazbo svetovnega gospo­
darstva. Sredstva, sproščena z razorožitvijo, 
naj bi namenili pospeševanju razvoja razvija­
jočih se dežel.

Dalje je nedvoumno povedano: »Neuvrščene 
države, ki govore v imenu večine svetovne 
skupnosti, zahtevajo prenehanje drsenja jedr­
skemu konfliktu naproti, ki ogroža ne samo 
blaginjo človeštva našega časa, marveč tudi 
prihodnje rodove. Države z jedrskim orožjem 
morajo uslišati ta glas ljudstev vsega sveta.«

Postaviti se po robu gospodarskim 
in političnim pritiskom
Tako je torej gibanje neuvrščenih s poslanico, 
sprejeto v New Delhiju, obnovilo izročilo prve, 
beograjske konference neuvrščenih 1961. le­
ta, ko so na pobudo Tita, Nehruja in Naserja 
prav tako naslovili podoben poziv velesilam, 
naj se lotijo razorožitve. Kontinuiteta odločnih 
pozivov je torej ohranjena, s tem, da je temati­
ka poslanice razširjena tudi na poziv v duhu 
skupne usode razvitih in manj razvitih v gospo­
darskem pogledu, s poudarkom na splošnem 
oživljanju gospodarstva, predvsem gospodar­
stva najbolj prizadetih držav v razvoju.

Prav tako so v obliki poziva velesilam in 
supersilama orisana stališča neuvrščenih do 
napetosti in konfrontacij med velikimi in po­
sledicami le-tega za neuvrščene, pri čemer je 
poudarjeno: »Odločeni smo postaviti se po 
robu gospodarskim :in političnimi pritiskom, ki 
bi jih utegnila izvajati katera od velesil na 
majhne in ranljive države.«
Poslanica vsebuje tudi zahtevo po spoštovanju 
stališč neuvrščenih glede neodtujljive pravice 
palestinskega ljudstva do lastne države, glede 
neodvisnosti Namibije, do zagotovitve miru v 
Centralni Ameriki po poti političnih pogajanj, 
kakor tudi rešitve vprašanj Jugovzhodne Azi­
je, Jugozahodne Azije, Indijskega oceana in 
Sredozemlja na načelih miru in pravičnosti, 
neodvisnosti in enakopravnosti. Izražena je 
tudi solidarnost z Afričani v boju zoper j užnoa- 
friški rasizem in apartheid. Vsemu temu je 
pripisan stavek: »Nekatere velesile lahko po­
magajo doseči te cilje hitreje in, upajmo, z 
manj splošnega trpljenja. Zato jih resno pozi­
vamo, naj se tega lotijo.«

Pozivamo velesile, 
naj opuste nezaupanje
Navedka vredna je tudi zadnja točka poslani­
ce: »Kriza, v kateri se je znašla sodobna 
civilizacija, nima primerjave vzgodovini. Veli­
ke naloge terjajo modre odločitve. Pozivamo 
velesile, naj opuste nezaupanje, začno iskrena, 
daljnovidna pogajanja v duhu skupne dobre 
volje, da bi se sporazumele o raznih razoroži- 
tvenih ukrepih in našle pot iz poglabljajoče se

Neuvrščene države, ki 
govore v imenu večine 
svetovne skupnosti, 
zahtevajo prenehanje 
drsenja jedrskemu konfliktu 
naproti, ki ogroža ne samo 
blaginjo človeštva našega 
časa, marveč tudi prihodnje 
rodove.

gospodarske krize, ki grozi nam vsem. Članice 
neuvrščenega gibanja so družno pripravljene 
storiti vse, kar je v njihovi moči, da bi pospešili 
ta proces. Svet pripada nam vsem — živimo na 
njem v miru in pravem bratstvu, temelječem na 
dostojanstvu in enakosti ljudi.«

Nevvdelhijska poslanica je kvintesenca temelj­
ne opredelitve sedmega vrha, podrobneje ob­
delane v deklaraciji, nje političnem in gospo­
darskem delu.
Značilno za politični del deklaracije je vnovič­
na potrditev,izvimih načel neuvrščenosti, potr­
ditev smeri, ki je trudoma zmagala že na šestem 
vrhu. To je zajeto v 11. členu:
»Bistvo politike neuvrščenosti je zmerom bilo 
v boju proti imperializmu, kolonializmu, neo­
kolonializmu, apartheidu, rasizmu, vštevši sio­
nizem; proti vsem oblikam tuje agresije, oku­
pacije, dominacije, vmešavanja ali hegemoni­
je, kakor tudi proti politiki velesil in blokov, 
težeči po ovekovečenju blokovske razdelitve 
sveta. Zavračamo vse oblike podrejanja, odvi­
snosti, vmešavanja ali intervencije, neposre­
dne ali posredne, javne ali prikrite in vse 
pritiske - politične, diplomatske, gospodarske, 
vojaške in kulturne — v mednarodnih odno­
sih.«

neintervencij in nevmešavanja, poudarjena 
pravica do lastnega gospodarskega razvoja in 
načelna opredelitev neuvrščenih, da ne bodo 
»sodelovali ali storili karkoli, kar bi olajševalo 
konfrontacijo in rivalstvo velesil ali krepilo 
obstoječe vojaške zveze in iz njih izvirajoče 
sporazume, ki se kažejo predvsem v sodelova­
nju v vojaških dogovorih ali dajanju na razpo­
lago vojaških oporišč ali olajšav za vojaško 
navzočnost velesil v kontekstu konfliktov med 
velesilami.«
Zadnji del tega stališča je mogoče razumeti 
tudi kot posredno kritiko tistih vlad neuvršče­
nih držav, ki so privolile v take koncesije 
vojaške narave.

V prid zmanjšanju napetosti so neuvrščeni odlo­
čeni »ostati proč od blokov držav in grupacij, 
uperjenih druga zoper drugo, katerih obstoj grozi 
svetu s hudo katastrofo«. Ob pregledu sodobnega 
svetovnega položaja so najvišji predstavniki neu­
vrščenih izrazili prepričanje, da lahko samo »te­
meljita preobrazba mednarodne ureditve« prine­
se trajen mir, varnost in blaginjo za vse narode 
sveta. Nasprotujejo doktrinam strateškega rav­
novesja in zastraševanja, zamislim o omejeni 
jedrski vojni, kopičenju jedrskega orožja in poli­
tiki vmešavanja, intervencij, pritiskov, destabili­
zacije in okupacije, naperjeni predvsem zoper 
neuvrščene države. Dalje je izraženo prepričanje, 
da so »mednarodni odnosi prišli v fazo, ko 
odločanje oživljenjsko pomembnih vprašanjih za 
vse države na svetu ne more biti več prerogativa 
skupinice držav, pa naj so še tako močne«.
Zato tudi neuvrščeni »zagovarjajo alternativno 
strategijo za dosego miru in tudi gospodarskih in 
političnih ciljev, pri čemer zavračajo sedanjo 
politiko velesil, temelječo na dosegi vojaške 
premoči, kar podpihuje oboroževalno tekmo«. V 
tej zvezi je izrecno poudarjeno, da »ni alternati­
ve« pojitiki miroljubne koeksistence, detanta in 
sodelovanja in med državami ne glede na njihov 
gospodarski in družbeni ustroj, velikost in zem­
ljepisno lego.
O sebi so neuvrščeni med drugim zapisali: »V 
sedanji krizi mednarodnih odnosov sta enotnost 
in solidarnost neuvrščenih držav še tembolj po­
trebni. Nepogrešljivi sta za neodvisnost in moč 
gibanja in za dosego njegovih ciljev. V več ko 
dveh desetletjih se v gibanju neuvrščenih zbira 
naraščajoče število držav in osvobodilnih gibanj, 
med seboj povezanih z določenimi temeljnimi 
načeli. Te nacije so izpričale zmožnost preseči 
medsebojne razlike v demokratični razpravi in 
najti skupno akcijsko platformo. Hkrati so zavra­
čale vsak poskus in vse vrste pritiskov zunanjih sil, 
da bi oslabile enotnost gibanja in ga odvrnile od 
njegovih izvirnih načel in ciljev.«

Na sedmem vrhu so tudi poudarili potrebo po 
mirnem reševanju razlik in sjjorov med članicami 
neuvrščenih.
V političnem delu deklaracije razen tega izčrpno 
obravnavajo vprašanja »razorožitve, preživetja 
in sožitja v dobi jedrskega orožja«, položaj na 
jugu Afrike, posebej še glede Namibije, Zahodno 
Saharo, Indijski ocean kot območje miru, mavri- 
cijsko suverenost nad otočjem Čago, vštevši 
Diego Garcio, palestinsko vprašanje in Libanon, 
Bližnji vzhod, Jugovzhodno Azijo, vštevši Kam­
pučijo, Jugozahodno Azijo, vštevši Afganistan, 
Evropo in Sredozemlje, problem Latinske Ame­
rike in Karibov in še vrsto drugih vprašanj — ki 
terjajo posebno obravnavo tako zaradi pomena, 
kakor tudi zaradi izčrpnosti v Delhiju opredelje­
nih stališč.

V tem členu je tudi potrjena zvestoba načelom JOŽE ŠIRCELJ

EKONOMSKE TEME V 
NEV/DELHIJU

Kriza terja
radikalno
zdravilo

Mir in razvoj sta neločljivo pove­
zana, so poudarili na sedmi vrhun­
ski konferenci neuvrščenega giba­
nja v New Delhiju, potrjujoč tezo, 
da je gospodarska kriza, ki se je 
pred štirimi leti pričela v razvitih 
državah, s polno močjo udarila po 
manj razvitih in jim še poslabšala 
možnosti, da se približajo indu­
strializiranemu svetu.

Kriza ali, kot ji na Zahodu porečejo, recesija, 
ni le zmanjšala tempa proizvodne aktivnosti 
razvitih držav, zaradi katere so potrebovale 
manj uvožene nafte, manj surovin, oboje iz 
držav v razvoju, pač pa je tudi zaostrila boj za 
mednarodne trge, pri čemer zapitka niso pla­
čale le države v razvoju, ki imajo manj kon­
kurenčna blaga, pač pa tudi razviti, ki se v 
sušnih časih stagnacije niso znale prilagoditi 
trdemu merjenju moči v mednarodni trgovi­
ni. Sem sodi evropska deseterica, ki ji je — 
izvzemši ZR Nemčijo in Nizozemsko - 
zmanjkalo sape v boju s prodornimi japon­
skimi izvozniki.
Posledice so se znova zgrnile na države v 
razvoju, kajti v skupnem trgu so še bolj pri­
škrnili vrata za uvoz iz »tretjih dežel«, še več, 
na ministrski konferenci GATT v Ženevi, 
kjer je bilo pričakovati velik spopad med 
EGS, ZDA in Japonsko, se je metla zlomila 
nad državami v razvoju, od katerih je desete­
rica zahtevala vsiljene koncesije, kot je »sa­
moomejevanje« izvoza tekstila, jekla.
Usihanje izvoznih dohodkov zaradi omejeva­
nja dostopa na trge razvitih držav ali - pre­
prosto — zaradi stiske, ki jo je povzročila 
gospodarska kriza, je poslabšala ekonomski 
položaj držav v razvoju, ki še nikoli doslej 
niso imele toliko problemov z likvidnostjo. 
Vrsta držav, ki so bile prisiljene sklicati sreča­
nja z upniki in zaprositi za prerazporejanje 
dolgov, je dala misliti tudi velikim bankam, ki 
so pričele bolj previdno obravnavati prošnje 
za premostitvena posojila. O zaostrenem lik­
vidnostnem položaju držav v razvoju priča 
tudi opozorilo, ki sta ga poslala svetovna 
banka in ameriški predsednik Reagan: oba 
sta se zavzela za nadaljevanje financiranja

držav v razvoju, da se mednarodni finančni 
sistem ne bi znašel na drugi strani prepada.
Vse to je seveda odmevalo tudi v Delhiju, 
kjer so ekonomske razprave — na vrhunskih 
srečanjih neuvrščenega gibanja praviloma v 
senci političnih razglabljanj - dobile izjemno 
poudarjeno mesto. Rezultat je kopica pred­
logov in pobud za izhod iz gospodarske krize, 
kar bi pomenilo rešitev tako za razviti Sever, 
kot tudi za neuvrščene in druge države v 
razvoju.
Dosedanja strategija neuvrščenih, ki je na­
stala že na lusaški konferenci leta 1970, po­
drobneje pa so jo opredelili tri leta kasneje 
na alžirskem vrhu (gre za globalna pogajanja 
z razvitimi in za hkratno opiranje na lastne 
sile), v indijskem glavnem mestu ni doživela 
sprememb, le da so jo v dobršni meri aktuali­
zirali in bolj usmerili v dogovarjanje med 
razvitimi in državami v razvoju. Okvirna te­
za, ki so jo postavili na neuvrščenem vrhu je 
namreč naslednja: gospodarsko oživljanje v 
državah v razvoju bi v veliki meri pripomoglo 
k spodbujanju ekonomske rasti razvitih 
držav, kajti Zahodu bi se odprli novi trgi, to 
pa bi omogočilo večji zagon zahodni industri­
ji, ki se otepa z neizkoriščenimi zmogljivost­
mi in premajhno konkurenčnostjo.

Hkrati so neuvrščeni poslali razvitim jasno 
opozorilo. Teza o soodvisnosti gospodarskih 
gibanj v svetu bo uresničljiva le, če bodo 
razviti »radikalno in vsebinsko«, kot je zapi­
sano v ekonomskem delu zaključne deklara­
cije, spremenili svojo dosedanjo obstrukcio- 
nistično strategijo do globalnih pogajanj z 
državami v razvoju, predvsem v zvezi z vzpo­
stavljanjem novega mednarodnega ekonom­
skega reda.
Razmere v mednarodnem gospodarstvu so se 
po mnenju neuvrščenih toliko zaostrile, da 
jih je mogoče urejevati le še paralelno, torej 
sprejemati ukrepe za oživljanje ekonomskih 
tokov in hkrati pričeti prestrukturiranje me­
dnarodnih gospodarskih odnosov, predvsem 
finančnih, kreditnih ter trgovinskih.
Prva priložnost za razvite, da dokažejo svojo 
— doslej deklarativno — pripravljenost za na­
vezavo dialoga z državami v razvoju, za sled­
nje pa da* vztrajajo pri delhijskih pobudah, je 
junijska ministrska konferenca UNCTAD, ki 
bo v beograjski »Savi« in na kateri bodo v 
ospredje postavili celotno paleto trgovinskih 
in razvojnih vprašanj.

Kako obuditi dialog Sever-Jug?_____
Dialog »Sever-Jug« čemi v slepi ulici in neu­
vrščeni so v New Delhiju krivdo pripisali »eni 
veliki industrializirani državi«, s čemer so se 
želefi izogniti omembi ZDA, ki je zavrnila 
predloge »skupine 77« iz lanskega julija. Da 
bi dialog, ki se je formalno pričel s konferen­
co v Parizu pred slabim desetletjem, polago­
ma spravili na tirnice, so neuvrščene države 
predlagale, naj bi v okviru svetovne organiza­
cije sklicali posebno srečanje, ki bi odločilo o 
dnevnem redu in drugih podrobnostih za 
oživljanje globalnih pogajanj med svetovnim 
Severom in Jugom. Na teh pogajanjih je po­
trebno sprejeti dogovore o preskrbi s hrano, 

* kar je še vedno ključni problem najmanj 
razvitih držav, o trgovini s surovinami (zaradi 
padanja cen surovin se je izvozni dohodek 
držav v razvoju v zadnjih dveh letih zmanjšal 
za 150 milijard dolarjev, so poudarili v Del­
hiju), o pomoči iz mednarodnih denarnih vi­
rov za razvijanje energetskih potencialov

držav v razvoju ter o večjem deležu medna­
rodnega denarnega sklada (IMF) pri financi­
ranju plačilno-bilančnih težav manj razvitih 

'držav. Nedavni sklep IMF o 47-odstotnem 
povečanju kapitala te mednarodne denarne 
ustanove je za neuvrščene države preskro­
men, kajti za financiranje nakopičenih defici­
tov bi morali kapital vsaj podvojiti, hkrati pa 
tudi izboljšati posojilne pogoje. Slednjemu so 
v skladu menda voljni prisluhniti, četudi je 
končna odločitev odvisna od Američanov, ki 
v koncertu z drugimi razvitimi državami igra­
jo ključno vlogo pri sprejemanju sklepov v 
IMF.

;0 akcijski naravnanosti delhijskih sklepov 
priča podpora bangladeškemu predlogu, naj 
bi skupina ministrov ali šefov vlad neuvršče­
nih držav odšla v razvite države razlagat stali­
šča gibanja o gospodarskih problemih sveta, 
poleg tega pa bo predsedujoča Indira Gandhi 
med letošnjim 38. zasedanjem generalne 
skupščine najverjetneje priredila poseben se­
stanek s šefi vlad ali držav.

Reeksport zavira trgovanje
Gospodarsko sodelovanje med neuvrščenimi 
državami je doslej zaostajalo za pričakovanji, 
četudi se na vrhunskih konferencah že od leta 
1970 dalje posebej podčrtuje nujnost nave­
zave tesnejših trgovinskih in drugih gospo­
darskih stikov. Države v razvoju v svojem 
krogu prodajo le dobro petino izvoza, vse 
drugo gre v razviti svet in od tam pogosto - a 
za višjo ceno — v države v razvoju. Mala 
Belgija ima dobrih sto milijard dolarjev let­
nega blagovnega prometa, od tega je skoraj 
polovica namenjena reeksportu v države v 
razvoju, zato belgijski trgovci od svojih doba­
viteljev zahtevajo izdelke brez tovarniške 
znamke in podobno, da bi jih — brez doka­
zila izvora — laže prodali državam v ra­
zvoju. Takšna poslovna praksa škodi trgova­
nju med državami v razvoju, ki so poleg 
vsega navezane tudi na nekdanje kolonialne 
metropole ali pa tehnološko odvisne, zaradi 
dolgoletnih nakupov v isti razviti državi ali 
celo pri isti firmi.
Prav zato da bi spodbudili doslej premajhno 
sodelovanje med neuvrščenimi in drugimi dr­
žavami v razvoju, so v Delhiju sprejeli dva 
dokumenta, in sicer akcijski načrt o medse­
bojnem sodelovanju neuvrščenih, v katerem 
so strnili vse glavne pobude za okrepitev 
stikov (tudi zamisel o banki držav v razvoju), 
ter deklaracijo o kolektivnem opiranju na 
lastne sile. Prvi dokument ima predvsem po­
men političnega spodbujanja neuvrščenih in 
zajema trgovino, surovine, transport, indu­
strijo, monetarne in finančne probleme, 
znanstveno in tehnično sodelovanje in po­
dobno. Deklaracija o opiranju na lastne sile 
pa izraža pripravljenost neuvrščenega giba­
nja, da skupaj z ostalimi članicami »skupine 
77« poglobi ekonomsko sodelovanje s pre­

pričanjem, da gre za pomemben korak k 
novim mednarodnim ekonomskim odnosom.
A kljub temu ostaja iz delhijskih razprav o 
gospodarskih problemih v ospredju prepriča­
nje, da je v današnjem soodvisnem in preple­
tenem svetu nakopičene težave mogoče rešiti 
le z globalnim-dialogom, stagniranje zaho­
dnega gospodarstva pa s spodbujanjem eko­
nomskih tokov v državah v razvoju. Kajti v 
nasprotnem primeru se bo kriza še poglobila, 
njene posledice pa ne bodo ostale omejene le 
na manj razviti svet.

BOŽO MAŠANOVIČ
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NAUKI FRANCOSKIH 
OBČINSKIH VOLITEV

Krivi nosovi 
in pastirica 
iz Vogezov
PARIZ, marca — Mouiia Aguigui, 
nekronani kralj pariških klošarjev, 
je v prvem krogu občinskih volitev 
zbral natanko 341 glasov. Resnejši 
je podatek, da so se kandidati faši- 
stoidne nacionalne fronte marsikje 
prebili v drugi krog in v prestolnici 
celo trkali na vrata rotovža. Naj­
bolj pa se je nemara zamisliti nad 
ozračjem rasne nestrpnosti, v kate­
rem sta oba tabora lovila odločilne 
glasove. Volilne skrinjice je navse­
zadnje oškropila celo kri.

»Govorim v imenu krivih nosov,« je dobese­
dno dejal Mohamed Jazid, direktor pariškega 
predstavništva Arabske lige, in obtožil 
»Francoske finančne in poslovne kroge«, ki 
po eni strani v Magrebu sklepajo »mastne 
pogodbe«, po drugi pa finansirajo »kseno- 
fobsko in rasistično kampanjo« desničarskih 
strank. Na hrbtu arabskega življa so se lomila 
volilna kopja v Marseillu, Lyonu, Roubaixu, 
Lillu in v najrevnejših pariških četrtih. 
Dreux, mesto zahodno od Pariza, na pragu 
Normandije, je značilen primer nizkih udar­
cev: v tem industrijskem središču s 35.000 
prebivalci je zdomcev kar 22 odstotkov, in 
skrajna desnica je tod trosila lažne letake, s 
pozivom v arabščini, naj meščani glasujejo za 
socialistično kandidatko, češ da bo novo žu­
panstvo zdomskim družinam preskrbelo lepe 
podpore... Lista levice je nazadnje sicer 
zmagala, vendar samo z — osmimi glasovi 
prednosti.

Kampanja strahu in žaljivk
Na znani marsejski promenadi Canabiere se 
je po volitvah kljub prepovedi policijske pre­
fekture zbrala množica demonstrantov in 
izrazila ogorčenje zaradi zastrupljene kampa­
nje. Oblasti so po eksploziji, ki je v barakar­
skem naselju La Cayolle terjala otroško živ­
ljenje, preselile stanovalce - večidel arabske 
in romske družine. V ozadju bombnega aten­
tata, ki ni bil edini, je slutiti desničarske 
skrajneže, toda med kampanjo je tudi levica 
podlegla splošni histeriji: župan Defferre, ki 
mu je po prvem krogu gorelo pod nogami, je 
javno dokazoval, da je v zadnjih letih močno 
zavrl priseljevanje iz Magreba, obljubljal, da

bo osnoval stalni »odbor za varnost«, skušal 
med krogoma skleniti zavezništvo z listo lepe 
odvetnice Grandove, ki je z geslom »za varen 
Marseille« požela 44,10 odstotka glasov. 
Kandidati levice so se med kampanjo skrbno 
izogibali »vročih« četrti, napeto pazili, da jih 
kak reporter ne bi fotografiral v bližini arab­
ske trgovine ali restavracije.
Desnici se je posrečilo, da je nasprotnike 
sprovocirala tudi v besednih dvobojih. Že 
dolgo ni bila kaka kampanja tako nabrekla z 
žaljivkami. »Socialisti so imeli vrtnico v ustih, 
zdaj jo imajo v zadnjici,« beremo v komen­
tarju uradnega glasila golistične stranke 
RPR. Toda tudi uglajeni minister Chevene- 
ment ki ga je opozicija v industrijskem Bel- 
fortu potisnila ob zid, je z govorniške tribune 
vzkliknil: »Chiracova smrdljiva sapa veje do 
Belforta!« A predsednik skupščine je v dneh 
zbeganosti, ko je levici grozila katastrofa, 
gladko prelomil pravilo, po katerem se ne 
državni poglavar ne predsednik skupščine ne 
smeta vmešavati v volilne spopade, in je Chi­
raca obtožil, da neti vstajo.

Kadar balinec spodrine frank
z>Kaj pa občine?« se je upravičeno spraševal 
uvodničar v uradnem glasilu socialistične 
stranke. O krajevnih zadevah so med kampa­
njo razpravljali kvečjemu na vasi, kaj šele, da 
bi bila osnovna tema najpomembnejša no­
vost — temeljne spremembe, ki jih za krajev­
no upravo prinaša zakon o decentralizaciji. 
Takšno spolitiziranost volitev, ki so bile ven­
darle čisto navadna krajevna zadeva, je seve­
da pripisati ustavnemu sistemu, dediščini ge­
nerala de Gaulla: predsedniški režim sloni na 
vsemogočnosti Elizejske palače in na volitvah 
državnega poglavarja pride nujno do izrazite 
polarizacije, do ostre ločnice med levico in 
desnico, tako pretirano potegnjene, da jo je 
čutiti na vseh drugih volitvah, celo sindikal­
nih in kantonalnih.

Francozi vendarle čedalje močneje čutijo, da 
je delitev na »levico« in »desnico« umetna in 
preživela. To kaže uspeh mnogih kandidatov, 
ki so na občinskih volitvah zfnagovali pod 
zastavo »apolitičnosti« — mlajši, dinamični 
ljudje, obsojajoči politikanstvo pariških šta­
bov. V provansalskem Nimesu je komunistič­
ni župan na svoji listi imel članico vlade, 
državno sekretarko za družinska vprašanja — 
premagal ga je modni kreator Cacharel, po­
poln novinec v volilnih manevrih. V Toulou­
su je socialistična stranka poslala v boj svoje­
ga obetavnega mladega tenorja Gerarda 
Bapta - daleč je zaostal za bivšim TV napo­
vedovalcem Dominiquom Baudisom. V me­
stu Fleurence bo županoval — svetovno znani 
zeliščar Maurice Messegue, človek konserva­
tivnih nazorov, pri tem pa so meščani pred­
lanskim glasovali pretežno za Mitterranda.

Marsikje so odločilno vlogo igrali tudi »zele­
ni«, in prav spektakularen je bil prodor 
žensk: število občinskih svetovalk se je pove­
čalo kar za 66 odstotkov (v občinskih svetih 
jih je zdaj 14,08 odstotka, prej 8,4 odstotka, 
v večjih mestih 22,76 odstotka, nekdaj 20,6 
odstotka). Celo najmlajša francoska župana 
sta poslej nežnega spola — 21-letno dekle iz. 
vasice ob Gornji Loari in 23-letna pastirica iz 
Vogezov.

Bolj ali manj poklicne politike v županstvih 
nasploh počasi zamenjujejo »navadni« lju­

dje. KPF ni, recimo, kandidirala niti enega 
svojih štirih ministrov, češ da nasprotuje za­
starelemu sistemu kopičenja mandatov. So­
cialisti pa še vztrajajo, da visokemu politiku 
dolžnost v rotovžu zagotavlja nepretrgan 
»stik z bazo«, in zato so skupaj s sorodnimi 
levimi radikali poslali v boj kar 34 članov 
vlade. V dneh, ko se je majal frank, je bilo 
zares nenavadno opazovati ministra za go­
spodarstvo in finance Delorsa, kako v delav­
ski četrti pazljivo posluša balinarje, tožeče, 
da občina noče ograditi trga, pa jim krogle 
uhajajo na cestišče (in da morajo hoditi k 
drevesom, ker so jim podrli javni pisoar) ... 
Delors je moral v proletarskem Clichyju celo 
slovesno obljubiti, da županskih nalog ne bo 
prepuščal namestniku, kot je sicer pogosto v 
navadi, rekoč, da si bo za rotovž utrgal »štiri­
deset odstotkov časa«.

Tretja sila v volilni igri?
Socialisti so z volilnimi reformami pravzaprav 
že načeli kvarno bipolarizacijo: v nove občin­
ske svete so tokrat veliko lažje prišle tudi 
manjše formacije in nasploh je razmerje sil 
zdaj bolje uravnoteženo. Po ironiji usode je 
levica s tem demokratičnim zakonom, zago­
tavljajočim močnejši pluralizem interesov, 
desnici sama skovala bridko orožje - tudi v 
tistih občinah, kjer opozicija ni zmagala, bo-

Francozi čedalje močneje 
čutijo, da je delitev na 
»desnico« in »levico« 
umetna in preživela. To 
kaže uspeh mnogih 
kandidatov, ki so na 
občinskih volitvah zmagovali 
pod zastavo »apolitičnosti«
— mlajši, dinamični ljudje, 
obsojajoči politikantstvo 
pariških štabov.

do njeni predstavniki mogli ovirati in zavirati 
delovanje županove večine.

In nazadnje, o razbijanju klasične bipolariza- 
cije razmišlja na najvišji ravni sam Mitter- 
rand. Zaradi nenehne slabitve KPF levica vse 
težje lovi ravnotežje z desnico. Nazoren po­
datek: leta 1981 je za Mitterranda v velikih 
mestih glasovalo 53,1 odstotka Francozov, za 
Giscarda 46,9 odstotka; ekstrapolirani izidi 
letošnjih občinskih volitev pa kažejo zrcalno 
podobo — 53:47 v korist opozicije... Mitter­
randa zato utegne zamikati, da bi v volilno 
igro uvedel še tretjo silo, kategorijo volivcev, 
ki sociološko pravzaprav že obstaja — Franco­
ze, ki niso ne socialisti ne komunisti, vendar 
se vse manj identificirajo tudi s klasično de­
snico. Torej tripartitni sistem, ki se je obnesel 
v ZRN, v obdobju, ko je SPD vladala v 
koaliciji z liberali? Mitterrand vsekakor išče 
izvirnejšo rešitev, pot, ki naj bi levico čez tri 
leta srečno povedla mimo pasti skupščinskih 
volitev.

VILKO NOVAK

PO VOLITVAH 
V AVSTRALIJI

Prepričljiva
laburistična
zmaga
Na izrednih parlamentarnih voli­
tvah 5. marca so se Avstralci z 
veliko večino odločili za laburiste. 
To je bil konec skoraj sedeminpol- 
letne vladavine konservativne libe- 
ralno-narodne koalicije na čelu z 
voditeljem liberalcev Malcolmom 
Fraserjem. Prepričljiva zmaga la­
buristov, ki jih vodi 54-letni Ro­
bert Lee James Havvke, ali kakor 
mu pravijo Bob Havvke, bo imela 
pomembne posledice za notranje 
tokove na peti celini, vplivala pa 
bo tudi na položaj Avstralije v 
mednarodnih odnosih.

Malcolm Fraser se je odločil za izredne voli­
tve, ker je ugotovil, da je spričo resnega 
gospodarskega položaja, v katerem se je 
znašla država zaradi dolgoletne omejevalne 
politike njegove vlade, pravi trenutek za to, 
da prevali krivdo na sindikate. Ko so priprav­
ljali volitve, je bilo po uradnih pocjatkih brez 
dela 10,1 odstotka delovne sile, inflacija pa je 
znašala 11,5 odstotka. Konec minulega leta 
je Malcolm Fraser na sestanku s premieri 
šestih zveznih držav, med katerimi so bili tudi 
trije laburisti (v Novem južnem Walesu, Vic- 
toriji in Južni Avstraliji so namreč na oblasti 
laburisti) predlagal, naj bi zamrznili plače in 
tako nekoliko zavrli rast inflacije ter zagoto­
vili dodatna sredstva za nova delovna mesta.

»Brez hlač« je bil pravzaprav Fraser
Njegov predlog so sprejeli le delno - zamrz­
nili so plače državnim uslužbencem. Pač pa so 
izredno močni delavski sindikati, zbrani v 
svetu avstralskih sindikatov (ACTU), zavrnili 
predlog in napovedali vrsto stavk v ključnih 
gospodarskih panogah, s katerimi bi zahtevali 
zvišanje plač v skladu z rastjo življenjskih 
stroškov. Vse to je bila voda na mlin avstral­
skega premiera, kajti opozicijska laburistična 
stranka, ki ima svojo široko bazo prav v 
sindikatih, ni bila enotna. Dejstvo, da sindi­
kati niso podprli predloga o zamrznitvi plač, 
je Fraser izrabil kot socialni povod za izredne 
volitve. Pravi povod pa je bil položaj njegove 
vlade v senatu, kjer so laburisti skupaj s 
senatorji »avstralskih demokratov« na podla­
gi ravnotežja sil v zgornjem domu onemogo­
čili sprejem zakonskih predlogov o uvedbi 
prometnega davka in še nekaterih dajatev.

Fraser je pričakoval, da bo ujel laburiste 
nepripravljene, ali kakor pravijo v Avstraliji, 
»brez hlač«. Toda ti so se bržčas po vnaprej 
pripravljenem načrtu hitro znašli. Istega dne, 
ko je Fraser zahteval, naj razpišejo izredne 
volitve v oba doma parlamenta, so zamenjali 
svojega voditelja. Namesto zmernega in si­
stematičnega, a ne tako prepričljivega Willia- 
ma FIaydna, je prišel na čelo stranke dolgo­
letni sindikalni voditelj, od 1980 pa tudi la­
buristični poslanec Bob Havvke, po splošnem 
prepričanju najbolj priljubljena politična 
osebnost v državi. Zdaj so Fraserja ujeli 
»brez hlač«; nenadoma ni več napadal, tem­
več se je branil. Bob Hawke je izjemno pri­
ljubljen v Avstraliji, za kar se mora še najbolj 
zahvaliti televiziji. Kamorkoli je prišel, je 
pritegoval pozornost volivcev; »novi obraz« 
je zlahka odrinil neprepričljivega Malcolma 
Fraserja na obrobje. Poleg čedne zunanjosti 
je Bob Hawke ponudil Avstralcem tudi pro­
gram, ki obljublja, da se bo država rešila iz 
gospodarske stagnacije, v kateri se je znašla 
po nekajletni omejitveni denarni politiki li- 
beralno-narodne koalicije. Seveda to ni bil 
edini razlog, kajti svoje je opravila tudi sve­
tovna recesija.

Najpomembnejše v laburističnem programu 
je, da nameravajo v naslednjih treh letih 
odpreti 50.000 novih delovnih mest, financi­
rati gradnjo 160.000 stanovanj v državnem 
sektorju, zmanjšati davke za družine z nižjimi 
in srednjimi prejemki, poleg tega pa obljub­
ljajo, da bodo spet uvedli splošno zdravstve­
no zavarovanje — ki ga je odpravila koalicij­
ska vlada — povečali prispevek za prosveto in 
pocenili bencin za 3 cente za liter. Vse to in še 
nekateri manjši načrti na socialnem področju 
naj bi stali vlado 2,75 milijarde avstralskih 
dolarjev. Hawke je ponudil predvsem razu­
mno politiko cen in plač, ki temelji na spora­
zumevanju s sindikati in delodajalci. To je 
povsem drugače kot pri Fraserju - ta se je 
namreč raji odločil za konfrontacijo s sindi­
kati. Zato je bilo glavno volilno geslo laburi­
stov »Havvke združuje Avstralijo«. To geslo 
in Hawkejeva priljubljenost med »navadni­
mi« volivci in pa seveda program, ki veliko 
obeta — so 5. marca prinesli laburistom pre­
pričljivo zmago na obeh frontah. Fraserjeva 
opozorila, da bo Bob Hawke spet vrnil Av­
stralijo v Whitlamova leta gospodarske ne­
stabilnosti, in da bodo v Avstraliji zavladali 
sindikati jih niso prestrašila. Avstralci so bili 
preprosto že siti Fraserjevih obljub v minulih 
sedmih letih in pol. Zato so se odločili za 
njegovega nasprotnika. Tako so laburisti do­
bili najmanj 74 poslanskih mest v spodnjem 
domu, to je 22 več kot na volitvah leta 1980.

Prav toliko mest so izgubili liberalci, ki imajo 
. zdaj v parlamentu 31 poslancev. Čeprav do­

končni rezultati volitev v nekaterih okrajih še 
niso znani, pa je jasno, da bodo imeli laburisti 
v spodnjem domu večino najmanj 23 poslan­
cev. Tudi v senatu, kjer so »osvojili« 31 mest 
(od 64), bodo imeli skupaj z avstralskimi 
demokrati delovno večino, tako da bo njihov 
položaj veliko ugodnejši kot med Whitlamo- 
vo vladavino 1972-1975. Prav zato je mogo­
če reči, da se je po minulih volitvah marsikaj 
bistveno spremenilo v avstralskem političnem 
življenju. Pri uresničevanju notranje in zuna­
nje politike levičarske vlade ne bo ovirala 
tesna večina, kakršno je imel Whitlam med 

. »svojimi« tremi leti v Čanberri.

To se je pokazalo že tretji dan po prepričljivi 
laburistični zmagi. Čeprav novi kabinet še ni 
bil uradno prevzel dolžnosti, so objavili, da so 
devalvirali dolar za 10 odstotkov, glede na 
druge konvertibilne valute. Laburisti tega si­
cer niso napovedali med predvolilnim bojem, 
a je bilo kaj takega pričakovati. S tem so 
želeli dati prvo spodbudo za ozdravitev go­
spodarstva in omogočiti večjo konkurenčnost 
avstralskega blaga na svetovnem trgu — to 
velja predvsem za industrijske izdelke. Prav v 
industriji, še posebej v metalurgiji, so v minu­
lem letu odpustili največ delavcev.

V mednarodnih odnosih bistvenih 
premikov ne bo
Spričo gospodarskih težav so vsi kar nekako 
pozabili na zunanjo politiko laburistov; sicer 
pa so o njem med predvolilnim bojem bolj 
malo govorili. Najpomembneje je, da so la­
buristi na svoji konferenci (skličejo jo na 
vsaki dve leti) sredi leta 1981 sklenili, da 
bodo nadaljevali vojaško zavezništvo z Zdru­
ženimi državami Amerike in Novo Zelandijo 
(pakt ANZUS). Kar zadeva ameriška voja­
ška oporišča v Avstraliji — gre predvsem za 
telekomunikacijske postaje iz sistema ameri­
ške protiraketne obrambe — pa poudarjajo, 
da bodo zahtevali dosledno spoštovanje av­
stralske suverenosti nad njimi; gre torej za 
nekakšen domači nadzor.

Laburisti si bodo bržčas prizadevali tudi za 
to, da bi se čimbolj zbližali z državami 
ASEAN, čemur sicer ni nasprotovala niti do­
sedanja vlada, a razen obljub ni storila prav­
zaprav nič. Bob Hawke je med predvolilnim 
bojem napovedal, da njegova vlada ne bo 
kupila letalonosilke, kot je bilo napovedano, 
pač pa bodo laburisti dali prednost obramb­
nim ukrepom, zlasti na severni in vzhodni 
avstralski obali. Dobri odnosi, ki jih je Fra­
serjeva vlada vzpostavila z Indonezijo, se bo­
do bržčas nekoliko ohladili, predvsem zato, 
ker je v laburističnih vrstah precej nasprotni­
kov indonezijske zasedbe vzhodnega Timor­
ja. Laburisti bodo verjetno nekoliko omilili 
stališče dosedanje vlade do Sovjetske zveze 
po vojaškem posegu v Afganistanu. Poleg 
tega so napovedali, da bodo spet začeli poši­
ljati pomoč Vietnamu — ki so ga prenehali 
podpirati po njegovi intervenciji v Kampuči­
ji. Bob Hawke je pred volitvami tudi napove­
dal, da bodo umaknili manjši avstralski kon­
tingent iz mednarodnih sil na Sinaju. S tem je 
znova dal vedeti, da Avstralija ne želi sodelo­
vati v mednarodnih akcijah, ki bi utegnile 
terjati človeška življenja, kot denimo v Viet­
namu. Kot je znano, je Bob Havvke precej 
naklonjen Izraelu, a to njegovo osebno stali­
šče bržčas ne bo vplivalo na avstralsko politi­
ko do palestinskega vprašanja.

Zunanji minister v novem kabinetu bo Wil- 
liam Hayden, ki ima že nekaj izkušenj v 
mednarodnih stikih. V stranki pa je, kar za­
deva mednarodna vprašanja, v centru in ima 
precej razumevanja za levo strujo. V medna­
rodni politiki torej ni pričakovati kakih bi­
stvenih premikov, vsaj ne v bližnji prihodno­
sti, dokler ne bo laburistična vlada utrdila 
svojega položaja.

VJEKOSLAV KRSNIK

RAZGIBANA RAZPRAVA 
DOKAZUJE, DA JE MARX 
»ŽIV«

Nemčija 
o »velikem 
Nemcu«

BONN, marca — Štirinajstega mar­
ca 1883 je v 65. letu starosti umrl v 
Londonu najpomembnejši teoretik 
mednarodnega delavskega gibanja 
Karl \larx. Stoletnica njegove 
smrti je sprožila v Zvezni republiki 
Nemčiji plaz simpozijev, preda­
vanj, radijskih in televizijskih od­
daj, esejev, polemik in razmišljanj 
o Marxu in marksizmu in o tem, 
kaj je bil Mare in kaj je danes.

v zadnjem času je izšlo še nekaj novih knjig o 
Marxu. čeprav ne toliko kot ob stoletnici Wag- 
nerjeve smrti pred nekaj dnevi in morda tudi ne 
toliko kot ob petstoletnici Lutrovega rojstva. 
Pred desetimi leti je bila bera knjig o Marxu 
dosti večja kot zdaj. Toda ena je gotovo: toliko 
razprav, kot se jih vnema ob Marxu, se vse leto 
ne bo vnemalo ob Lutru in VVagnerju skupaj.

\larx in sodobnost
Osrednja spominska slovesnost, združena s sim­
pozijem, je bila v Marxovem rojstnem mestu 
Trierju. ki bo prihodnje leto praznoval 2000- 
letnico obstoja. V Trier so prišli gostje z vseh 
koncev sveta, kot prihajajo tudi na druge sim­
pozije in pogovore o tem velikem Nemcu. Pre­
davanja in razprave ob stoletnici Marxove smrti 
so dobesedno preplavili zahodnonemške radij­
ske in televizijske postaje. Že v začetku februar­
ja se je televizijsko omrežje NDR »spustilo na 
led čaščenja Marxa«. kot je zapisal neki kritik. 
Kritik je najbrž omenil »led« zato, ker je vsa 
severna veriga tretjega TV programa oddajala 
serijo z naslovom »Marx in Engels - postaje 
njunega življenja«, ki so jo posneli v Nemški 
demokratični republiki. Sledile so številne raz­
prave in dokumentarne oddaje v drugih delih 
ZRN, a med najbolj ambicioznimi je bila TV 
oddaja 12. marca na tretjem programu za celo 
južno in srednjo Nemčijo ob sodelovanju av­
strijske televizije. Oddaja se je začela ob 19. uri 
in pri njej je med drugimi sodelovalo sedem 
znanih piscev in tudi tuji poznavalci Marxa. 
Trajala je dobre štiri ure.
Kakšne so razprave o Marxu na vseh ravneh v 
ZRN? Nekdo je zadnje dni dejal, da ni Manc 
danes, v tem trenutku, nič manj sporna oseb­
nost, kot je bil za življenja. Ugledni in manj 
ugledni ljudje, znani in manj znani strokovnja­

ki, izrekajo sodbe, ki jih nemudoma drugi ovr- 
žejo: od tega, da nam Manc lahko danes še 
ogromno pove, do tega. da nam nima prav nič 
več povedati. Od tega, ali se je motil ali se ni 
motil v svojih »prerokbah«, in tega, ali je »kriv« 
za procese, ki so pripeljali do sedanjega stanja 
na primer v ZSSR in na Kitajskem, do tega. ali 
je ustvaril »tuzemsko religijo«
»Karl Manc ne stoji na volitvah 6. marca. In tudi 
ne na kongresih SPD.« Oba stavka sta vzeta iz 
referata, ki ga je prebral predsednik socialnih 
demokratov Willy Brandt v začetku februarja 
na zelo zanimivem kolokviju, posvečenem sto­
letnici Karla Manca. Kolokvij je bil pravi kalej­
doskop mnenj in tolmačenj o Mancu in njego­
vem nauku, zlasti pa o njegovem pomenu za 
sedanjost. Organizirala ga je ustanova, ki se 
imenuje po prvem socialdemokratskem nem­
škem predsedniku Friedrichu Ebertu in udeleži­
lo se ga je nad dvesto znanstvenikov, politikov, 
publicistov in drugih.
Bil je zelo razgiban kolokvij, na katerem se je 
vkresalo nekaj isker. Ko je nekdo izmed govor­
nikov postavil tezo, da je sam Manc hlepel po 
diktatorski oblasti, saj je skoval pojem »dikta­
tura proletariata« in je bil prepričan, da je samo 
on razumel interese proletariata, a je — »kot je 
znano« — doživel neuspeh, se je razlegel medklic 
profesorja Richarda Loevventhala: »Ne kot je 
znano, ampak kot vaš nesmisel!«

Ozadje diktature proletariata

Kako je z diktaturo proletariata, je povedal 
svoje mnenje Shlomo Avineri s hebrejske uni­
verze v Jeruzalemu. V Mancovem času ni bilo 
nikjer v Evropi nobene demokracije: v Franciji 
je bila diktatura Napoleona III, v Angliji je 
vladal omejen parlamentarizem, kjer vlada ni 
bila odgovorna niti parlamentu, absolutizem v 
Rusiji, v Španiji, v Otomanskem cesarstvu. Ko 
je torej Karl Manc leta 1864 opredelil »diktatu­
ro proletariata« v zvezi z gotskim programom 
SPD. je v vsaki državi vladal določen razred. 
Državna oblast je bila za Manca diktatura vlada­
jočega razreda.
V razpravah je bilo čutiti tudi prizadevanja, da 
bi si Manca »krojili po svoji podobi«. Oziroma 
prilagajali svojim potrebam, tako da je neki 
komentator porogljivo menil: »Katerega Manca 
naj se držimo? Ali blagega Manca, ki je sposo­
ben socialdemokrat, ali pa Leninovega diktator­
skega Manca?« Pri Mancu najde vsakdo, kar 
hoče, je menil Shlomo Avineri iz Jeruzalema, 
kar je izzvalo berlinskega profesorja zgodovine 
Dietricha Boehlerja, da je posmehljivo pripo­
mnil, da se da s shizofreničnim Mancom dobro 
živeti.

Ob stoletnici \1arxove smrti
Willy Brandt je v svojem referatu povedal, da je 
že Manc opozarjal na stanje, v katerem smo se 
zdaj znašli, in sicer v tretjem zvezku »Kapital«: 
»Celo vsa družba, da, celo vse hkratne družbe 
skupaj niso lastnice sveta. Posedujejo ga in ga 
uporabljajo in so dolžne, da ga kot boni patres 
familias, kot dobri družinski očetje izboljšanega 
zapustijo kot dediščino.« Manc je'tudi zapisal, je 
dejal Brandt, da »vsak napredek v kapitalistič­
nem kmetijstvu ni samo napredek v umetnosti, 
kako oropaš delavca, ampak tudi napredek v 
umetnosti, kako oropaš zemljo.« Ukvarjal se je 
»z uničevanjem trajnih virov te plodnosti« in s 
spodkopavanjem tistih dobrin, ki so po njego­
vem »izvor vsega bogastva: svet in delavec.«

Če ne bi bilo Marxa,bi bil kdo drug
In tako valovi te dni ob stoletnici Mancove smrti 
velika bitka okrog »velikega Nemca« in v iskre­
čih se in delno ostrih razpravah je slišati tudi

povsem nasprotujoča si mnenja, a tudi neposre­
dne napade bolj na marksizem kot na Marxa. V 
marsikaterem pogledu pa prevladuje trezen ton, 
zlasti na televiziji in po radiu. Med neko televi­
zijsko oddajo je govoril tudi Engelsov pravnuk 
- profesor, ki je na vprašanje, kaj bi bilo s 
socializmom, če Marxa ne bi bilo. Če ne bi bil on 
postal ustanovitelj sodobne socialistične misli, 
je odgovoril Engelsov pravnuk, bi bil to morda 
postal Lasalle ali Proudhon ali kdo drug. Socia­
lizem je bil takrat že gibanje, ki je obstajalo 
neodvisno od Manca. Toda vprašanje se je glasi­
lo, kaj je prinesel socializem. Kapitalizem je v 
razvitem svetu pod pritiskom socialističnega gi­
banja poskušal omiliti položaj delavcev in pro­
letariata v obliki, ki jo danes imenujemo država 
blaginje. Zato reforme, kakršne je na primer 
uvedel v Nemčiji Otto Bismarck, niso sociali­
zem, ampak so bile mišljene kot orožje proti 

' socializmu. In sodobne države blaginje z njeno 
socialno zakonodajo si ne bi mogli zamisliti, ko 
ne bi bil socializem izzval kapitalizma.

Birokracija kot nadaljevanje 
odtujenosti proletarcev
Profesor Seiffert, ki je sodeloval v isti oddaji, se 
je med razpravo o Mancu lotil teorije birokraci­
je. Velik centralistično usmerjen planski sistem, 
je dejal, zahteva velike aparate, v katerih sedijo 
birokrati, toda to ni samo vprašanje birokracije, 
ampak za take sisteme tudi izrazito vprašanje 
oblasti in politike. Zakaj z uvedbo državne last­
nine, ki jo upravljajo iz centra - v ZSSR jo 
konkretno upravlja politbiro CK partije - je 
tudi moč, ki izvira iz tega lastništva, izredno 
centralizirana. Na Vzhodu zlasti kritizirajo mo­
nopole na Zahodu, toda prav v vzhodnoevrop­
skih državah je monopolizem kot sistem dosegel 
svoj vrh. V tem tiči razlaga, zakaj v teh državah 
ne prihaja do pravih reform, ki so ekonomsko in 
znanstveno dokazljivo dobre. Kar pa zadeva 
poskuse, da bi odgovornost za takšno stanje 
prevrgli na Manca, je treba povedati: »Manc je 
razmeroma malo pisal o socialističnem gospo­
darskem redu, o tem, kako naj bi funkcioniral 
tak sistem, pa sploh ni govoril. Drugič: pri Mar- 
xu gre za znanstveno raziskovalno metodo, ki 
seveda nikogar ne odvezuje od tega, da misli z 
lastno glavo, ko je treba ugotoviti, kaj je prav in 
kaj ni prav in kaj je v sedanjih pogojih mogoče 
uporabiti od tistega, kar je zapustil Manc.«,

Profesor Seiffert meni, da Manc in etatistični 
sistem v Sovjetski zvezi nimata nič skupnega. 
»Manc ni nikoli govori! o podržavljanju sredstev 
za proizvodnjo, ampak o njihovem podružblja- 
nju in o asociaciji delavcev. Nacionalizacija je 
lahko samo prvi korak na poti do cilja, ki ga je 
imel v mislih Manc,« je dejal profesor.

Še dolgo bo potekala polemika, kaj pomenita 
Manc in marksizem »modernemu« človeku. To­
da prav sedanja izredno razgibana razprava ob 
stoletnici Mancove smrti na vseh ravneh, v kate­
ri se svobodno križajo in krešejo mnenja za in 
proti, dokazuje, da je Manc »živ«. In ne glede 
na najrazličnejša tolmačenja o njegovem pome­
nu, je Manc človek, ki »se ga ne bomo znebili«, 
kot je zapisal tednik »Die Zeit«. Za nekatere 
razpravljalce v tej veliki debati pa je seveda 
važno, da obvelja njihovej tolmačenje Manca.

Ti pogosto ustvarjajo zmedo, ob kateri je na 
februarskem simpoziju v Bonnu eden izmed 
udeležencev, Iring Fetcher, skoraj obupano 
vzkliknil: »Morda ni tako pomembno Manca 
pravilno tolmačiti, kot je pomembno ustvariti 
pravično družbo, v katero je verjel.«

BOŽIDAR PAHOR

OB TRIDESETLETNICI 
STALINOVE SMRTI

Aktualnost
kritike
stalinizma

V prvi polovici marca sta se srečali 
okrogli obletnici, ki ju resda loči 
sedem desetletij, ki pa ju je proti­
slovna muhavost zgodovinskega 
razvoja tesno zvezala: 14. marca 
1883 je v Londonu umrl Karl 
Marx, 5. marca 1953 pa je v dači v 
Kuncevu, kraju, ki je bil tedaj še 
na obrobju Moskve, zdaj pa je že 
del velikega mesta, umrl Josip Vi- 
sarionovič Džugašvili Stalin.

Stoletnica Mancove smrti je bila v minulih 
tednih in mesecih povod za takšen izbruh 
novih razmišljanj o Mancu, marksizmu, revo­
luciji in socializmu, da lahko o krizi marksi­
zma govore le tisti, ki - hote ali zaradi nezna­
nja - ostajajo ujeti v stalinistično redukcijo 
marksizma. KeF pa je ta redukcija kljub vse­
mu še vedno močno prisotna v svetu, ki se 
sklicujejo na teorijo in prakso znanstvenega 
socializma, se je marksistično razmišljanje, 
posvečeno tej stoletnici, nekako samo od sebe . 
povezalo z drugo okroglo obletnico, s tride­
setletnico Stalinove smrti. Obe sestavini so­
dobnega marksizma, tako tisti del marksi­
stov, katerih sicer dragoceni prispevek k raz­
vijanju Mancove misli ostaja (kot je te dni v 
uvodniku k posebni »Mancovi« številki Unita 
zapisal Enrico Berlinguer) brez neposredne 
zveze s politično akcijo množic, kot tudi tisti 
del, ki se lahko — kot velja naprimer za 
italijansko partijo — opre na neposredno 
množično bazo, ki je pripravljena nova dog­
nanja uporabiti v neposredni politični in 
družbeni praksi, sta se morali - hote ali neho­
te — ob razmišljanju o Marxu sto let po 
njegovi smrti spotakniti tudi ob Stalina. To se 
je v enaki meri dogajalo anglosaškim marski- 
stom in marksologom, katerih delo zaradi 
posebne narave delavskega gibanja v njiho­
vih delih sveta ni neposredno povezano s 
politično prakso, kot tudi italijanskim, fran­
coskim in še drugim evropskim marksistom, 
ki razmišljajo v deželah, kjer je vedno obsta­
jala organska zveza med marksistično teorijo 
ter socialnim in političnim bojem delavskega 
razreda. Še najmanj tega je bilo čutiti tam, 
kjer- Manca (tako kot Lenina, je napisal v 
istem uvodniku Berlinguer) nenehno navaja­

jo in so naredili iz njega »neke vrste kultni 
objekt«, kjer so »veliki in življenjski nauk 
Manca« (in Lenina) sprevrgli v »ideološki 
čredo«. Tako se je celo Berlinguerju zgodilo, 
da v uvodniku, ki je bil sicer posvečen stolet­
nici Mancove smrti in življenjski moči Manco- 
vega dela, ni mogel mimo tistega pojava, ki je 
v delavskem gibanju zapustil tako globoko 
sled, da obračun z njim še trideset let po 
Stalinovi smrti ni končan — mimo stalinizma.

Kaj je stalinizem?
Ko so Stalina marca 1953 prenesli v mavzo­
lej, kjer je že ležal Lenin, se je na Rdeči trg v 
Moskvo zgrnila takšna množica ljudi, da je 
bilo do smrti pomendranih več deset, če že ne 
več sto ljudi; toda na fotografijah, ki kažejo 
obraze s tiste žalne slovesnosti, množica 
iskreno objokuje Stalinovo smrt. Toda ko so 
po 20. kongresu KPSZ, potem ko je na njem 
prvi sekretar Nikita Sergejevič Hruščov za 
zaprtimi vrati prebral referat o Stalinu in 
njegovih zločinih, Stalinovo krsto iz mavzole­
ja prenesli v grob pod kremeljskimi zidovi, je 
pesnik Jevtušenko - ki je zadnja leta obmol­
knil — napisal stihe, s katerimi je stražarje 
prosil, naj krsto dobro zabijejo, da bi iz nje 
ne ušel Stalinov duh in se vnovič pojavil v 
deželi.
Vendar pa se kritika in analiza stalinizma 
nista začeli s Hruščovom in Jevtušenkom. 
Italijanski zgodovinar Giuseppe Boffa, ki je 
stalinizmu in interpretacijam stalinizma po­
svetil svoje najnovejše delo, je svoje razmiš­
ljanje začel z ugotovitvijo, da je »stalinizem 
precej protisloven izraz, eden od najbolj pro­
tislovnih v političnem in družboslovnem slo­
varju«. Za dokaz na račun tega, kako daleč 
sega ta protislovnost, je že nekaj mesecev po 
izidu Boffove knjige na nenavaden način po­
skrbel Enver Hoxha: v času, za katerega je 
značilno prav kritično odrekanje Stalinu in 
stalinizmu, je Enver Hoxha povedal, da so 
»albanski komunisti« na svoj stalinizem po­
nosni ...
Dandanes se je še vedno težko orientirati 
med mnogimi teorijami in konceptualnimi pri­
stopi, ki naj bi pojasnili stalinizem kot stop­
njo razvoja prve dežele socializma na svetu, 
pa tudi kot pojav, ki je imel globok vpliv na 
mednarodno delavsko gibanje. Ta težava 
izvira posebej še iz dejstva, da se je tisti 
proces, ki ga je na 20. kongresu KPSZ začel 
Hruščov - pri čemer je na tej ravni manj 
pomembno, ali je to storil, ker mu je tako 
ustrezalo v boju za oblast, ali pa so ga vodili 
višji etični nagibi — kmalu tudi zaustavil. Sov­
jetska uradna interpretacija predstavlja dan­
danes eno od tistih interpretacij, ki se opirajo 
na osnovno zamisel o kontinuiteti: Stalin je 
bil le epizoda, voditelj, ki je kršil načela 
socialistične zakonitosti (čistke) in ki ni spo­
štoval leninskega načela o kolektivnem vod­
stvu (samodrštvo in koncentracija absolutne 
oblasti v Stalinovih rokah), pri čemer pa te 
njegove napake niso v ničemer spremenile 
osnovne zgodovinske vloge sovjetske komu­
nistične partije. Črta, ki vodi od Manca in 
Engelsa preko Lenina v današnji čas, s Stali­
nom ni bila pretrgana.
Takšna redukcija obračuna s stalinizmom je v 
SZ kajpada hitro zožila manevrski prostor za 
resnično analizo fenomena Stalin in spričo 
tega Sovjetska zveza po takoimenovanem 
obračunu s Stalinom še zdaleč ni podobna - 
gledano na politični ravni — Sovjetski zvezi, 
kakršno je zapustil Lenin. Med zapisniki

kongresov KPSZ do leta 1936, kjer so bile 
razprave pogosto pravi ognjemet dialektične 
protislovnosti, ter zapisniki po tem letu, je 
pravi prepad. In razen tega je v Sovjetski 
zvezi še vedno veliko slavnih imen preteklo­
sti, ki jih uradno niso očistili blata, s katerim 
jih je pokril Stalin — Buharin je že eden tistih, 
ki še vedno niso javno rehabilitirani.
Tako se je morala Sovjetska zveza, ki je bila 
v največji meri oblikovana po volji Stalina, 
zadovoljiti z ugotovitvijo, da stalinizma v re­
snici ni in da je vse tisto, kar naj bi bil, v 
resnici nekoliko neprijetna značajska poteza 
moža, ki je umrl pred tridesetimi leti. Na 
preprosto vprašanje, kakšen je bil političen 
sistem, ki je omogočal, da je tako labilen mož 
toliko časa lahko neprizivno odločal o usodi 
malodane dvesto milijonov ljudi, ta teorija ne 
odgovarja.

Kaj se je zgodilo z revolucijo?
Razen te sovjetske teorije kontinuitete, ki 
projicira Manca v prihodnost in naredi iz 
Stalina malodane obratno nezgodo, je v so­
dobnem zgodovinopisju še druga teorija kon­
tinuitete, ki skuša projicirati Stalina z vsemi 
njegovimi najbolj negativnimi atributi nazaj 
na Manca. Tu je morda najbolj zgovorna in 
plastična teža Aleksandra Solženicina, ki je 
leta 1978 napisal, da stalinizma sploh ni in da 
je bil »Stalin nadaljevalec... duha leninistič­
ne doktrine«. Solženicin pri tem ni izviren: s 
tezo, da stalinizem neizogibno rase iz lenini­
zma in marksizma, da tičijo kali stalinizma že 
v Mancu in Leninu, se je brž po drugi svetov­
ni vojni in tja do konca štiridesetih let ukvar­
jala ameriška zgodovinska znanost. Prav go­
tovo ni naključje, da se je takšna teza začela 
uveljavljati ravno ob koncu druge svetovne 
vojne, ko sta supersili bili bitko za interesne 
sfere, v času, ko je vrsta narodov neposredno 
pred zmago nad fašizmom začutila, da bi bilo 
treba zmagi izpod fašizma dodati še nekaj 
socialne osvoboditve in je bilo treba zato 
prikazovati socializem v slabi luči, ter v času, 
ko je besnela hladna vojna. Avtorji kot so 
Hammond, Ulam, Gurian, Fainsod in drugi 
so se ravnali po tistem, kar je morda najbolj 
grobo napisal Alfred Meyer leta 1957: »Sta­
linizem je treba definirati kot tisti način ra­
zmišljanja in delovanja, ki izvira neposredno 
iz leninizma.« Kasnejša ameriška zgodovin­
ska znanost se je - posebej po letu 1960 — 
začela odrekati takšnemu lotevanju proble­
ma, (ki pa je v zadnjem času dobilo nekaj 
sveže krvi zaradi novega vala politične emi­
gracije Sovjetske zveze), to pa predvsem iz 
dveh razlogov: prvi tiči v dejstvu, da so te 
vrste teorije kontinuitete spregledale celo 
vrsto očitnih zgodovinskih dejstev, od hudih 
sporov, ki jih je imel Lenin s Stalinom v 
zadnjih dveh letih svojega življenja, do števil­
nih ponaredkov ali »omissis«, ki jih je Stali­
nov aparat zagrešil nad Leninovim delom, da 
bi ga prilagodil »stalinizmu« - zaradi česar je 
bilo moč na to teorijo nasloviti vse bolj argu­
mentiran očitek, da je neznanstvena, ker 
spregleduje elementarna dejstva; drugi ra­
zlog pa je v tem, da si je ta teorija sama 
zaprla vrata k raziskovanju tistega, kar je v 
resnici bistvo fenomena stalinizma. V resnih 
znanstvenih krogih jo zato dandanes obrav­
navajo kot močno ideološko, kot takšno, ki 
ustvarja napačno, popačeno zavest o proble­
mu, ki v resnici terja pošteno analizo.
Ob tej interpretaciji stalinizma skozi očala
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OBMEJNA GOSPODARSKA 
MENJAVA Z ITALIJO

Ne omejitve,
1 • v •ampak višja 

kvaliteta
TRST, marca — Obmejna gospo­
darska menjava z Italijo je bila v 
zadnjem času deležna večje pozor­
nosti na različnih ravneh. Mnenja 
o njenem pomenu za splošne 
odnose med državama pa si niso 
edina. Medtem ko nekateri meni­
jo, da bi jo bilo treba še naprej 
spodbujati in poglabljati v oboje­
stransko korist, sodijo drugi, da bi 
jo kazalo zavreti na račun širše tr­
govine med državama. To nas je 
spodbudilo, da smo se obrnili z 
nekaj vprašanji na direktorja pred­
stavništva Gospodarske zbornice 
Jugoslavije v Trstu dr. Borisa Zi­
dariča.

Kakšen pomen pripisujete obmejni trgo­
vinski menjavi v splošnih gospodarskih 
odnosih med Jugoslavijo in Italijo?

ZIDARIČ: Italija je za Jugoslavijo eden naj­
pomembnejših gospodarskih partnerjev. 
Med zahodnoevropskimi razvitimi državami 
je v našem izvozu na prvem, v uvozu pa na 
drugem mestu. Naš lanski izvoz v Italijo je 
dosegel vrednost 783,2 milijona dolarjev, iz 
Italije pa smo uvozili za 1.112 milijonov do­
larjev blaga. Uvoz smo pokrili z izvozom nad 
70-odstotno. Če upoštevamo, da znaša naše 
pokritje uvoza z izvozom pri drugih državah 
Evropske gospodarske skupnosti le slabih 50 
odstotkov, bi dejal, da so naši odnosi z Italijo 
zadovoljivi.

V okviru teh globalnih gospodarskih odnosov 
je bilo realizirane menjave po tržaškem in 
goriškem sporazumu, torej v obmejnem pro­
metu, za 277,2 milijona dolarjev, kar pred­
stavlja 14,6 odstotka menjave z Italijo. Če 
upoštevamo tekoči tečaj lire z dolarjem (ta je 
znašal leta 1981 povprečno 1.100 lir za dolar 
in lani 1355 lir za dolar), potem je znašalo 
lansko povečanje menjave po obeh računih 
60,9 odstotka. Nekateri so tudi v zadnjih 
mesecih prikazovali obmejno menjavo v lirah 
nasproti generalni menjavi v dolarjih in ne­
pravilno prihajali do drugačnih primerjav in 
sklepali,da jo je treba omejiti.

Moje mnenje je, da nepremišljeno krčenje in 
omejevanje razvijajočih se oblik obmejne 
menjave prav nič ne bi prispevalo k poveča­
nju splošne menjave med državama. Obmej­
na menjava namreč že več kot četrt stoletja 
teče po obmejnih meddržavnih sporazumih.

Uvoz in izvoz morata biti izenačena. Dokler 
pa bomo poslovna leta zaključevali z izvoz­
nim deficitom, bo ravno obmejna menjava 
predstavljala posebno kvaliteto. Dejansko se 
z njo povsem legalno in neposredno soočamo 
z Evropsko gospodarsko skupnostjo, ne da bi 
bili podvrženi omejevalnim ukrepom, kot so 
prelevmani in druge oblike zaščite mnogih 
proizvodov, ki niso bile odpravljene niti po 
podpisu sporazuma med Jugoslavijo in skup­
nostjo. Velja še povedati, da sta po podpisu 
Osimskega sporazuma med Jugoslavijo in 
Italijo tržaški in goriški sporazum ostala v 
veljavi, taka, kot sta bila podpisana sredi 
petdesetih let, in bila pozneje tudi verificira­
na v sporazumu med Jugoslavijo in Evropsko 
gospodarsko skupnostjo.

Še pred nedavnim je bilo slišati predloge, 
da bi kazalo oba sporazuma prilagoditi 
razvitejšim odnosom med sosednima go­
spodarstvoma, med drugim naj bi razširili 
blagovne liste itd. Zadnji čas pa so te 
razprave utihnile?

ZIDARIČ: Razvitejši odnosi med gospodar­
stvoma bi vsekakor morali najti svoje mesto v 
brezcarinskih listah C in D tržaškega spora­
zuma. Zadnja novelizacija teh list je že upo­
števala nekatere pobude. Toda vsaka noveli­
zacija list je vključena na italijanski strani v 
dolgo proceduro za parlamentarno ratifikaci­
jo, zato je težavno pripravljati vnaprej dolgo­
ročne predloge. Če bo napovedana meddr­
žavna komisija za obmejno gospodarsko so­
delovanje dobila pristojnosti tudi za spremi­
njanje strukture blagovnih list, bo napravljen 
zelo pomemben korak k nadaljnjemu razvoju 
sodelovanja ob meji.

— In če bi poskusili vrednost obmejne 
menjave prenesti v blagovne odnose?

ZIDARIČ: Bi seveda dobili drugačno podo­
bo. Na njeno rast so namreč v zadnjih letih 
močno vplivale spremembe cen in inflacija. 
Fizični obseg menjave se niti zdaleč ni tako 
povečal kot vrednostni, pa čeprav ga prikazu­
jemo v dolarjih.' Naj navedem samo tale pri-

Namesto da ponekod 
razmišljajo, kako bi 
obmejno menjavo omejili, bi 
bilo bolje, če bi tukajšnje 
izkušnje skušali prenesti na 
razvijanje gospodarskega 
sodelovanja tudi z drugimi 
našimi sosedami. S tem bi 
po eni strani prispevali k 
poglabljanju dobrososedskih 
odnosov, po drugi pa tudi k 
utrjevanju gospodarskih 
interesov mejnih območij.

mer: 5.700 ton mesa s tako imenovane liste C 
(brezcarinska izvozna lista tržaškega spora­
zuma) je bilo leta 1977 vrednih 9,8 milijarde 
lir, lani pa so naši trgovci dobili za enako 
količino mesa 26 milijard lir. Podobne vre­
dnostne primerjave seveda veljajo tudi za 
drugo blago v prometu ob meji.

Kdo vse sodeluje v tej men j ari?
ZIDARIČ: Skupaj je vanjo vključenih 709 
organizacij združenega dela iz proizvodnje.

Boris Zidarič

za katero opravlja izvozne in uvozne posle 27 
pooblaščenih organizacij, ki imajo svoje se­
deže na mejnem območju Slovenije in Hrvat- 
ske. Med organizacijami, ki poslujejo v okvi­
ru tržaškega in goriškega sporazuma, so 303 
iz Slovenije, 259 jih je iz Hrvaške in 147 iz 
drugih republik. Za devizno participacijo v 
menjavi pa so predpisi znani: pravice ne pri­
padajo tistim, ki opravljajo izvozne storitve, 
marveč proizvajalcem. To pa pomeni, da je 
dejansko v to menjavo vključena vsa Jugosla­
vija. Želeti je le, da bi bilo na razpolago več 
kvalitetnega blaga, ki so ga pripravljeni itali­
janski partnerji v okviru blagovnih list kupo­
vati.

- Ali ni morebiti vzrok za nekatere ne­
sporazume v zvezi z obmejno menjavo 
drugačna delitev deviz oz. devizna partici­
pacija kot pri udeležencih v generalni me­
njavi med državama?

ZIDARIČ: — Predvsem bi rekel, da se več 
kot pol deviz, ustvarjenih v tej menjavi, zdru­
žuje' za družbeno pomembno proizvodnjo in 
za nekatere dejavnosti splošnega družbenega 
pomena. S tem organizacije združenega dela 
dostikrat rešujejo težave z reprodukcijskim 
materialom za izvozne izdelke. Namesto da 
ponekod razmišljajo, kako bi obmejno me­
njavo omejili, bo bilo bolje, če bi tukajšnje 
izkušnje skušali prenesti na razvijanje gospo­
darskega sodelovanja tudi z drugimi našimi 
sosedami. S tem bi po eni strani prispevali k 
poglabljanju dobrososedskih odnosov, po 
drugi pa tudi k utrjevanju gospodarskih in­
teresov mejnih območij. Izkušnje z Madžar­
sko kažejo, da je tudi s sosednimi državami, 
ki imajo sicer drugačno gospodarstvo, kot je 
italijansko, mogoče doseči pozitivne rezul­
tate.

- A vrnimo se k blagovnim značilnostim v 
menjavi.

ZIDARIČ: — Zelo velik je-v njej delež mesa 
in lesa, ki presega 60 odstotkov vrednosti 
celotne menjave. Vendar pa se zlasti v zad­
njem času pojavlja v našem izvozu tudi vse 
več blaga za široko porabo, od televizijskih 
sprejemnikov, pnevmatik in počitniških pri­
kolic do različnih tekstilnih izdelkov itd. Kot 
sem že rekel, je to pomembno, ker gre za 
blago, ki je kljub sporazumu Jugosiavija-

Evropska gospodarska skupnost podvrženo 
uvoznim omejitvam, kot so prelevmani, kon­
tingenti, plafoni itd. Obratno pa smo v našem 
uvozu dosegli kvaliteten premik od blaga za 
široko porabo k reprodukcijskemu materialu 
za potrebe izvoznega gospodarstva, k zdravi­
lom in drugim nujnim izdelkom. Reproduk­
cijski material je dosegel že 98 odstotkov 
celotnega uvoza.

— Neki časnikarski sklep, da gre menjava, 
v kateri veljajo surovine in kmetijski pro­
izvodi za izdelke z mnogo vloženega žive­
ga dela, na škodo manj razvitega gospo­
darstva, je naletel v nekaterih krogih na 
kritične odmeve. Kaj menite o tem? 

ZIDARIČ: — Kot sem že dejal, se v obmejni 
menjavi pojavlja na obeh straneh vse več 
izdelkov z visoko stopnjo obdelave. Res pa 
je, da v našem izvozu še prevladujeta meso in 
les. Vendar je ob tem treba upoštevati, da gre 
v bistvu za brezcarinski izvoz, ki ni obreme­
njen niti s prelevmani Evropske skupnosti. 
Tako je tudi z nekaterimi drugimi izdelki in 
kmetijskimi pridelki. Jasno pa je tudi, da že 
sama sporazuma z blagovnimi listami določa­
ta sestavo našega izvoza in da se tudi podjetja 
nekako usmerjajo k »beneficiranim« izvoz­
nim artiklom. Struktura izdelkov je pač odvi­
sno od ugodnosti, ki jih nudita sporazuma.

Seveda ostaja ob tem odprto zelo po­
membno vprašanje tehnološkega zaosta­
janja oz. dohitevanja razvitejših partner­
jev. , ,

ZIDARIČ: — Spoznanje, da so stari časi po­
trošništva in širokega individualnega nakupo­
vanja v obmejnih središčih Italije za vedno 
mimo, je v zadnjem času spodbudilo tudi 
naše partnerje k razmišljanju o trajnejših 
oblikah sodelovanja ob meji. Predloge, kako 
preseči sedanje stanje, so izdelali v Sloven­
skem gospodarskem združenju in Slovenski 
kultumo-gospodarski zvezi, o njih sta pred 
kratkim govorila predsednik zunanjepolitič­
ne komisije rimske poslanske zbornice Giulio 
Andreotti in predsednik videmske delegacije 
italijansko-jugoslovanske trgovinske zborni­
ce Gianni Bravo, o njih govorijo tudi trgovin­
ske in gospodarske zbornice na obeh straneh 
meje. Skupni imenovalec razmišljanj in pred­
logov je, da se je treba preusmeriti k razno­
vrstnim oblikam industrijskega sodelovanja 
in specializacije, k skupnim proizvodnim 
zmogljivostim in odpiranju novih delovnih 
mest. Seveda se s tem ponuja priložnost za 
izmenjavo tehnologij in njihovega skupnega 
nadaljnjega razvoja. V pripravljalnem delu je 
bilo na ravneh zbornic tudi že precej storje­
nega in pričakovati je, da bo ta usmeritev 
privedla od konkretnih rezultatov.

Slišati je, da v gospodarski javnosti kroži 
nekaj seznamov zainteresiranih podjetij 
za razvoj višjih oblik sodelovanja, za 
skupna vlaganja v nove zmogljivosti itd. 
Kaj menite o tem?

ZIDARIČ: V pripravljalnem delu je bilo ne­
kaj seminarjev, na katerih smo preučevali 
zakonodajo obeh držav in pripravljeni so bili 
tudi nekateri seznami. Zdaj je že enajst idej­
nih zasnov zainteresiranih podjetij, ki naj bi 
jih v tem letu začeli uresničevati. Seveda pa 
bi si želeli, da bi prišlo do skupnih vlaganj na 
obeh straneh meje, kajti doslej je bilo šest 
mešanih podjetij ustanovljenih le na italijan­
ski strani meje. Ta enosmernost zagotovo ni 
dobra. Reči pa moram, da se dolgoročne 
kooperacije uspešno razvijajo kljub obča­

snim težavam, ki so za sedanje krizne raz­
mere razumljive:

Zakaj pa doslej ni bilo na naši strani 
vlaganj v skupna podjetja?

ZIDARIČ: Pri nas imamo celo vrsto podjetij 
z dolgoročno zasnovanimi kooperacijami in 
tudi mešanih podjetij, toda v njih so udeleže­
ni le veliki gospodarski sistemi z obeh strani, 
ki pa nimajo svojih sedežev ali pomembnej­
ših obratov na mejnem območju. V manjših 
industrijskih podjetjih še ni bil prebujen in 
spodbujen ekonomski interes za vlaganja na 
naši strani meje, tudi zaradi tega, ker se je z 
drobno trgovino in potrošništvom dalo dobro 
živeti. Zato je prav v tej smeri zdaj zelo 
pomembno skupno delovanje zbornic za mo­
bilizacijo, spodbujanje in podporo skupnih 
nastopov, ki bi jih morali podpirati tudi in­
strumenti davčne in širše fiskalne politike ter 
carinskih olajšav.

Opaziti je, da se jugoslovanska poslovna 
javnost usmerja izrazito na Trst in zapo­
stavlja industrijska središča, kot so Vi­
dem, Pordenone in še nekateri centri 
globlje v Italiji z razrito kovinsko, kemič­
no in pohištveno industrijo, odkoder pri­
hajajo nekatere pobude za sodelovanje z 
našim združenim delom.

ZIDARIČ: Jugoslovanska izvozno-uvozna 
aktivnost je zares usmerjena predvsem na 
območje Milana in Trsta. To je po eni strani 
posledica tradicije, po drugi pa tudi nekakšna 
poslovne inertnosti. Ni zapostavljeno le ob­
močje od Vidma naprej. V Južni Italiji smo 
na primer dosegli po zadnjem potresu lep 
uspeh s prodajo montažnih hiš in počitniških 
prikolic, toda potem smo na ta trg pozabili. K 
osredotočenju na nekatera središča zagotovo 
vpliva tudi lokacija naših predstavništev in 
bank. Zdaj je nujno, da skupaj z našimi 
partnerji nastopimo tudi drugod, kjer so in­
dustrijski centri, ki čutijo potrebo in interes 
za sodelovanje z nami.

Enostranski smo tudi pri udeležbi na sej­
mih. V Trstu, kjer gre za v splošnem že 
preživelo sejemsko prireditev, smo ve­
dno, ni pa nas, na primer, v Padovi in 
Veroni, kjer razstavljalci na specializira­
nih sejmih sklepajo dobre kupčije.

ZIDARIČ: Res je, da zdaj zaradi finančnih 
težav in morda tudi slabe organizacije sode­
lujemo le na obmejnih sejmih in da hkrati 
vabimo naše italijanske partnerje na sejem 
Alpe-Adria v Ljubljano. Prav letos si obeta­
mo, da se bo na bližnjem ljubljanskem sejmu 
kaj spremenilo. Nanj smo namreč povabili 
številne poslovne ljudi, ki bodo nemara po­
globili vprašanja, o katerih sem govoril z 
našimi razstavljalci in gospodarstveniki.

Tu in tam je bilo moč tudi v tisku brati 
pripombe, češ da se je po uvedbi pologa 
za prehod čez mejo močno povečalo šte­
vilo sužbenih potovanj naših poslovnih 
ljudi v Italijo, ki bi jih težko opravičili.
Kaj pravite k temu?

ZIDARIČ: Jaz tega ne bi mogel trditi. Dej­
stvo je, da do uvedbe pologa na meji nismo 
vodili evidence o službenih poteh. Po mojem 
je v zadnjem času celo manj poslovnih obi­
skov. Mislim, da to ni dobro. Prodajati je bilo 
vedno težko. Zdaj, v kriznih razmerah, ko 
smo še posebej zainteresirani za večji izvoz in 
za širjenje poslovnih stikov, pa je še posebej 
naporno. Kupci ne čakajo na pismene ponud­
be. Za prodor našega izvoza na tukajšnji 
razviti trg so nujni živi in dinamični stiki in 
pogajanja. Nujna so razčiščevanja, vprašan j o 
kvaliteti blaga, ceni, transportu itd. To zago­
tovo ni ne lahko ne preprosto. Aktualni pa 
sta predvsem kvaliteta potovanj in sposob­
nost kadrov, ki smo jih usmerili v mednaro­
dno trgovino. Pri tem pa se bo nujno še 
marsičesa naučiti.
LOJZE KANTE
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kontinuitete pa obstaja še tretja interpretaci­
ja kontinuitete, tokrat kontinuitete stare Ru­
sije: po tej naj bi stalinizem v resnici zrasel iz 
zmage vsega tistega, kar je predstavljala tra­
dicionalna Rusija, nad oktobrsko revolucijo. 
Po tej interpretaciji naj bi bilo zatorej leto 
1971 le interval v kontinuiteti, ki sega od 
Nikolaja II. in morda celo od Petra Velikega 
do današnjih dni, oktobrska revolucija naj bi 
bila tujek v tej kontinuiteti, Stalin in stalini­
zem pa vračanje k njej. Zanimivo je, da je 
skozi takšna očala na sodobno Sovjetsko zve­
zo gledal tudi de Gaulle (Memoirs de guer- 
re), ki je precejšen del svojih argumentov 
črpal iz načina mobilizacije vseh sovjetskih 
rezerv za boj proti Hitlerjevim vojskam v 
drugi svetovni vojni, mobilizacije, ki je pote­
kala v znamenju velikega vračanja k vredno­
tam (nacionalističnim) ruske zgodovine (ko 
je Aleksej Tolstoj pisal svojega Petra Velike­
ga, je skušal carja iz konca sedemnajstega in 
začetka osemnajstega stoletja prikazati kot 
okrutnega nasilnika; na Stalinov ukaz je mo­
ral pristop spremeniti in Petra Velikega je 
predstavil kot velikega reformatorja, ki je 
ustvaril veliko Rusijo — in Stalin se je očitno 
močno identificiral s to predstavitvijo).

Revolucija, tradicija, stalinizem______
Med poglavitnimi duhovnimi očeti tega pri­
stopa so bili ljudje iz prvega vala emigracije 
po letu 1917 (zunanji minister prve začasne 
vlade iz leta 1917 Pavel Miljukov, vodja 
ustavnih demokratov), pri čemer je analiza, 
ki je krenila po tej poti, brez dvoma upravi­
čeno opozorila na vlogo - ali breme - ki jo 
predstavlja za novo sovjetsko državo tradici­
ja v vseh svojih razsežnostih. Vendar pa ta

teorija ni upoštevala vseh velikanskih social­
nih sprememb, ki so se sprožile po oktobrski 
revoluciji, socialne dinamike, ki je nosila 
mnoga znamenja nasilnosti, ki pa je bila tako 
silovita, da jo je moč morda primerjati le še z 
ameriško v drugi polovici minulega stoletja. 
V zadnjih letih so sami pripadniki te šole - 
med njimi Tucker in Levvin — odkrili njene 
omejene spoznavne možnosti, prvič zato, ker 
dejansko ne upošteva dovolj socialnih proce­
sov, do katerih je prišlo v SZ po revoluciji, 
drugič pa zato, ker se obeša izključno na 
koncept ruskega nacionalizma (ki ga povezu­
je z nastankom stalinizma), pri tem pa prezre, 
eno od zelo pomembnih dejstev, ki so botro­
vala formiranju stalinizma — dejstvo, da je 
stalinizem v veliki meri pognal iz obračuna 
med Stalinom in novim birokratskim slojem, 
ki ga je zbral okoli sebe, na eni strani, ter 
tistim slojem revolucionarjev, ki so doživeli 
revolucijo v prvi osebi in ki so bili poglavitna 
žrtev Stalinovih čistk na drugi. Tudi ta pristop 
zatorej vsebuje elemente, ki mu zapirajo pot 
k bistvu problema. Ker išče korenine Stalina 
v ruski nacionalni tradiciji, so ta pristop na­
padli ruski nacionalistični protistalinistični 
avtorji, kot je npr. Solženicin).

Še manj je v ta namen primerna totalitarna 
šola, ki se je posebej uveljavila na Zahodu 
proti koncu štiridesetih let. Gre za šolo, ki za 
osnovne kriterije jemlje nekatere značilnosti 
državne in politične strukture — izhajajoč pri 
tem iz neprizivnega stališča, da je kriterij 
popolnega političnega sistema sistem me­
ščanske strankarske parlamentarne demo­
kracije - ter po tej poti izenači nacistično 
Nemčijo s Sovjetsko zvezo. Tudi glede te šole 
je bržkone dovolj razumljivo, da se je pose­
bej razmahnila sredi hladne vojne in njena

bržkone edina zasluga je, da je zelo grobo 
opozorila na problem demokracije in svobo­
ščin v socialistični državi. Političen izraz te 
šole je bil ameriški predsednik Truman, ki je 
leta 1947 izjavil: »Med totalitarnimi država­
mi ni nobene razlike. Prav nič me ne briga, ali 
so nacistične, komunistične ali fašistične.« Ta 
šola je sicer veliko analizirala politične proce­
se v Sovjetski zvezi, toda bistvenega prispev­
ka k odkrivanju srži stalinizma ni mogla dati. 
Pač pa se je zelo uveljavila v vsakodnevnem 
političnem izrazoslovju, posebej v ZDA, kjer 
je oznaka »totalitaren« še vedno zelo udoma­
čena, čeprav so se morale ZDA spričo svojih 
političnih interesov identificirati s prenekate- 
rim totalitarizmom. Najnovejši izhod iz takš­
ne zadrege je ponudila ameriška predstavnica 
v OZN Jean Kirkpatrick, ki je med obiskom 
v Čilu govorila o »avtoritarni demokraciji« 
Pinocheta...

Stalinizem — zastoj v razvoju?

Med šolami, ki so dale brez dvoma pomem­
ben prispevek k dojemanju fenomena stalini­
zma, je tudi šola razvoja. Razvijala se je ob 
proučevanju gospodarskih sprememb in 
družbene dinamike, ki so bile značilne za 
prvo fazo sovjetske industrializacije 
(1930—1940). Stalina naj bi rodila predvsem 
potreba po hitrem razvojnem skoku, ki je 
terjal avtokratsko in centralistično organiza­
cijo, pri čemer pa — ob vseh zaslugah, ki jih 
ima - ta šola, podobno kot prenekatera dru­
ga, pozablja na celo vrsto drugih procesov, ki 
so spremljali nastanek stalinizma.

Med prvimi, ki so se začeli ukvarjati s stalini­
zmom kot zgodovinskim in političnim poja- 
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vom, je bil Trocki. Trocki se je že v prvih 
porevolucionarnih letih zapletel v razprave 
na račun »termidorja« v oktobrski revoluciji: 
posebej NEP (novo gospodarsko politiko, ko 
jo je Lenin začel uvajati leta 1921) je del 
boljševiškega revolucionarnega kadra sprejel 
kot odmik od strogih razrednih kriterijev re­
volucije, kot popuščanje pred pritiskom ku- 
laštva in kapitalizma. Po analogiji s francosko 
revolucijo se je zgodilo, da je ta del partije 
začel Lenina dolžiti, da odpira vrata protija- 
kobinski reakciji, da ustvarja pogoje za »ter- 
midorsko degeneracijo«. Polemike so se ob­
novile v letih 1926 in 1927, ko so kot družbe­
nega nosilca te reakcije začeli predstavljati 
mestno in podeželsko buržoazijo (nepmane 
in kulake), povezano z državno birokracijo. 
Del tega zavezništva - kulake in nepmane 
(prekupčevalce) - je Stalin do leta 1930 uni­
čil. Vendar pa je teza o stalinizmu kot »ter- 
midorski reakciji« ostala, vendar malce spre­
menjena. Trocki jo je zagovarjal v svoji slovi­
ti — in razvpiti — knjigi Izdana revolucija, v 
kateri je stalinizem predstavil kot neke vrste 
termidorsko reakcijo, pri čemer pa se je - za 
razliko od mnogih sodobnikov - trudil, da bi 
tega tako težavnega problema ne poenostav­
ljal in je bil med prvimi, ki so se uprli misli, da 
bi bila med boljševizmom (Marx, Engels) in 
stalinizmom neposredna zveza. »Kajpada je 
res, da je stalinizem pognal iz boljševizma,« 
je napisal leta 1938, »vendar pa ni pognal 
logično, marveč dialektično: ne kot revolu­
cionarna potrditev, marveč kot termidorska 
negacija.« Trocki je bil med prvimi, ki je 
skušal analizirati vlogo birokracije kot enega 
od nosilnih elementov stalinizma, vendar pa 
je v njej videl sloj, katerega usoda ne more 
biti ločena od usode delavskega razreda, se 
pravi sloj, katerega obstoj je odvisen od 
osnovne proletarske narave države. Zato ne 
glede na svoje razmišljanje o stalinizmu kot 
degeneraciji revolucije nikoli ni podvomil v 
to, da ostaja sovjetska država država delav­
cev, čeprav se je — podobno kot Lenin - 
zavedal, da gre za abstrakcijo, ki dobi pravi 
pomen šele, če dobi delavski razred povsem 
otipljive pravice kot hegemon v svoji državi.

Zato se je tudi izrecno zavedal najbolj osnov­
nega od vseh stalinističnih protislovij: da je 
delavski razred z revolucijo osvojil oblast, 
ker je s tem postavil temelje novega družbe­
nega reda, da pa je hkrati ostal podrejen, ker 
ni dobil politične oblasti in ker je ostal v 
pogojih mezdnega dela. Vendar pa velja še 
enkrat povedati, da Trocki sovjetski državi 
kljub stalinizmu nikoli ni oporekal osnovnega 
proletarskega značaja in tudi ni kriv za tiste, 
ki so se sklicevali kasneje na njega in ponujali 
teorije o »oblasti menažerskega razreda« ipd. 
(sem sodi Djilas s svojim »novim raz­
redom«).

Giuseppe Boffa, ki je avtor zanimivega pre­
gleda zgodovinarskih »šol«, ki so se ukvarjale 
s stalinizmom, je v svojem delu izjemno viso­
ko ocenil prispevek jugoslovanske teorije (in 
prakse) pri analizi fenomena stalinizma. Gre 
za jugoslovansko kritiko stalinizma, ki da je 
»izraz, resda ekstremen, sodobnega in bolj 
splošnega pojava, to je etatizma«. Teoretično 
razglabljanj^, ki traja zdaj že tri desetletja, je 
spremljala samoupravna družbena praksa, ki 
je stvarno ukinjanje tistega etatističnega 
odnosa, na katerem lahko počiva stalinizem. 
Ko Boffa govori o jugoslovanskem prispevku 
k analizi stalinizma, pravi med drugim takole: 
»Jugoslovanske analize so bile pomembna

spodbuda tudi za marksistično misel v drugih 
deželah, ki je iz tega dobila pospešek za to, 
da posveti novo pozornost problemom so­
dobne družbe.«

Stalinizem kot izraz stihije
Ce je sploh moč na kratko opisati osnovno 
izhodišče jugoslovanskega pristopa k analizi 
zgodovinskega fenomena stalinizma, potem 
je ta osnovni kriterij brez dvoma lahko le 
položaj delovnega človeka v socialistični 
družbi. Takšen teoretični pristop se ne opira 
le na humanistično bistvo Marxovega sporo­
čila, kajti tudi sporočilo drugih socialistov ali 
socializmov je bilo predvsem humanistično, 
toda žal praviloma tudi utopično; opira se 
zato na to humanistično sporočilo in hkrati na 
Mantovo analizo »kapital-odnosa« ter na 
njegovo revolucionarno zanikanje, presega­
nje tega odnosa. Medtem ko je zatorej dela­
vec proizvajalec v kapitalizmu samo eden od 
elementov proizvodnje ter je zato izenačen s 
proizvajalnimi sredstvi in predmeti dela v 
enotnem produkcijskem procesu, ki ga ob­
vladuje kapital, ker ima monopol nad proi­
zvajalnimi sredstvi, naj bi bila proletarska 
revolucija tisti prevrat, ki ukinja zasebni mo­
nopol nad proizvajalnimi sredstvi tako, da ta 
sredstva podružblja, v tem procesu pa se 
delavec proizvajalec iz proletarca in »ele­
menta proizvodnje« spreminja v subjekt, no­
silca družbeno-ekonomskih razmerij, ki naj 
jih obvladuje tako, da sam razpolaga z 
ustvarjenim presežnim produktom in še več, 
da združen s sebi enakimi obvladuje družbe­
no produkcijo in reprodukcijo. Proletarec, ki 
je z revolucijo postal subjekt zgodovinskega 
procesa, naj bi po revoluciji s takšnimi raz­
sežnostmi svojega družbenega in političnega 
položaja subjekt zgodovinskega razvoja tudi

Stalinizem je v jugoslovanski 
analizi predvsem 
deformacija (in sicer 
birokratska deformacija) 
temeljnih znanstvenih 
izhodišč marksizma. 
Jugoslovanska teorija nikoli 
ni mogla privoliti v zelo 
poceni tezo, da je bil Stalin 
le izpuščaj na zdravem 
telesu, marveč je stalinizem 
obravnavala kot izraz globlje 
zakoreninjene družbene 
patologije.

ostal. Prav potiskanje delavca proizvajalca 
nazaj v položaj mezdnega delavca ter nasta­
janje sloja državne in partijske birokracije, ki 
si v imenu delavskega razreda prilašča pravi­
co do odločanja o družbeni produkciji in 
reprodukciji, delavca samega pa odriva nazaj 
med »faktorje proizvodnje«, je tisto najbolj 
splošno, kar tiči za stalinizmom posebej, nas­
ploh pa za vsemi tistimi procesi, v katerih - v 
različnih oblikah — birokratski sloj odriva 
proizvajalca od odločanja, pa naj gre za od­
krito odrivanje ali pa za ustvarjanje paralel­
nih »linij odločanja«, ki se skrivajo pod sicer 
demokratično zasnovanimi družbenimi or­
gani.

Stalinizem je spričo tega v jugoslovanski ana­
lizi, ki je bila še posebej plodna v desetletju 
po objavi resolucije informbiroja (1948), 
predvsem deformacija (in sicer birokratska 
demoframacija) temeljnih znanstvenih izho­
dišč marksizma. Jugoslovanska teorija nikoli 
ni mogla privoliti v zelo poceni tezo, da je bil 
Stalin le izpuščaj na sicer zdravem telesu, 
marveč je stalinizem obravnavala kot izraz 
globlje zakoreninjene družbene patologije. 
Vendar pa je pri tem upoštevala tudi posebne 
zgodovinske okoliščine, ki so spremljale ok­
tobrsko revolucijo, dejstvo, da je do revoluci­
je prišlo v deželi, kjer se je kapitalizem šele 
začel razvijati in je bil sloj proletariata malo­
številen, kjer je bila maloštevilna — ter v 
revoluciji ter protirevoluciji še dodatno raz­
redčena - tudi revolucionarna partija, in kjer 
se je kapitalizem pred revolucijo začel razvi­
jati predvsem kot državni kapitalizem, ter 
hkrati tudi v deželi, kjer je k utrjevanju Stali­
nove oblasti prispevala tudi zunanja osami­
tev, v katero je bila potisnjena Sovjetska 
zveza prva leta svojega obstoja. Vsi ti ele­
menti so namreč predstavljali tiste stihijne 
elemente, ki so ustvarjali pritisk v prid kon­
centraciji oblasti v rokah ozkega vrha držav- 
nopartijskega aparata, pri čemer je bil Stalin 
tisti, ki je tej stihiji pomagal tako, da je v 
čistkah v letih 1936 do 1939 likvidiral (ob 
mnogih drugih) ves tisti boljševiški kader, ki 
se je bil ali bi se bil zmožen tej stihiji upreti 
ali pa se je že upiral. V tem smislu bi o 
stalinizmu brez dvoma lahko govorili kot o 
posledici stihije v razvoju socializma, kot o 
usodni odsotnosti tiste subjektivne sile, ki bi 
morala revolucijo nenehno reševati pred bi­
rokratsko uzurpacijo in jo tudi pravočasno 
rešiti. Prav zaradi nenehne potrebe po 
obrambi pred to uzurpacijo pa je analiza 
stalinizma slej ko prej tudi potreba današnje­
ga dne. Pri čemer pa bi veljalo pripomniti še 
to, da se je jugoslovanska analiza stalinizma 
ves ta čas prepletala z družbeno prakso, ki se 
je izražala tako v samoupravljanju kot tudi — 
na zunaj, kajti stalinizem je imel tudi svoje 
mednarodne razsežnosti — v neuvrščenosti.
Pri tem pa ob obletnici Stalinove smrti ne bi 
smeli mimo drugega, zgodovinsko še bolj po­
membnega področja, na katerem se je začel 
obračun s Stalinovo dediščino, še preden je 
Stalin sploh umrl. Še preden je napočil tisti 5. 
marec, je s Stalinom začela obračunavati zgo­
dovina, ki ne prenaša shem. Revolucije so 
zmagale tam, kjer jih Stalin ni hotel videti in 
kjer so nastajala široka demokratična zavez­
ništva proti njegovi volji. Etatizem »realne­
ga« socializma, ki potiska delavski razred 
nazaj v vlogo objekta, v predmet zgodovine, 
je moral naskakovati delavske barikade v 
letih 1956, 1968, 1970 in 1980. .Že dve de­
setletji se nikakor ne posrečijo poskusi spra­
viti »mednarodno komunistično gibanje« 
pod isto streho, marveč tečejo procesi prav v 
nasprotno smer: partije, ki res kaj zaležejo, 
se vse bolj trgajo od dogem in okostenelih 
shem ter se obračajo k svojim družbam in 
njihovim potrebam ter se tako pojavljajo kot 
učinkovita družbena sila na svojih terenih. 
Socializem pa vse bolj prepričljivo dokazuje, 
da se ne da ujeti v meje bloka, marveč se trga 
iz sheme bipolarnega sveta in se pojavlja - v 
množici oblik, teženj in družbenih gibanj - 
kot svetoven proces. Trideset let po Stalinovi 
smrti se je svet močno spremenil: vendar pa 
to ne bi smelo pomeniti, da je spoznavanje 
stalinizma nekaj, kar ni več aktualno.
MARJAN SEDMAK
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HRVAŠKI FAUST

Drama o 
umetnosti 
in politiki

Hrvaški Faust, gledališka igra Slo­
bodana Šnajderja (Zagreb, 1948), 
se uvršča po tako rekoč soglasnih 
zatrdilih jugoslovanske kritike 
med izjemne literarno-odrske po­
jave zadnjih let. Besedilo si je pri­
služilo nagrado dr. Branka Gavel- 
le, ki jo za domačo dramatiko na 
zvezni ravni podeljujejo v Za­
grebu.

Lansko poletje je Hrvaški faust doživel 
krstno uprizoritev v Splitu in potem že de­
cembra drugo izvedbo, v Jugoslovanskem 
dramskem gledališču v Beogradu. Medtem je 
bila premiera v Varaždinu, napovedane so še 
nove predstave, med drugim tudi na odru 
ljubljanske Drame.
Uprizoritev v Jugoslovanskem dramskem 
gledališču je - spet tako rekoč soglasno — 
obveljala za osrednji dogodek v beograj­
skem, sicer zmerom bolj razpuščenem in sko- 
mercializi ranem komedijanskem življenju. 
Po premieri je tednik Nin objavil na njen 
račun panegirik, ki je skušal »praktično« do­
kazati veljavnost tistega dialektičnega pravi­
la, ki govori o preskoku kvantitete v kvalite­
to. Tako je tam bila zapisana poučna (in 
komična) poanta, da ni namreč prav nič ne­
navadno, ampak je povsem nujno, da je Hr­
vaški Faust v Beogradu takšna vrhunska in v 
vsakem pogledu reprezentativna odrska stva­
ritev, češ: pisec teksta je Hrvat, režiser (Slo­
bodan Unkovski) Makedonec, scenografija 
(Meta Hočevar) Slovenka, igralci pa so beo­
grajski, torej je pred nami eksemplaričen do­
kaz, da je šele »sinteza« raznoterih republi­
ških moči sposobna ustvariti absolutno zanes­
ljivo »jugoslovansko« reprezentanco... Hr­
vaški Faust, v Beogradu naj bi torej bil para­
digmatičen tudi kot nekakšna federativna 
umetniška manifestacija...

Je to sploh še Faust?
Besedilo je tačas izšlo že v »drugi, dopolnje­
ni« knjižni izdaji, v zagrebški biblioteki Pro­
log, oprerriljeno z avtorjevim esejem, ki pod 
naslovom Faust-kompleks razpravlja o para­
doksalnih razsežnostih »današnjega« Fausta 
in njegovega »tukajšnjega« pakta s hudičem.
Ta Faust je svojemu piscu, na prvi strani, 
seveda reprezentativen človek modeme epo- 
he, svoboden subjekt, ki mu na tem svetu — 
pod praznim nebom — nič več ne more biti 
neznano, nedostopno in tuje. To je Faust, ki 
mu hudičeva pomoč nemara sploh ni več 
potrebna, saj je lahko že sam skusil vse in vse 
spoznal, veroval in dvomil o vsem — Faust 
imanentističnega, modernega, scientističnega 
sveta: je to sploh še Faust?
Na drugi strani pa je Šnajderjev »hrvaški« 
Faust z vso svojo intelektualno svobodo in 
dvomom, ki je njen najvišji izraz, vendarle 
nepremagljivo ujet v kontekst neposredne in 
konkretne družbeno zgodovinske stvarnosti. 
Čeprav po ontološkem »statusu« subjekt, 
svobodni, zgolj samemu sebi in svoji skeptič­
ni misli zavezani in odgovorni človek duha, je 
s svojo individualno človeškostjo vedno zno­
va tudi plen in igrača »usode«. Predstavlja jo 
aktualna, zmerom ambivalentna (in krvava) 
danost družbenega in političnega reda. Mo­
demi imanentistični svet ne zapada le eks­
panziji scientističnega spoznanja, obvladova­
nja in gospostva nad resnico, ampak v enaki 
meri tudi ideološki samovolji in političnim 
totalitarizmom, spričo katerih je Faust, če­
prav »svoboden subjekt« in skeptičen inte­
lektualec, seveda brez vsake praktične, go­
spodujoče moči.
Hkrati Šnajderjevega Fausta usodno določa 
in opredeljuje topo s, njegov izvirni ali rodni 
kraj, dom ali domovina, njegov »zavičaj« 
(česar v slovenščini nemara ni mogoče adek­
vatno označiti z eno samo besedo), saj gre v 
drami prav za hrvaško različico današnjega 
Fausta. Čeprav sta Faustova volja do spozna­
nja in njegovo imanentistično izkustvo uni­
verzalna, je njegov eksistencialni položaj 
vendarle izvirno in neizbrisno zaznamovan 
(tudi) s specifičnimi »domačimi« zgodovin­
skimi določili. Zato se dramatikov spremni 
esej v podnaslovu imenuje »skice o zavičaju« 
in tako je drama Hrvaškega Fausta ena sama 
neprizanesljivo mučna in obenem zamišljeno 
ironična variacija na temo: »Kako torej 
koordinirati Fausta in zavičaj?«
Na prvi strani je torej Faustova subjektivna 
človeškost, njegova brezmejna volja do spoz­
nanja, ki je obenem vir vse njegove skepse 
(svobode), na drugi nepremagljiva in kruta 
resničnost rodnega kraja, doma ali domovine 
- »zavičaja«, ki skupaj s (svojo) krvavo in 
ambivalentno zgodovinsko tradicijo kot mora 
pritiska na njegovo misel ter postavlja meje 
njegovi individualni svobodi.

Kako ostati zvest in hkrati svoboden
Tako je Hrvaški Faust drama o paradoksal­
nem človeku - drama o intelektualcu, ki je 
pripravljen prodati dušo hudiču, da bi mu nič 
ne bilo neznano, skrito in nedostopno, in 
drama o junaku, ki ve, da je svoboda vedno 
le navidezna, saj se nikdar ni mogoče upreti 
aktualni zgodovinski in družbeni zahtevnosti, 
kakor se tudi ni mogoče osvoboditi bremena 
»domačije«. Poglavitna dilema, pred katero 
postavlja Šnajder hrvaškega Fausta, je po­
temtakem v vprašanju: kako ostati zvest in 
hkrati biti svoboden.
Pri tem je Hrvaški Faust drama o gledališču, 
drama o drami; je igra v igri, teater v teatru. 
Njegovo fabulativno oz. dramatično jedro je 
zasnovano na zgodovinskih dejstvih. V 
prvem delu obnavlja dramatik izbrane frag­
mente iz bližnjega zdodovinskega spomina: 
atmosfero, v kateri je bila razglašena ustano­

vitev tako imenovane Nezavisne države Hr- 
vatske, predvsem pa reprezentativni dogo­
dek, ki se je pripetil v tako imenovanem 
Državnem kazalištu v Zagrebu, dne 31. mar­
ca 1942., ko je bila slavnostna premiera 
Goethejevega Fausta, »največjega teatrskega 
Spektakla Nezavisne države Hrvatske«. — 
Uprizoritev Goethejevega nesmrtnega »pje- 
smotvora« ni bila rutinska repertoarna pote­
za, saj so, kot piše Šnajder, Fausta povsod po 
državah »novega reda« postavljali kot »splo­
šen zgled« zahodne kulture. V tem smislu naj 
bi zagrebška uprizoritev 1942 »simbolizirala 
vrnitev Hrvaške v .skupnost kulturnih naro­
dov Zahoda*«. — Znano pa je, da se je kmalu 
po premieri del igralske zasedbe, na čelu z 
Vjekoslavom Afričem-Faustom, iz Paveliče- 
vega Zagreba umaknil v partizane. Naslovno 
vlogo je prevzel ustaški intendant Državnega 
kazališta, Dušan Zanko; nad igralci, ki so 
ostali v teatru, se je razbesnel teror »nezavi­
sne države« (se pravi — tudi — »zavičaja«?); 
Janka Rakušo, ki je v altemaciji igral Mefi- 
sta, obesijo ustaši vsega nekaj mesecev pred 
osvoboditvijo.
To je vrhnja, realna, preverljiva plast drame, 
ki jo Hrvaški Faust v nadaljevanju razvija na 
povsem samosvoj način. Na tej ravni gre za 
dramo gledališke predstave, podvržene total­
ni manipulaciji ustaške »državotovme« volje 
in totalitarne moči, teatra, ki pa se v tej svoji 
grozljivi in blasfemični zavezi z legaliziranim 
terorjem lastne drame sam sploh ne zaveda. 
Teatrska predstava ni nič drugega kot repre­
zentančen refleks vladajoče ideologije in nje­
ne nihilistične samovolje, spričevalo, ki ga 
hrvaški politični voluntarizem potrebuje, da 
bi na odrskih deskah (ki pomenijo svet) izpri­
čal svojo »avtentično«, to je kulturno legiti­
mnost. Pesniško mojstrstvo Goethejevega 
umotvora naj bi skupaj z visoko umetnostjo 
hrvaških igralcev (ansambel Državnega kaza­
lišta mora naj poprej seveda skoz narodnost­
no oziroma »rasno« verifikacijo) pred »kul­
turno Evropo« manifestiralo nekakšno 
»globljo zrelost« mladega državnega reda, 
hkrati pa s svojo blestečo spektakularnostjo, 
s svojim pompoznim esteticizmom zaslepilo 
brutalno, krvavo resnico dejanske družbene 
stvarnosti (vsesplošna politična represija, ge­
nocid, taborišča smrt, Jasenovac...). Gledali­
šče je kot umetnost utemeljeno v ideologiji in 
funkcionira zgolj na eminentno politični rav­
ni. Je tako rekoč estetski ekvivalent politike 
natanko toliko, kot je politika garant njegove 
umetniške eksistence. In oblast ima kot zme­
rom v čislih gledališke igralce...

Igralec in komedijant prehudRS 
hudiča______________________________
V tem gledališču je Faust sam zgolj Goethe­
jeva vloga: nič drugega ni kot igralec, postav­
ljen v službo o »državotvornega« voluntari­
zma, ki skuša z njegovo komedijantsko po­
močjo pod svetlimi lestenci in pred elitnimi 
ložami spektakularno maskirati svoje nihili­
stično bistvo. Faust proda dušo hudiču, toda 
to je komedijantska duša, in tako mu je tudi 
proda samo na videz. Faust ve, da mu hudič 
za dušo ne more ponuditi ničesar, naj jo še 
tako hudičevo potrebuje, saj je Faust - Afrič 
velika zvezda hrvaškega gledališča. Faust vč 
celo samo že od vsega začetka več, kot bi mu 
mogel povedati hudič, vč, česar ustaški hudič 
s svojo vsezasegajočo politično močjo ne mo­
re niti slutiti: da ga namreč onkraj njegovih 
odrskih desk že čaka partizanska zveza, uso­
den spopad z njegovo nihalistično močjo, boj 
za dejansko razkritje resnice te moči in za 
osvoboditev izpod njenega totalitarnega go­
spostva. Faust kot igralec in komedijant pre- 
hudiči hudiča, in sicer s tem, da izstopi iz 
njegove igre: kulturni ekshibicionizem hudi­
čevega teatra (in Faustove vloge v njem) se s 
tem dejanjem že odkrije kot morbiden odsev 
krvavega klavskega noža.
Tako je ta Faust igralec, ki zna in zmore 
superiorno prekiniti lastno igro ter sestopiti v 
realnost. Hudič, s katerim fingira pakt, pa 
seveda ni glumač: igra, ki prav v zavezi s 
Faustom dosega svoj simbolični vrhunec, je 
zanj edina, nezamenljiva in neizogibna stvar­
nost. To je seveda skoz in skoz krvava igra, 
obsojena na propad, vendar je obenem tudi 
usodna stvarnost, zgrajena na mrličih.
Na odru Jugoslovanskega dramskega gledali­
šča v Beogradu gledamo gledališki oder. Pro­
stor reprezentativnega ustaškega Spektakla je 
to, in kraj, na katerem se preliva človeška kri. 
Prizorišče sarkastične in hkrati zgrožene pa­
rafraze Goethejeve »paradigmatično zaho­
dne« pesnitve: Šnajder ne ponovi niti enega 
stiha izpod peresa velikega dvornega svčtni- 
ka, pač pa v grozljivi parodični optiki obnav­
lja vrsto njegovih najbolj znanih prizorov. Na 
tem prizorišču, kjer se dogaja ta lucidna in 
duhovita historična demontaža, si parabolič- 
no rekonstruirani prizori ustaške kulturne or­
gije neprenehoma segajo v besedo in gesto s 
podobami krvavo stvarnega paveličevskega 
terorja. Podoba teatra in njegove drame se 
neopazno, vseskozi dvoumno izmenjuje s tra­
gično podobo sveta. Teater: kakor da je svet 
sam, in svet: kakor da ni v svoji pobesneli 
zgodovinski blaznosti nič drugega kakor en 
sam pošasten teater. Na gledališkem odru 
kakor da ne padajo fingirani, ampak dejanski 
mrliči — in so vendar vsi zgolj sence v špekta- 
lu. Igra, ki jo igrč hudič, je igra na vse in na 
nič, na življenje in smrt. Igralci nastopajo v 
komedijantskih in hkrati v realnih zgodovin­
skih vlogah. Stvari teatra in stvari sveta so se 
perverzno pomešale. Hrvaški Faust uprizarja 
dramo zgodovinskega sveta tako, da postav­
lja na oder dramo teatra: problem Fausta se v 
njem zastavlja kot neprenehno in usodno 
vprašanje o intelektualčevi svobodi in vpre- 
ženosti, o njegovem komedijantskem sarka­
zmu in o njegovi izvirni izkoreninjenosti. 
Faust je kot komedijant v službi teatra, ki je v 
službi ideologije — prav kot komedijant pa je 
vendar tudi prost in nezvest, zmerom s figo v 
žepu, vedno z nekakšno sanjo, z nekakšno 
utopično vizijo v sebi, venomer na poti, v 
iskanju »domovine«, ki bi ji mogel biti, apa­
trid, do konca in brez preostanka zvest... In 
vendar zavedajoč se zmerom znova, da more 
biti zvesto zgolj to iskanje in samo to nene­
hno potovanje k »zavičaju«, zgolj in samo to 
neprestano nemirno in nezadoščeno opore­
kanje, ironija in skepsa: da je vse drugo le 
hrepenenjska želja. Realna sta le iskanje in 
potovanje, tako v teatru kot v svetu zazna­
movana s krvavimi in onešačenimi mrliči.

Precizno in slikovito odmerjena igra
Režiser Slobodan Unkovski precizno in obe­
nem slikovito odmerja igro. Faust: (Predrag 
Manojlovič) je nenehna dvojina vloge: je 
Prvi igralec (s stiliziranimi Afričevimi karak­
teristikami), ujet v zapletena razmerja do 
ustaške uprave v gledališču in zagrebške pu­
blike 1942, do partijske celice in groženj 
vladajoče politične elite; in je potem seveda 
teatralni Faust v Geothejevi igri. Je figura 
arogantnega intelektualca, z ironično distan­
co, do oblasti in njenega teatra, in je hkrati 
podoba usojenca, ki ve, da je sprejel nase

smrtno nevarno igro: Faust v neprizanesljivi 
hudičevi službi. Mefisto (Aleksander Berček) 
je sprva porogljiva igralska vloga, podoba 
mračnega glumača in nevarnega čarodeja, ki 
pa potem v toku dejanja zmerom opazneje 
prestopa meje igre v igri ter se spreminja v 
upornika in aktivista, hudičevca, ki s trmasto 
in tvegano vztrajnostjo od znotraj razgrajuje 
vladajoči sistem, dokler ni nazadnje samo še 
ubogi, na vešalih pokončani človek v mefi­
stovski maski. Branislav Lečič igra Dušana 
Žanka, predvojnega katoliškega kritika, pre­
pričanega, da je »umetnost nad razrednim 
bojem in socialnimi nesrečami« in da stoji 
»igra«, kadar je »dobra, velika, človeška, ... 
sama zase kakor Pravica«, in medvojnega 
ustaškega intendanta, asteničnega in fanatič­
nega gledališkega šefa, ki se natančno zaveda, 
da človeške glave zdaj tudi v Spektaklu nima­
jo visoke cene. In igra tudi Fausta, ko Prvi 
igralec odide v partizane in ko se zunaj teatra 
že razkraja »nezavisna« ustaška država: igra 
realno zgodovinsko figuro in igra skupaj z njo 
igralca v Faustovi vlogi. Žankov Faust je brez 
ironične rezerve zapisan ustaškemu hudiču, 
nošem s silovitim, samouničevalnim besom — 
vse dokler njegova barka ne potone v krvi ter 
se ne zgodi včliki historični in komedijantski 
Polom. Prav tako igra Vladi ca Milosavljevič v 
eni osebi Mlado igralko in Margareto, dvojno 
ljubezen »Afričevega« Fausta, realno in ima­
ginarno, v obeh svojih vlogah žrtev ustaškega 
terorja.
Na drugi strani tega odra na odru so v ozadju 
vseskoz luči nekega drugega avditorija. Ka­
kor da gledamo to grozljivo sarkastično eks­
hibicijo izza kulis. Kakor da se igra Hrvaške­
ga Fausta dogaja na ozkem mostišču med 
minulo in današnjo publiko. Kakor da sta oba 
avditorija postavljena pred neko daljno, mi­
nulo, razbito ogledalo.

»Zdaj se začenja nova doba 
umetnosti«
Poslednji prizori Hrvaškega Fausta sklepajo 
krog. To so prizori dolgega Faustovega poto­
vanja proti osvoboditvi in »zavičaju«. Ob 
poti so mrliči, na poti zmagovalci. Krvav spo­
min in patos. Žalost in parole. Fantastične 
sence pobitih ljudi: »Vsakdo svojega snema z 
vešal.« In nazadnje znova teater, na odru 
znova gledališki oder. Nekdanji Faust v parti­
zanski uniformi, do kraja zbit in zgrožen 
zmagovalec, s kopico otroških igračk v na­
hrbtniku. Nekdanji komedijant je zdaj — brez 
Spektakelske maske — na začetku nove poti, 
oder je prazen, vse njegove blesteče ekshibi­
cije 'so se odmaknile v minulost. Znova bo 
treba počlovečiti prazen odrski prostor, udo­
mačiti se na njem, narediti ga za prizorišče 
svobode ali — službe. Nedkanji Pivi igralec 
vzame iz žepa zdelanega vojaškega plašča 
kruh in slanino in jč. Sijajna režiserjeva izmi- 
slica: to je zdaj namreč dialog med nekda­
njim in prihodnjim Komedijantom, zamišlje­
nim zmagovalcem nad nihilistično ustaško 
manipulacijo s teatrom (in svetom), pa med 
Komisarjem, predstavnikom zmagovite osvo­
bodilne moči, nove oblasti.
»Zdaj se začenja nova doba v umetnosti, za 
novega človeka,« govori Komisar nekdanje­
mu in prihodnjemu Igralcu, ki zamišljeno 
žveči svojo ubogo mastno jed. »Konec je s 
salonskimi pizdarijami: kdo je s kom prekri­
žal noge, koliko je kdo nor in kdo vse je spal s 
svojo materjo. Malomeščanske perverznosti 
ven. Vrhunci svetovne kulture — noter. Noter 
- ven, noter — ven, kakor lokomotiva.«
In nazadnje , zahteva Komisar: znova bi bilo 
treba" igrati Fausta...
Igralec ostrmi. Zdaj je nemara že pojedel in 
gleda, kam bi si mogel na tem praznem odru 
obrisati roke. Ni mogoče igrati Fausta. Na 
tem odru, kjer je vso vojno »gorela luč v teh 
krasnih lustrih, vsa luč, tutta forza, sleherni 
večer«, je »toliko krvi, da je vse zdrsljivo«. 
Ni mogoče igrati Fausta...
Faust kot nesmrten Goethejev »pjesmotvor« 
sam po sebi ne pomeni nič, z njim samim ni 
mogoče ničesar reprezentirati, nikakršnega, 
na primer, »vrhunca svetovne kulture«, no­
bene nove ali drugačne »kulturne zrelosti«. 
Mogoče se je le vprašati, kdo bi danes po 
1945, zdaj in tukaj, mogel biti Faust in kdo 
Mefisto, kaj bi pomenila njuna drama? Pro­
dati ali ne prodati »dušo«? Zgolj takšna 
vprašanja bi mogla imeti smisel.
In prav takšna vprašanja zastavlja tudi Šnaj- 
derjeva drama o Hrvaškem Faustu, izhajajo­
ča pri tem iz naslednjega spoznanja: »Da bi 
Faust težko pristal na konstruktivno-optimi- 
stično pozitivno planifikacijo komunizma, se 
danes ne zdi vprašljivo. Dialektično samo- 
preseganje zgodovinskega subjekta ni prene­
halo leta 1945., z izbojevano zmago.« 
Šnajderjev Hrvaški Faust (»ta drama sovraš­
tva ima nasprotne, ljubezenske namene«) 
izhaja iz prepričanja, da o današnjem in tu­
kajšnjem Faustu ni mogoče izreči nobene 
pristojne misli, ne da bi bila poprej premišlje­
na njegova daljna in bližnja poetska in kul­
turna, historična in ideološka tradicija. Hrva­
ški Faust (ta drama o umetnosti in politiki) je 
napisana iz radikalne in konsekventne avto- 
refleksije.

ANDREJ INKRET

DUNAJSKO KULTURNO 
PISMO

t

Prometej 
med vagoni 
in snobi
Dunaj, marca - Kulturno kipenje, 
to bi bil pravi izraz za mnoštvo 
kulturne ponudbe v obdonavski 
prestolnici. Mogoče je vsega že 
preveč, toži prizadevni kulturni 
svetnik dunajske mestne uprave 
dr. Helmut Zilk, in na premiere, 
otvoritve in podelitve pošilja dru­
ge, tretje, četrte namestnike. Biti 
povsod zraven, dopoldne pa prire­
jati še tiskovne konference in zra­
ven tudi kaj delati, kdo bi to zmo­
gel.

Predvolilna mrzlica navsezadnje tudi terja 
svoj delež in »iniciativa za tovariša Josefa 
Capa« ga bo prav tako stala nekaj sivih las in 
noči brez spanja.

Josef Cap, predsednik socialistične mladinske 
organizacije, je te dni tudi »kulturni pro­
blem«. Najbolj profilirani in socialističnemu 
zveznemu kanclerju kar počez zapisani av­
strijski pisatelji, glasbeniki in likovniki na­
mreč hočejo spraviti uporniškega mladega 
socialista v avstrijski parlament. Odkar je na 
zadnjem strankinem kongresu javno vprašal 
gradiščanskega socialističnega deželnega gla­
varja Theodorja Keryja, zakaj ima več plače 
kot Kreisky, zakaj plačuje znižano pristojbi­
no za elektriko in zakaj se v prostem času 
»zabava« s streljanjem, vodstvo Capa ne ma­
ra. Zato ga je na poslanski kandidatni listi 
postavilo tako daleč spodaj, da praktično ni­
ma možnosti za izvolitev. Značilno za politi- 
ziranost dunajske kulturniške scene je, da so 
se zavzeli zanj prav umetniki in od socialistič­
nega vodstva zahtevali, naj mladeniču po­
slanski sedež zagotovijo. Češ: ali imate nas 
umetnike samo za dekoracijo, ali vam pride­
mo prav samo za praznik, ali vam je naš 
odnos do strankinih struj deveta briga? Pisa­
telj Peter Tunini, poglavitno gibalo pisatelj­
ske »iniciative za tovariša Capa«, je javno in 
kar brez ovinkov povedal: »Tudi civilni po­
gum je stvar politične kulture. Navsezadnje 
tudi mi umetniki postavljamo družbi nekon- 
vencialna in neprijetna vprašanja. Če naših 
želja in zahtev glede Capa ne boste upošteva­
li, pomeni, da nas v resnici ne potrebujete, 
preselili se bomo pač k alternativcem...«

Skoraj vsi »iniciativci« so člani socialistične 
stranke ali pa njeni volilci. Kreiskemu najbrž 
ne bo preostalo drugega, kot da jim ustreže - 
čeprav bo konservativni tabor zagnal vik in- 
krik: kulturni prekucniki hočejo spraviti v 
parlament političnega prekucnika, bog nas 
varuj, zadnji čas je, da se na Ballhausplatzu 
naseli gospod doktor Mock!

Kotorski mornarji ne smejo na zaslon
Tako je: na zunaj je vse lepo in tolerantno in 
pluralistično, toda kadar je »vsega preveč«, 
pokaže desna stran, ki toleranco in plurali­
zem razume po svoje in zase, dolge, ostre 
zobe. To je ondan začutil direktor socialistič­
nega Volkstheatra Paul Blaha. Sicer so ga 
navajeni; že ko je nekdanji gledališki kritik 
pred leti prestopil prag zadnjih vrat gledali­
ške hiše na Vogelweidplatzu, je napovedal, 
da meščanskemu okusu ne bo stregel. Z 
»Dreyfussovo afero« in drugimi igrami, ki so 
vzvalovile lene misli samozadovoljnih dunaj­
skih gledalcev, je to kaj hitro dokazal. Toda 
kar si je privoščil to sezono, »presega vse 
meje«. Na oder je namreč postavil »Kotorske 
mornarje« nemškega komunističnega pisate­
lja Friedricha Wolfa, ki ne samo da je v 
predhitlerjevskem Porurju organiziral delav­
ske stranke, temveč je bil po vojni celo vele­
poslanik Nemške demokratične republike v 
Varšavi. To komunistično agitko so igrali v 
prvih povojnih letih, v gledališču »Scala« v 
sovjetski okupacijski coni Dunaja! In to naj 
bo kulturna hrana v demokratični, nevtralni, 
izobilja deležni Avstriji 1983?

Blahovo tveganje je bilo dvojno. Drama pri­
kazuje mornarski (tako rekoč »kronštatski«) 
upor na avstrijskih vojnih ladjah, ki so bile 
spomladi leta 1918 zasidrane v Boki Kotor­
ski, »obrambnem pristanišču« avstroogrske

Prizor iz dunajskih Kotorskih mornarje v (Foto: Mory)

mornarice. Problem je tako priostren, da so 
dezorganizirnost, nesposobnost in stanovska 
nadutost avstrijskega oficirskega kadra jasno 
razvidne. Avstrija sicer nima (več) morja, 
toda ponosni spomini na avstrijska morska 
junaštva so še tako močni, da prapravnuka 
nekdanjega admirala Tegetthoffa (ki je bil, 
mimogrede povedano, rojen v Mariboru) sla­
vijo kot genija, kadar objavi katero od svojih 
mladinskih knjig. Kdor v republikanski Av­
striji žali c. k. mornarico, mu zamera ne uide. 
Druga »nespodobnost« Wolfove drame je v 
tem, da polaga na upor kotorskih mornarjev 
raster vedno aktualnega ideološkega proble­
ma doslednosti in nedoslednosti revolucionar­
ne akcije. V »sovjetu« upornih mornarjev se 
razpase oportunizem, tisti, ki hočejo izpluti iz 
zaliva in se pridružiti vojne in oficirskega 
nasilja sitim mornarjem v Pulju, podležejo 
»socialdemokratom«, ki se hočejo pogajati z 
admiralom in doseči, da jih čimprej spustijo 
na domove. Tako upor propade. Četverico 
mornarjev obsodijo na smrt in ustrelijo. Wolf 
je »Kotorske mornarje« napisal na čisto kon­
kretne politične prilike v Porurju ob koncu 
dvajsetih let in njegova teza je jasna: revolu­
cijo je treba speljati do konca. Zmotil bi se, 
kdor bi mislil, da je avtorjeva osnovna misel 
zbledela: le malo dunajskih gledaliških kriti­
kov je pozabilo povedati, da so marsikatero 
odrsko debato kotorskih mornarjev razumeli 
kot robato prispodobo za visokointelektualne 
razprave današnjih »levih« in »desnih« so­
cialdemokratskih ideologov...
Blahi se seveda nič ni zgodilo, preveč trdno je 
zasidran in dobro zapisan v funkcionarskih 
strukturah vladajoče stranke, toda da so si na 
desnici zapomnili to njegovo repertoarno po­
tezo, je kaj kmalu začutil. Sporočili so mu 
namreč, da Wolfove igre ne bodo posneli za 
dunajsko televizijo zaradi tehničnih težav in 
ker primanjkuje časa. Volkstheater ima s te­
levizijsko hišo pogodbo, po kateri posnamejo 
na magnetoskopski trak vsako predstavo in 
jo ob primernem času pokažejo širšemu av­
strijskemu občinstvu. »Kotorskih mornar­
jev« niso in ne bodo. Generalni intendant 
radia in televizije Gerd Bacher, ki mu je še 
opozicijska ljudska stranka preveč levičarska 
in je najbolj vesel, če mu kdo »očita«, da je 
prijatelj Franza Josefa Straussa, je direktorju 
s Vogelweidplatza razločno pokazal, kje so 
meje »tolarance«.

Schiller, Čehov, Ibsen_____________
V drugih dunajskih gledališčih so manire či­
sto drugačne in če bi Hermann Bahr danes 
pisal o Burgtheatru, bi - tako kot je pred yu 
leti - ugotovil, da naj ne hodi tja, kdor išče 
pohujšanja.

Niti Schillerjev »Wallenstein«, na tri ure in 
pol skrajšana trilogija o vojskovodji iz tride­
setletne vojne, ki jo je hotel skrajšati na 
petnajstletno, ni takšna gledališka senzacija, 
kot je bilo pričakovati, ko se je zvedelo, da 
bo delo režiral direktor najboljšega vzhodno­
nemškega (nekdaj Brechtovega) gledališča 
»Berliner Ensemble« Manfred Wekwerth. 
Res je bil modemi burgtheaterski oder s svo- 

' jimi neverjetnimi tehničnimi možnostmi paša 
za oči in režiserju je nedvomno uspelo obli­
kovati sporočilo za današnjo rabo, namreč, 
da nihče ne more izsiliti miru, če ga hoče 
izsiliti z bojaželjno in boja navajeno vojsko

Dunajska opera razpisuje 
nagradni natečaj za 
moderno opero. Prva 
nagrada: 300.000 šilingov. 
Premiera nagrajenega dela: 
leta 1986. Bo prišlo sto, 
dvesto, mogoče tristo 
partitur?

(sklepni, »nezgodovinski« prizor: vojaki pla­
nejo na generala in ga potolčejo), toda pred­
stava je nekoliko bolehala na preveč »moder­
no« koncipiranem, neprepričljivo omahlji­
vem, filozofsko zamaknjenem in koketno po­
smehljivem glavnem junaku. Michael Heltau, 
ki so ga Dunajčani doslej poznali kot dandy- 
ja, ljubimca tipa Ropeo in popevkarja, bi bil 
verjetno prepričljivejši v vlogi mladega Pic- 
colominija. Wallensteina mu preprosto niso 
verjeli. Predstava velja sicer za doslej naj­
boljšo v sezoni, dvorana je vedno polna, že iz 
izobraževalnih razlogov si jo je treba ogleda­
ti, toda senzacionalna ni.

Še manj navdušenja je bilo ob premieri »Češ­
njevega vrta« Antona Pavloviča Čehova, ki 
ga je režiral sam direktor Burgtheatra Achim 
Benning. Že tako dovolj slabe volje, ker mu 
časniki — neupravičeno — očitajo milijardni 
primanjkljaj v gledališki blagajni, je zdaj še 
slabše, kajti njegov »Češnjev vrt« so progla­
sili za bizarno, nedoločno, po sili aktualizira­
no in celo na sodobno ekološko problematiko 
namigujočo predstavo — razsekana je, neru­
ska, brez čehovljanstva. Napovedane »rene­
sanse« Čehova ni bilo. Ali bo prišla v aprilu, 
ko bo v Volkstheater prišel »Striček Vanja«? 
Benning se lahko tolaži, da sta vsaj Erika 
Pluchar in Attila Horbiger gledalce spet do­
cela očarala. Toda ta igralca bi požela aplav­
ze, tudi če bi brala iz telefonske knjige.
Občinstvo je z večjim veseljem sprejelo Ibse­
novo »Divjo račko« v burgtheatrski depan­
dansi Akademietheatru, čeprav se Ibsenu 
bolj »poznajo leta« kot Čehovu in glavna 
oseba, Hjalmar, s svojo tragiko sodobnega 
človeka ne pretrese več tako, kot je pretresa­
la ljudi ob koncu prejšnjega stoletja — tudi 
Cankar je bil ves iz sebe. Ali mogoče doživlja 
renesanso Ibsen? Ne samo v Akademiethea­
tru, tudi v očarljivi rokokojski intimnosti 
Theatra in der Josefstadt ga igrajo, sicer 
predvsem zaradi igralskega jubileja 75-letne- 
ga Erika Freya, toda »John Gabriel Bork- 
man«, tipična nietzschejanska fin-de-sičelska 
drama o samotnem »nadčloveku«, ki z višin 
moči, uspeha in slave strmoglavlja v smrt - 
skandinavski gledališki patriarh jo je napisal, 
ko je bil star že 60 let - je dopadljiva, privlač­
na uprizoritev z razprodanimi predstavami. 
Tudi znamenita imena nastopajočih vabijo: 
poleg Freya sta tu še Vilma Degischer in 
Susanne Almassy, obe že desetletja na vr­
huncu popularnosti, in režiser je Paul Hoff- 
mann, sicer še vedno občudovani »Goethe« v 
še vedno prikazovani Walserjevi drami o Ec- 
kermannu.

Ajshilos v Floridsdorfu____________
Vsega je dovolj na gledališkem Dunaju in 
kmalu se bo v Burgtheater iz svojega tirol­
skega azila vrnil postarani Oskar Wemer z 
»Julijem Cezarjem« - kakšen dogodek se 
obeta! - toda nič ni zadnje čase tako zaposlilo 
gledaliških kronistov, kot Ajshilov »Prome­
tej« v izvedbi povsem neznane igralske sku­
pine »Angelus novus«.
Vse je drugače kot drugod. Predstava ni v 
enem od milijonsko subvencioniranih gleda­

lišč, temveč v velikanski dvorani popravljal- 
nice železniških vagonov in lokomotiv v 
predmestju Floridsdorf onkraj Donave; 
igralci niso proslavljena imena in ljubljenci 
občinstva, temveč bolj ali manj neznani, a 
izšolani, skrajno disciplinirani in zavestno ne­
konvencionalno usmerjeni teatrski ljudje, ki 
jim je kaj malo mar, če gledalci sedijo na 
neudobnih klopeh brez naslonjačev in če se 
čutijo provocirane. Prometej, ki ga na začet­
ku predstave z verigami privežejo k navzgor 
postavljenim železniškim pragovom, ni mo­
ški, temveč je ženska, Waltraud Kutschera po 
imenu. Zbor, ki se med dveinpolumo pred­
stavo giblje po delavniškem prostoru z osem­
desetimi metri premera, je oblečen v črne 
kombinezone in iz njegovih koncentričnih 
krogov se kdaj pa kdaj izločijo Prometejevi 
protiigralci in božanski zoprniki - Okeanos, 
Hermes — ter v divjem stakatu povedo svoje 
divje besedilo. Prvinski, kvadrasti prevod 
Heinerja Mullerja je bil ravno pravšnja tvari­
na za mladega režiserja Josefa Szeilerja, ki je 
s svojimi entuziasti in s pomočjo kulturnih 
animatorjev železničarskega sindikata hotel v 
meščansko udobnost dunajskega gledališke­
ga življenja zalučati elementarno gledališko 
doživetje, nekaj arhaičnega, predantičnega, 
neko prasporočilo o relativnosti in mejah ab­
solutne moči in oblasti. Ko se predstava kon­
ča, sede k prikovani beli postavi deček in 
jecljaje prebere poročilo o Prometejevi osvo­
boditvi — prinesel je ljudem ogenj, prinesel 
jim je kulturo, rešil jih je milosti in nemilosti 
nadnaravnih avtoritet, osvobodil jih je bo­
gov, svoboden je.

Predstava je bila namenjena železničarskim 
delavcem, možem, ki v »gledališki dvorani« 
čez dan popravljajo vagone in lokomotive. 
Prihajali so, se borili za razumevanje besedila 
in sporočila, dojemali, se pritoževali in tudi 
hvalili, spoznavali, da so priče nenavadno 
močnega umetniškega dejanja, toda zdaj so 
jih že pregnali mestni gledališki snobi, ki, siti 
kulinaričnega teatra, iščejo nenavadnih, srh­
ljivih, tudi napornih doživetij in so jih v Flo­
ridsdorfu deležni na pretek. Kar je bilo spo­
četka mišljeno kot spodbuda za kulturno po­
trošnjo gledališko nerazvajenega ročnega de­
lavca, je zdaj poslastica teatrskih sladokus-

Wagnerjeva stoletnica s škandalom
Vsega je na pretek, in vendar se Dunaj ne 
hvali s svojim dramskim gledališčem, se nima 
za gledališko mesto, kvečjemu za mesto igral­
cev. Na kar je Dunaj ponosen, je njegovo 
glasbeno življenje, so njegovi Filharmoniki in 
Simfoniki, je Državna opera na Ringu, so 
brezštevilni komorni ansambli, je Konserva­
torij s seminarji za vrhunsko izobraževanje. 
Temu primerna je tudi občutljivost kritike in 
občinstva na glasbene dogodke, temu primer­
na je tudi publiciteta, ki jo doživlja vsaka 
malenkost v glasbenem svetu. Na Dunaju 
kritiki ne hodijo samo na premiere, temveč si 
ogledajo tudi kakšno od poznejših predstav 
in se razburjajo, če je raven za spoznanje 
padla. Ondan je Fritz Endler, papež dunaj­
skih glasbenih ocenjevalcev, v »Die .Presse« 
zapisal, da je gospa ta in ta res morala v 
zadnjem trenutku prileteti iz Kassla in vsko­
čiti namesto indisponirane gospe te in te, ki bi 
naj sicer pela Eleonoro, kljub temu pa velja 
poudariti, da se ni približala ,tistemu* nadpo- 
prečju Trubadurja, ki smo ga pri nas va­
jeni ...«

Seveda pa niso vajeni tudi škandalov, kakr­
šen se*je zgodil ob februarski stoletnici Wag- 
nerjeve smrti. Sicer so Mozart, Verdi, Puccini 
in Richard Strauss najčešči avtorji repertoar­
ja na Ringu, toda tudi Richard Wagner ni 
zanemarjena osebnost in Herbert von Kara- 
jan je pred leti uprizori! serijo predstav, ki še 
danes veljajo za nedosežene. Za nekakšnega 
Wagnerjevega apostola velja član operne di­
rekcije Marcel Pravy, glasbeni mnogopisec in 
entuziast, svetovni impresario in televizijska 
zvezda. Zanj - Žida - je največja bolečina, 
da je ljubljeni Wagner, ki ga je Hitler progla­
šal za kvintesenco najboljšega, kar premore 
germanski duh, v Izraelu na indesku. Kako ga 
je moralo šele prizadeti, ko je pisatelj Hans 
Weigel, ena najuglednejših umetniških oseb­
nosti na Dunaju in prav tako Žid, za obletni­
co genijeve smrti napisal članek, v katerem 
božanskega Wagnerja proglaša za najdolgo- 
časnejšega komponista in njegove »Mojstre 
pevce niirnberške« za najboljše uspavalno 
sredstvo. Pravy si je dal duška v pravem 
trenutku: na spominski slovesnosti v Državni 
operi je stopil na sredo odra in ob glasnih 
protestih na račun VVeiglovih nezaslišanosti 
raztrgal članek na drobne kosce. A glej, samo 
nekaj ljudi iz prepolne dvorane je zaploskalo 
in naslednjega dne so se ga lotili časopisi: ali 
nima vsakdo pravice imeti svojega mnenja, 
zlasti o Wagnerju, ali ta način ne spominja na 
nacistično sežiganje knjig...?
Nerodno, posebno še, ker imata vsak svoj 
krog navdušencev. Toda to se hitro pozabi, 
umetniško nadahnjeni ljudje se lahko kdaj 
spozabijo, razen tega se vsak dan kaj zgodi, 
dolgčas ni nikoli, nad škandali se ni treba 
dolgo škandalizirati. Krzysztof Penderecki je 
prišel iz Krakova praznovat svojo 50-letnico 
in dirigiral večer lastnih skladb. Dobil je pu­
bliciteto, kakršna se spodobi za Poljaka, ki je 
za »Solidamošč« skomponiral »Te Deum«. 
Karajan je bil »čisto na tihem« v Musikverei- 
nu in s Filharmoniki izvajal Haydnovo po­
slednjo simfonijo in Čajkovskega Peto — če­
prav je z Dunajčani napol skregan in se rajši 
drži Berlina in Salzburga, so srebrnolasega 
maestra slavili več kot pol ure po koncertu. S 
peto simfonijo Čajkovskega je v istem mese­
cu nastopil s svojimi Simfoniki tudi Genadij 
Roždestvenskij, novi šef drugega najboljšega 
dunajskega orkestra. Dunajčani se niso samo 
navadili na njegovo neizgovorljivo ime, spoz­
nali so tudi, da je sovjetski dirigent, ki ga 
tako dolgo niso spustili iz Moskve, dragocena 
pridobitev za obdonavsko glasbeno prestolni­
co in predvsem nenavadno »priden« — v me­
secu dni kar dva velika simfonična koncerta, 
z Mahlerjem in kajpak Šostakovičem: ta že 
sodi v dunajski železni repertoar. Odmeval je 
tudi koncert Praških filharmonikov. Vaclav 
Neumann je prišel z Albanom Bergom in 
Josefom Sukom in Endler ne ve, koga bi bolj 
hvalil, dirigenta, glasbenike ali način, kako 
sproščeno se lotevajo modemih kompozicij.

Za moderno glasbo Dunajčani na splošno 
niso navdušeni, zato je bilo nedavno sporoči­
lo opernega direktorja Lorina Maazela vre­
dno močnih naslovov na kulturnih straneh 
dunajskega časopisja: hiša na Ringu razpisu­
je nagradni natečaj za moderno opero! Prva 
nagrada: 300.000 šilingov. Premiera nagraje­
nega dela: leta 1986. Sodelujejo lahko kom­
ponisti z vsega sveta. Bo prišlo sto, bo prišlo 
dvesto partitur? Mogoče tristo. Odkar je imel 
tolikšen uspeh »Baal« Friedricha Cerhe, se 
mogoče tudi v tradicionalističnem Mozarto­
vem in Beethovnovem mestu odpirajo vrata v 
glasbeno sodobnost.
SLAVKO FRAS
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sobotna priloga

NACIONALNO 
VPRAŠANJE V ZSSR

Nekateri 
novi poudarki 
z vrha
Zadnje čase so v Moskvi na najviš­
jih mestih dvakrat spregovorili o 
rezultatih in nalogah nacionalne 
politike. Generalni sekretar KP SZ 
Jurij Andropov je temu vprašanju 
posvetil dobršen del svojega refe­
rata na slavnostni seji ob 60-letnici 
sovjetske federacije, prejšnji me­
sec pa je prezidij vrhovnega sovje­
ta ZSSR ponovno obravnaval »de­
javnost sovjetov ljudskih odpo­
slancev pri nadaljnjem razvijanju 
prijateljstva in sodelovanja med 
narodi ZSSR in pri internacionalni 
vzgoji delovnih ljudi«.

Tudi tej seji je — kar zadeva nacionalno vpra­
šanje — očitno dajal ton Andropov, ki je član 
prezidija šele od novembra lani. Sklepi oziro­
ma navodila za delo nižjih oblastvenih teles, 
ki jih je sprejel prezidij, se sicer precej opira­
jo prav na decembrski referat voditelja sov­
jetske partije, ki v tem delu ni zbudil posebno 
živahnega odmeva, vsebujejo pa nekatere 
nove poudarke in odtenke, ki morda nakazu­
jejo določen premik v nacionalni politiki te 
izrazito mnogonacionalne države.

Ruščina kot »jezik mednacionalnega 
sporazumevanja«
Znano je, da so zlasti v zadnjem desetletju 
sovjetski družboslovni teoretiki posvetili izje­
mno pozornost »formiranju nove zgodovin­
ske skupnosti ljudi - sovjetskega ljudstva«. 
Trdijo sicer, da ta skupnost ni niti nacionalna 
niti etnična, temveč internacionalna, social- 
no-politična, odvisna pa da je od enotnega 
gospodarstva in socialne sestave, enotne 
mnogonacionalne države in marksistično-le- 
ninistične ideologije.
Dejansko nikoli ne zamudijo priložnosti, da 
bi povedali, da vsestranski razvoj vseh naro­
dov pelje k njihovemu čedalje večjemu zbli­
ževanju. Andropov je v decembrskem refera­
tu rekel naravnost: »Naš cilj je očiten. To je, 
povedano z Leninovimi besedami, ne le zbli­
ževanje narodov, temveč tudi njihovo zlitje. 
Partija dobro razume, da pelje k temu cilju 
dolga pot. Tu nikakor ne smemo prehitevati 
stvari, prav tako pa tudi ne smemo dopuščati 
zadrževanja nastajajočih procesov.«

Značilno za sovjetske avtorje in politične de­
lavce iz vrst neruskih narodov je zatrjevanje, 
da je ruščina, ta »veliki« in mogočni« jezik 
»velikega naroda« in »starejšega brata«, po 
naravi postala »jezik mednacionalnega spo­
razumevanja«, ki bogati ostale, manj razvite 
jezike, posreduje kulturne dobrine tujih na­
rodov in je za veliko večino Nerusov postala 
drugi materin jezik.
Nacionalno-jezikovna politika države je v 
povojnem času dejansko omogočila ruščini 
precejšnjo razširitev njene uporabe v šolstvu, 
založništvu, sredstvih obveščanja, pri ustnem 
sporazumevanju, seveda na račun neruskih 
jezikov, posebej tistih v avtonomnih republi­
kah. Ker pa ljudi ni vedno lahko prepričati, 
da je njihov jezik tako in tako »brezperspek­
tiven«, posvečajo oblasti veliko pozornost 
nenehnemu boju s »preostanki buržoaznega 
nacionalizma«. Decembra se je Andropov 
tega vprašanja lotil bolj previdno:
»Gospodarski in kulturni napredek vseh na­
rodov in narodnosti neogibno spremlja po­
rast njihove nacionalne samozavesti. To je 
zakonit, objektiven proces. Pomembno pa je, 
da se razumljivi ponos na dosežene uspehe ne 
bi spremenil v nacionalno nadutost ali baha­
vost, da ne bi porajal teženj po ločenosti, 
nespoštljivega odnosa do drugih narodov in 
narodnosti. In do takšnih negativnih pojavov 
še prihaja. Ne bi bilo prav, če bi jih razlagali 
samo s preostanki preteklosti. Hranijo jih 
tudi naše lastne napeke pri delu. Tu, tovariši, 
ni nepomembnih stvari, tu je važno vse — 
odnos do jezika, do spomenikov preteklosti, 
obravnavanje zgodovinskih dogodkov in to, 
kako preobražamo vasi in mesta...«

Besede o »zlivanju narodov« 
vznemirjajo_________________________
Za razliko od slavnostnega referata sta ton in 
vsebina sklepov, sprejetih v prezidij u vrhov­
nega sovjeta, kot kaže, usmerjena v pomirje- 
vanje tistih, ki jih besede o »zlivanju naro­
dov« vznemirjajo. Andropov je na januarski 
seji opozoril, da »morajo sovjeti pri reševa­
nju vprašanj državne in socialno-kultume iz­
gradnje konkretneje in globlje upoštevati na­
cionalno specifiko, bolj skrbeti za vsestranski 
razvoj vseh narodov in narodnosti, zlasti še 
malih narodov«. Poudaril je, da »je treba v 
praksi neomajno odstranjati sleherne odklo­
ne od leninske nacionalne politike, dosledno 
zagotavljati popolno enakost sovjetskih ljudi 
vseh narodnosti«.
Prezidij v svojih sklepih naroča sovjetom, naj 
»posvečajo stalno pozornost povečevanju 
blaginje in kulture delovnih ljudi ob upošte­
vanju posebnosti vsake od zveznih republik, 
interesov vseh narodov in narodnosti drža­
ve«. Sovjeti naj tudi namenjajo »več pozor­
nosti razvoju ljudske umetne delavnosti in 
obrti, vztrajno naj razvijajo sodobne oblike 
in metode dela pri bogatitvi nacionalnih kul­
tur in izkoriščanju najboljšega, kar nudijo 
duhovna dediščina in tradicije vsakega od 
narodov naše države«. Sklepi poudarjajo tu­
di, da je nujno sprejeti ukrepe, ki naj bi 
omogočili, »da bodo v razmerah mnogona­
cionalne sestave zveznih in avtonomnih repu­
blik vse narodnosti ustrezno zastopane v sov­
jetskih telesih«.

Težko je napovedati, kako in koliko bodo 
omenjeni sklepi vplivali na konkretno nacio­

nalno-jezikovno politiko države, posebno še, 
ker je Pravda že takoj naslednji dan po obja­
vi sklepov prezidija priobčila »teoretični« 
prispevek nekega Zlatopoljskega, sicer pro­
fesorja moskovske univerze, v katerem kar 
mrgoli prav obrabljenih fraz o »združevanju 
nacionalnih in internacionalnih prvin... pri 
čemer internacionalno bogati nacionalno in 
ga preoblikuje, posledica tega pa je nenehna 
krepitev internacionalnih prvin«.
Avtor je obravnaval predvsem vprašanje dr­
žavnosti posameznih sovjetskih narodov, 
vendar je omenil »prioriteto vsezveznih, in­
ternacionalnih prvin« tudi pri »načrtnem 
usmerjanju in uravnavanju« jezikovnih in. 
kulturnih procesov.
V oči zbode, da se »teoretik«, tudi ko govori 
o delu sovjetov, skrbno izogiba vsem tistim 
stališčem, ki so kot rečeno, v zadnjem mesecu 
skušala vsaj malo afirmirati nacionalno, 
hkrati pa trdi, da je zadnji partijski kongres 
opozoril na nujnost reševanja problemov, ki 
»se pojavljajo zaradi povečanja prebivalstva 
neavtohtone narodnosti v vrsti republik«. 
Pravi, da »se morajo specifične potrebe in 
interesi teh skupin prebivalstva na področju 
jezika, kulture in načina življenja upoštevati 
pri uresničevanju konkretnih socialno-kul- 
tumih programov, pri delu partijskih in sov­
jetskih teles«.
Rusov v neruskih republikah je vse 
manj
To lahko razumemo le kot poziv na še večje 
koncesije ruskemu prebivalstvu v neruskih 
republikah. Primerjava zadnjih treh popisov 
prebivalstva (1959, 1970, 1979) kaže, da so 
Rusi edini narod, ki v kakšni nematični repu­
bliki sploh povečuje svoj delež med prebival­
stvom ustrezne republike. Njihov odstotek že 
od popisa 1. 1959 vztrajno narašča v vseh 
šestih evropskih republikah, hkrati pa enako 
vztrajno pada v vseh osmih azijskih republi­
kah in v evroazijski Ruski federaciji, matični 
republiki Rusov. Rusi sicer predstavljajo pre­
cejšen del prebivalstva v Kazahstanu 
(40,8%), Latviji (32,8%), Estoniji (27,9%), 
Kirgiziji (25,9%) in Ukrajini (21,1%), rela­
tivno malo pa jih živi v treh zakavkaških 
republikah. Od srede petdesetih let rodnost 
pri Rusih vztrajno upada (enako in še bolj pri 
Ukrajincih, Belorusih, Estoncih in Letoncih), 
zato pa jezikovna (v poznejši fazi še etnična) 
asimilacija omogoča, da se delež prebivalstva 
z ruskim materinim jezikom ohranja pri 58,6 
odstotka. V bolj oddaljeni preteklosti je bil 
odstotek ruskega prebivalstva države dokaj 
majhen: 1700 - 30, 1880 - 36, 1897 - 44 
(nekateri viri navajajo tudi 43 in 41) 1926 - 
52,9, (odpadle so pač Poljska, Finska, Pribal­
tik, deli Ukrajine, Belorusije in Moldavije), 
1939 — 58,4, 1959 — 54,7 (v sestavo ZSSR so 
spet prišla ozemlja Pribaltika, zahodne Ukra­
jine in zahodne Belorusije, deli Moldavije), 
1970 - 53,4 in 1979 - 52,4.

Spomladi - verjetno maja — bodo sklicali t. i. 
ideološki plenum CK, na katerem bodo, 
spregovorili tudi o nacionalnem vprašanju. 
Januarske sklepe si torej lahko razlagamo 
tudi kot nakazovanje usmeritve, za kakršno si 
na tem zapletenem področju družbenih 
odnosov prizadeva novo vodstvo. Seveda pa 
bo šele praksa pokazala, kako in koliko bo ta 
usmeritev dejansko vplivala na konkretno 
nacionalno-jezikovno politiko v državi.
SILVO TORKAR

P°predal 2 9
(Nadaljevanje s 14. strani)

No, Polž in vsi drugi, tudi kratki film, so bili 
našteti v prvem prispevku, poslanem iz Berli­
na. Še več, V njem 'so bili objavljeni tudi 
naslovi vseh filmov, ki so jih Jugoslovani 
ponujali trgovcem, spremljevalcem filmskega 
sejma. Tudi slovenskih, ki jih v festivalski 
brošuri, izdani za morebitne kupce, ni bilo 
najti.
Drugič. O Slakovem filmu Krizno obdobje, 
predvajanjem na berlinskem festivalu 1982, 
sem lani poročala za Delo v petih od svojih 
poročil. Vsakič je ob njem pisalo, da so ga 
predvajali v sekciji, imenovani Forum mlade­
ga filma. V šesto sem bila pač površna in se je 
Franci Slak pomotoma znašel v informativni 
sekciji.
Tretjič. Žal ne drži, da novinarka Dela, o 
kateri je govor, »spremlja dogajanje na ber­
linskem festivalu že vrsto let«. Letos je bila 
na tej prireditvi drugič.

Vesna Marinčič,
Delo

možnosti izcejanja odpadnih voda v podtalni­
co. Isto so trdili graditelji rafinerije v Brati­
slavi, ko so »zmagali« nad upravitelji 2 km 
oddaljenega črpališča pitne vode, ki so loka­
ciji rafinerije nasprotovali. Izliv nafte je leta 
1974 uničil pitno vodo v črpališču. Pitno vo­
do so eno leto razvažali s cisternami in med­
tem izgradili in priključili novo črpališče v 
oddaljenosti 20 km. Ta strošek cenimo na 
3—4 milijarde din.
Nisem strokovnjak za kmetijstvo, vem pa, da 
barjansko seno zaradi preslice ni krma za 
krave, ampak samo za konje. Skupnost sedaj 
plačuje za ravninske kmetije 0,5 din regresa 
za 1 liter oddanega mleka, za hribovske kme­
tije 1,2 din in za družbene farme, ki so pre­
težno v ravnini, 2,5 din regresa. Z regresom 
naj bi se proizvodni stroški pokrili. Višina 
regresa pa jasno pove, kje je prireja mleka 
ekonomična. Pred leti so tudi nekateri kme­
tijski strokovnjaki nasprotovali gradnji farme 
in predlagali, naj sredstva dajo v usmerjene 
hribovske kmetije. Zadržati mladino na takih 
kmetijah bi bila, po njihovem mnenju, dodat­
na prednost take odločitve.
Za zaščito podtalnice je preventiva mnogo 
uspešnejša in cenejša kakor poznejša sana­
cija.
Marko Breznik,
Ljubljana

Delo, 22. in 23. februarja

Novo kaliferijo naj bi gradili v 
Zlatoličju in Mlečno farmo 
Brest bodo začeli graditi že 
jeseni
V Zlatoličju naj bi izgradili novo kaliferijo za 
letno predelavo 26 tisoč ton klavniških in 
živalskih odpadkov, v Brestu pa farmo za 250 
krav mlekaric. Po tujih in naših ocenah sta 
oba načrtovana objekta velika potencialna 
onesnaževalca podtalnice. Zaradi zaščite ob­
stoječih in možnih bodočih črpališč pitne^o- 
de lokaciji nista primerni.
Podtalnica Dravskega polja je v Zlatoličju 
zelo bogata. Tam smo med gradnjo hidroe­
lektrarne 3 leta črpali 700 litrov na sekundo 
zelo kvalitetne podtalnice. V Hajdini je črpa­
lišče ptujskega vodovoda, tam nekje bo mo­
ralo biti črpališče bodočega regionalnega vo­
dovoda za Slovenske gorice in ne prav daleč 
tudi novo mariborsko črpališče.
Spor med viško občino in Ljubljanskimi mle­
karnami, ki podpirata gradnjo farme v Bre­
stu, in zaščitniki podtalnice, ki smo ji naspro­
tovali, se vleče že več let. Kaže, da smo ga 
administrativno izgubili. Bojim se, da ne bo­
sta končna razsodnika tehnika in narava. Na­
črtovana farma Brest je samo 500 m oddalje­
na od novega črpališča Brest in samo 500 m 
od Peščenka, najvažnejšega izvira podtalnice 
Iškega vrša ja. Črpališče Brest je edino ljub­
ljansko črpališče izven podtalnice Ljubljan­
skega polja, ki je stalno ogrožena zaradi mož­
ne nesreče ob prevozu nafte in strupenih 
snovi.
Za predlagani lokaciji verjetno zatrujejo, da 
bo kanalizacija odlična in da ni nikakršne

Delo, 4. marca

, Prošnji petih madžarskih 
študentov na VEKŠ ugodili
V vašem listu Delo, ste dne 4. marca 1983 
objavili prispevek »Prošnji petih madžarskih 
študentov na VEKŠ ugodih«, ki ga je napisal 
Ivan Gerenčer. Ker vsebuje nekaj netočnosti 
prosim, da skladno z določili 44. člena zako­
na o javnem obveščanju (Ur. list SRS 7/73) 
objavite naslednje:
'Res je, da na Visoki ekonomsko-komercialni 
šoli nismo dovolili petim študentom z dvoje­
zičnega območja opraviti izpite iz madžaršči­
ne namesto nekega drugega tujega jezika. 
Vzrok za odklonitev take možnosti pa ni v 
tem, da na Visoki ekonomsko-komercialni 
šoli ne razvijamo tujih jezikov kot znanstve­
ne discipline. Prizadeti študenti niso mogli 
opraviti izpita iz madžarščine kot tujega jezi­
ka zato, ker v veljavnem vzgojnoizobraževal- 
nem programu madžarščina ni predvidena 
kot tuj jezik. Zapisati pa moramo tudi, da je 
za štiri od petih študentov, ki žele opraviti 
izpit iz madžarščine kot tujega jezika iz matu­
ritetnega spričevala razvidno, da so pri matu­
ri opravili izpit iz madžarščine kot materinega 
jezika.
Svet visoke ekonomsko-komercialne šole bo 
na prvi prihodnji seji obravnaval možnost 
spremembe vzgojnoizobraževalnega progra­
ma v zvezi z madžarskim jezikom. Zato danes 
ne moremo trditi, kot bi po naslovu vašega 
prispevka lahko nepoučeni bralec sklepal, da 
je prošnji petim madžarskim študentom gle­
de izpita iz tujega jezika že ugodeno. Ne 
podpisani in tudi ne dr. Stane Indihar, prode­
kan za vzgojnoizobraževalno delo, ki sva bila 
navzoča na sestanku v zvezi z obravnavanim 
vprašanjem v Lendavi dne 2. marca 1983, 
nisva pooblaščena za reševanje tovrstnih pro­

šenj. O rezultatu obravnave in sklepanju na 
seji sveta Visoke ekonomsko-komercialne 
šole bomo obvestili prizadete študente in 
druge.
prof. dr. Dane Me la ve,
dekan VEKŠ v Mariboru

Delo, 23. februarja

Stvarni načrti še preobsežni
V »Delu« ste objavili članek o potrebah kuri­
va za tekoče leto v Ljubljani in koliko potreb 
bo pokritih. Najbolj občutno pomanjkanje je 
po rjavem domačem premogu in kurilnem 
olju. Kljub prizadevanjem skupnosti za pre­
skrbo mesta Ljubljana, Kurivoprodaje in Pe­
trola je malo upanja, da bo ta problem do 
konca leta zadovoljivo rešen. Kuriva bo goto­
vo manj, kakor bi ga v resnici potrebovali. 
Gospodinjstva bodo prisiljena bolj varčevati 
s kurjavo, ne samo zaradi pomanjkanja, tem­
več tudi zaradi podražitve; mnogi smo varče­
vali tudi že zdaj. Toda ne vsi, eni bolj, drugi 
manj, mnogo manj tisti, ki so brez večnih 
težav prišli do kurjave bodisi po zvezah ali 
ker so imeli »srečo«. To pomeni, da pri nas s 
preskrbo s kurjavo ni vse v redu, tudi če 
odmislimo njeno pomanjkanje.
Vagoni premoga domačega in uvoženega in 
kurilno olje za gospodinjstva prihajajo v 
Ljubljano dan za dnem, seveda včasih tudi v 
presledkih, in distribucijske organizacije ga 
dovažajo gospodinjstvom, toda v Delu nikoli 
nisem zasledil kake izčrpne informacije o 
tem. Zato menim, da bi bilo zelo dobro, ko bi 
v vašem časopisu izčrpno informirali javnost. 
Koliko gospodinjstvom je bilo v določenem 
času dobavljeno kurivo, domače in uvoženo, 
koliko gospodinjstvom je bilo dobavljeno ku­
riva po prioritetnih seznamih (invalidi) in če 
je mogoče ugotoviti, tudi po protekciji? Koli­
ko naročnikov čaka na kurivo od enega do 
treh mesecev, od treh do šest mesecev in več 
kot pol leta? Kakšna je kritična ocena za 
sprejemanje naročil za domači rjavi premog 
in kurilno olje. Zakaj Kurivoprodaja ne napi­
še poleg prodajne cene tudi kalorično vre­
dnost, dopustni odstotek primesi, prahu in 
pepela in pri lignitu tudi odstotek vlage. Pre­
cej govorimo, da imajo pri prodaji kuriva 
kupci nezakonite prednosti: nekdo pravi, da 
mu je vrstni red prodaje odstopila prodajalka 
distribucijske organizacije, da imajo delavci 
Petrola pri nabavi kurilnega olja prednost (to 
je izjavil menda sam direktor Petrola, ko je 
zagovarjal nepravilno prodajo v Murski So­
boti; njegova izjava je bila objavljena v De­
lu). Ta veriga je verjetno precej dolga in se 
najbrž ne konča pri delavcih distributske or­
ganizacije in ožjih znancih.
Naj sklenem. Pri današnjem pomanjkanju 
kuriva se po mojem globokem prepričanju 
dva poglavitna problema: prvič, premajhna 
skrb vseh gospodinjstev za varčevanje s kuri­
vom, in drugič, neke vrste privatizacija in 
samovolja nekaterih odgovornih delavcev di­
stribucijskih podjetij, ki se kaže v razlikah in 
dajanju prednosti nekaterim kupcem pri na­
bavi kuriva.
Drugo bi morali vsestransko preganjati, prvo 
pa nenehno vzgajati.
Alojz Šuc,
Ljubljana
(Nadaljevanje na 22. strani)

V OGLEDALU ČASA

Tudi izumi
poglabljajo
prepad

V razvitih državah podelijo na mi­
lijon prebivalcev od 200 do 400 
patentov letno, na čelu te skupine 
so Švica, Švedska in Japonska. Za 
primerjavo: v Jugoslaviji le 2 do 4 
patente, torej zaostajamo v raz­
merju 1:100 za ustvarjalnostjo, 
izraženo v patentih, pri najbolj 
razvitih. Te skrb zbujajoče podat­
ke velja omeniti že v uvodu ob 
stoletnici podpisa mednarodne 
konvencije za zaščito industrijske 
lastnine.

Pred sto leti, natančno 20. marca 1883, je 
bila v Parizu podpisana mednarodna konven­
cija za »zaščito industrijske lastnine«, ki po­
meni v zgodovini človeštva v teh sto letih 
enega najbolj pomembnih mejnikov. Skupno 
s tri leta mlajšo konvencijo za »zaščito knji­
ževnih in umetniških del«, podpisano v švi­
carskem Bernu 9. septembra 1886, tvorita 
med seboj tesno povezan temelj za razvoj in 
razmah svetovnega tehničnega napredka, za 
obvladovanje svetovnih trgov in oblikovanje 
svetovne kulturne civilizacije. Obe iz teh 
konvencij nastalih »uniji« njunih podpisnic 
sta bili tudi organizacijsko povezani v »zdru­
ženih mednarodnih birojih za intelektualno 
lastnino« (»Bureaux lntematinaux Reunisde 
la Propriete Intellectuelle, BIRPI), vse do 
leta 1967, ko sta se s posebno konvencijo v 
Stockholmu preoblikovali v »Svetovno orga­
nizacijo za intelektualno lastnino« (angl. 
World Intellectual Property Organization, 
WIPO), s sedežem v Ženevi, ki ima od 1. 
1974 tudi status specialne agencije Združe­
nih narodov.

Od zaščite izumov do zatiranja 
nelojalne konkurence
Za nadaljnje razumevanje je potrebno poja­
sniti pojem »industrijske lastnine«, ki je le 
skupni imenovalec za več med seboj ločenih 
kategorij: po eni strani juridično zaščito izu­
mov s patenti (v nekaterih socialističnih drža­
vah tudi s tako imenovanimi izumiteljskimi 
spričevali), po drugi strani pa zaščito znakov 
razlikovanja blaga in storitev, kot so blagov­
ne in storitvene znamke, oblikovne novosti 
blaga z industrijskimi vzorci in modeli ter

označbe porekla blaga, ki črpa svoje kvalitet­
ne značilnosti iz kraja svoje proizvodnje - 
torej tistih zunanjih znakov identifikacije 
blaga, ki je neizbežna za prodor in obvlado­
vanje trga. Posebna kategorija industrijske 
lastnine je še zatiranje nelojalne konkurence. 
'Če analiziramo vse navedene zaščitne pravice 
industrijske lastnine po njihovi ekonomski 
funkciji, potem je iz navedenih podatkov lah­
ko umljivo, da so patenti in druge vrste zašči­
te tehničnih izumov pravno varstvo razvoja 
proizvajalnih sredstev, razlikovalni znaki, in­
strument za nastopanje na trgu in končno je 
preprečevanje nelojalne konkurence, uvaja­
nje splošne discipline nastopanja v kroženju 
blaga in storitev. Naštevanje teh funkcij za­
došča za spoznanje pomembnosti, ki jo ima 
industrijska lastnina kot organski sestavni del 
produkcijskega in reprodukcijskega procesa 
in vrhu tega cirkulacijskega procesa z znaki 
individualizacije proizvodov. Posebej pa mo­
ramo poudariti, da se vse navedene kategori­
je varstva oblikujejo v vrednost samo, koli­
kor so tudi učinkovito pravno zaščitene. Za­
radi primerjave: patent za določeni izum ima 
natančno isto funkcijo kot vpis v zemljiško 
knjigo za točno določeno nepremičnino.
Omenjeni konvenciji, od katerih bomo seve­
da v nadaljevanju posvetili vso pozornost 
pariški ob njeni stoletnici, sta hkrati mejnik 
in logična posledica dobrih sto let razvoja od 
industrijske revolucije v Angliji z izumom in 
industrijsko uvedbo parnega stroja in nekaj 
tekstilnih strojev za predelavo bombaža, za 
katere je Engels v mladostnem delu o položa­
ju delavskega razreda v Angliji (1845) v 
prvih vrstah uvoda zapisal, da so ti izumi 
»sprožili revolucijo v industriji, ki je hkrati 
spremenila vso buržoazno družbo in katere 
zgodovinski pomen komaj zaznavamo.« Tri 
leta pozneje sta z Marxom v Komunističnem 
manifestu ugotovila kot eksistenčni zakon 
kapitalizma, »da ne more obstajati, ne da bi 
nenehno revolucioniral proizvajalna orodja, 
torej proizvode in s tem družbene odnose.«

Skoraj 200 let zaščite intelektualne 
ustvarjalnosti
Z obema citatoma želim posebej poudariti, 
da je ves razvoj tehnologije in kulturne in 
znanstvene, civilizacije vpet v družbene zako­
nitosti, vse od industrijske in meščanskih re­
volucij pred 200 leti pa prek uveljavitve pari-

V tridesetih državah v razvoju je bilo, na 
primer, 1978. leta podeljenih le okrog 600 
patentov domačinom. Med njimi pa so tudi 
velikanske razlike, saj so jih v Mehiki podelili 
135, v Venezueli 114, v Zairu in Singapurju 
le po 2, v Iraku 3, Iranu 27 itd.

ške konvencije vse do današnjih dni, z vsemi 
protislovji, ki jih je ta razvoj vnesel v člove­
ško zgodovino od časa dalje, ko so se človeški 
intelektualni dosežki pretvorili v proizvajalna 
sredstva ali opredmetili v blagu kot nosilcu 
družbenega bogastva. Zato je zanimiv poda­
tek, da sta prvi meščanski politični revoluciji, 
ameriška in francoska (komaj dobro desetlet­
je po industrijski revoluciji v Angliji) intelek­
tualno lastnino izredno jasno zasidrali tudi v 
svoji zakonodaji. Ameriška celo v ustavi 
ZDA (1787) z znamenito določbo 8. člena, 
po kateri je kongres pooblaščen, da »da po­
spešuje razvoj znanosti in koristnih umetno­
sti s tem, da za določen čas zagotavlja avtor­

jem in izumiteljem izključno pravico izkori­
ščanja njihovih spisov in odkritij«. Francija 
pa je v svoji revolucijski zakonodaji prav 
tako povezala obe veji intelektualne ustvar-

Razlika v družbenem 
bogastvu na prebivalca se je 
nenehno povečevala. Okoli 
leta 1850 je bila 1:3 v škodo 
manj razvitih, zdaj je 
razmerje že 1:150 (100 
dolarjev letno nacionalnega 
dohodka na prebivalca v 
najmanj razvitih območjih 
sveta proti 15.000 dolarjem 
v Švici).

jalnosti s patentnim zakonom (1791) in z 
zakonom o zaščiti književnih in avtorskih del 
(1793).
V zgodovino razvoja proizvajalnih sil je vsto­
pilo novo obdobje z zakonitostjo, po kateri 
so postale intelektualne stvaritve ne samo 
dopolnilni, temveč kar glavni vir družbenega 
bogastva s tem, da se materializirajo v proi­
zvajalna sredstva ali blago - ne samo na 
področju izumov novih tehničnih rešitev v 
proizvodnji, temveč tudi v tako imenovani 
»kulturni industriji« (založništvo, film, radio 
in televizija, produkcija in komercijalizacija 
fonogramov itd.). Ta zakonitost je postala 
obenem najbolj pomemben kriterij za razli­
kovanje med državami, ki so znale in znajo te 
razvojne tendence organizacijsko in družbe­
no vgraditi v lastni družbeni razvoj. Tega so 
bile in so še zmožne le maloštevilne države na 
svetu in odtod kot končni rezultat razvoja 
človeštva od industrijske revolucije pred 200 
leti do danes prepadne razlike med razvitimi 
in državami v razvoju, kar naj ponazori na­
slednji podatek:
Ob času industrijske revolucije v Angliji ni 
bilo bistvene razlike v družbenem bogastvu 
na prebivalca. Okoli 1. 1850 je bila razlika že 
v razmerju 1:3 v škodo manj razvitih. Danes, 
v času znanstvenotehnološke revolucije, je 
razmerje med najmanj in najbolj razvitimi 
doseglo stopnjo 1:150 (100 dolarjev letno 
nacionalnega dohodka na prebivalca v naj­
manj razvitih območjih sveta proti, recimo, 
15.000 dolarjem v Švici).

Patenti v letu 1981
PODELJENI PATENT! Z IZUMITELJSKIM SPRIČEVALOM

SKUPAJ DOMAČI TUJI
NA EN 

MILIJON 
PREBIVAL­
CEV CA

ZDA 65 770 39225 26515 180

3 JAPONSKA 50 m 12 080 8321 330

g ZR NEMČIJA 13 129 6 537 6892 120

£ VEL.BRITANIJA 22 921 6 076 16818 120
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JUGOSLAVIJA 1980 204

Razmah in nesluteno povečanje proizvajal­
nih in transportnih ter telekomunikacijskih 
sredstev z nadaljnjo posledico ogromnega 
povečanja količin že znanih in še neznanih 
vrst blaga, ki so povzročili ekspanzijo in s tem 
nastanek svetovnega gospodarstva, so zahte­
vali ne več samo nacionalno ureditev zaščite 
intelektualne lastnine, temveč njeno medna­
rodno ureditev. Prve manifestacije svetovne­
ga gospodarstva so bile svetovne razstave 
(London 1851, 1862, Pariz 1855, 1867, 
1878, Philadelphia 1876, Dunaj 1873) in 
logično je, da so se prav ob njih pojavile 
pobude za mednarodno ureditev industrijske 
lastnine. Najprej ob razstavi na Dunaju, ko je 
bil sklican kongres z nalogo pripraviti medna­
rodno varstvo patentov, ki pa se je konča! le z 
resolucijo. Neodvisno od dunajskih sklepov 
je francoska vlada ob svetovni razstavi 1. 
1878 v Parizu organizirala kongres za me­
dnarodno ureditev celotne industrijske last­
nine, poleg izumov tudi razlikovalnih znakov 
blaga. Kongres je imenoval posebno komisijo 
za pripravo konvencije, katere besedilo je 
izdelal francoski prof. Jaegerschmidt. Potem 
ko je načrt konvencije francoska vlada posla­
la v oceno številnim državam, je za 6. marec 
1883 sklicala diplomatsko konferenco, ki je 
končala s podpisom konvencije 20. marca 
istega leta.

Po vsebini je pariška konvencija preprosto in 
hkrati genialno pravniško delo: uvedla je na­
čelo, po katerem ima vsak pripadnik posa­
mezne članice unije (podpisnice konvencije) 
pravico, da svoje izume in znake razlikovanja 
blaga zaščiti v vsaki drugi podpisnici konven­
cije, ki je dolžna to zaščito izvesti enako kot 
za lastne domače pripadnike (načelo asimila­
cije tujcev z domačini, tudi načelo nacional­
nega obravnavanja). To načelo je bistveni 
temelj konvencije, ki je bila odprta za vsako 
poljubno državo, ki lahko k njej pristopi z 
enostransko izjavo. Podrobnosti drugih dolo­
čil konvencije lahko opustimo, vendar je po­
zornosti vreden podatek, ki potrjuje genial­
nost konvencije: ta vsebuje namreč določili, s
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katerima se sama lahko prilagaja bodočim 
razvojnim stopnjam svetovnega gospodar­
stva, tehnologije in potreb tržišč. Po eni stra­
ni predvideva možnost dopolnil in sprememb 
z revizijskimi konferencami, po drugi strani 
pa dopušča članicam unije, da med seboj in v 
skladu s konvencijo sklepajo ožje konvencije 
in aranžmaje, s katerimi se podrobneje ureja 
mehanizem mednarodne zaščite industrijske 
lastnine. Konvencija je s tem postala dinami­
čen in gibljiv instrument pri urejanju in po­
glabljanju svetovnih tržišč.

Posledica »kolonialne klavzule«
Revizijske diplomatske konference (Bruselj 
1900, VVashington 1911, Haag 1925, London 
1934, Lizbona 1958., Stockholm 1967) so 
seveda potekale v skladu z interesi najbolj 
razvitih, do druge svetovne vojne kapitalistič­
nih držav, kar je med drugimi ugotovil ob 
londonski konferenci takratni šef jugoslovan­
ske delegacije dr. Janko Šuman, predsednik 
»Uprave za industrijsko lastnino«. Za današ­
njo krizo konvencije je vredno omeniti, da je 
vvashingtonska revizija konvencije (1911) v 
njen tekst vgradila posebno »kolonialno 
klavzulo«, po kateri je posamezna članica 
unije lahko »ob vsakem času« izjavila, da 
svoje članstvo teritorialno razteza tudi na 
svoje kolonije, mandate, protektorate in sicer 
od nje odvisna ozemlja.
Nič manjšega pomena kot rezivije konvencije 
so imele in imajo ožje konvencije in aranž­
maji, od katerih so najbolj pomembni tisti, ki 
so uvedli možnost, da se z eno samo registra­
cijo pri mednarodni organizaciji (pri BIRPI 
oziroma sedaj pri WIPO) zavarujejo znaki 
razlikovanja (blagovne znamke, vzorci in 
modeli ter označbe porekla blaga) z učinkom 
za vse ali samerza nekatere države podpisnice 
aranžmajev (prvi tak aranžma je bil sprejet 
že 1. 1891. v Madridu za mednarodno regi­
stracijo »tovarniških in trgovskih znamk«), ki 
so postopek zavarovanja po eni strani izre-

Od trenutno veljavnih 
patentov, ki jih je okrog 3,5 
milijona, jih pripada 20 
razvitim državam 95 
odstotkov, le dvajsetina pa 
vsem drugim državam na 
svetu,

dno poenostavili in pocenili. V zadnjem času 
je prišlo do podobnih ureditev tudi na po­
dročju patentov z VVashingtonsko konvencijo 
o mednarodnem sodelovanju na področju 
patentov (Patent Cooperation Treaty, PCT 
1970, z miinchensko konvencijo o »evrop­
skem podeljevanju patentov« in ustanovitvi­
jo »evropskega patentnega urada« s sedežem 
v Miinchnu (1973), z luksemburško konven­
cijo o enotnem patentu za Evropsko gospo­
darsko skupnost (1976), v svetu nerazvitih 
držav pa je bila za 12 držav, bivših afriških 
kolonij Francije, ustanovljena »Afriška orga­
nizacija za industrijsko lastnino«, ki se je v 
zadnjih letih razširila v organizacijo za inte­
lektualno lastnino, torej tudi za avtorske in 
njim sorodne pravice. Njen sedež je v glav­
nem mestu Kameruna, Jaoundeju.
Ob stoletnici podpisa pariške konvencije ni­
mamo opravka torej le z njo samo, temveč 
kar z družino mednarodnih konvencij in 
aranžmajev, ki tvorijo živčno tkivo in hkrati 
mehanizem svetovnega gospodarstva, v kate­

rem pravice industrijske lastnine, pretvorjene 
v kapital, pomenijo vse bolj pomembno obli­
ko njegove ekspanzije. Za nastanek multina- 
cionalnih družb je bila konvencija morda naj­
bolj pomemben pravni instrumentarij.

Srbija med prvimi 11 podpisniki______
Ob vsej pomenski daljnosežnosti in univer­
zalnosti, ki jo je konvencija omogočila, nas 
mora skoro osupniti podatek, da je 20. marca
1883 v Paziru konvencijo podpisalo komaj 
enajst držav — iz Evrope: Francija, Belgija, 
Italija, Nizozemska, Španija, Portugalska, 
Švice in - Srbija, iz latinske Amerike: Brazi­
lija, Gvatemala in Salvador. Naslednje leto 
so pristopili še Vel. Britanija z Irsko, Tunis in 
Ekvador. Od industrijskih držav so pozneje 
pristopile najprej Švedska (1885), nato ZDA 
(1887), Japonska (1899), Nemčija pa kar 20 
let (1903) po podpisu, dasi je imela že od leta 
1877 moderen patentni zakon, Avstroogrska 
celo šele 1. 1909. Prvega januarja letos je 
bilo v konvencijsko unijo včlanjenih 92 
držav, od teh 10 socialističnih (s Kubo in 
Severno Korejo) in 50 držav v razvoju. Od­
sotni sta Kitajska, ki pa je svoj pristop h 
konvenciji že najavila, in Indija.
Udeležba tako velikega števila držav v razvo­
ju je odprla krizo pariške unije, ki pa pravza­
prav ni nič novega, saj se je že od samega 
začetka pokazalo, da je konvencija instru­
ment razvoja in razmaha industrijsko razvitih 
držav, z vso potrebno infrastrukturo in s tra­
dicijami razvoja, od vključevanja v tokove, ki 
jih je sprožila industrijska revolucija v Angli­
ji pred 200 leti (izjema je Japonska, kateri bi 
prav v tej luči veljalo posvetiti samostojno 
študijo). Razlike med razvitimi in nerazvitimi 
državami so se namreč pokazale že neposre­
dno po podpisu in ratifikaciji (1884) konven­
cije. Tri latinskoameriške države, Gvatemala, 
Ekvador in Salvador so namreč v kratkem 
času izstopile iz pariške unije in postale poz­
neje članice panameriških konvencij. V pari­
ški uniji je včlanjenih skupno le 6 latinskoa­
meriških držav, med njimi so najbolj po­
membne Brazilija, Argentina in Mehika.
Za nas je najbližji in najbolj poučen primer 
Srbije, ki je bila ne samo podpisnica pariške 
konvencije, temveč jo je leto po podpisu tudi 
ratificirala, toda ob vsem tem ni nikoli posta­
la učinkovito udeležena članica. Ker ni nikoli 
sprejela patentnega zakona in ni ustanovila 
patentnega urada, ni bilo mogoče v Srbiji 
varovati najbolj pomembne kategorije indu­
strijske lastnine - patentov. Res je sicer v letu
1884 Srbija uzakonila zaščito blagovnih 
znamk in industrijskih vzorcev in modelov, 
toda njen takratni položaj v evropskem pro­
storu in prav v zvezi z omenjenima zakonoma 
je pokojni prof. Bartoš v pariški doktorski 
disertaciji (objavljeni 1. 1927) predočil tako­
le« » .. .Srbska trgovina je bila še primitivna 
in ni čutila potrebe za zaščito trgovske in 
industrijske lastnine. Tudi ta zakonodaja 
(omenjenih dveh zakonov op. S. P.) je bila 
sprejeta v prvi vrsti v interesu velikih sil, ki so 
se na Balkanu borile za tržišča svojih proiz­
vodov«. Osupljivo točna analiza, ki velja da­
nes za ves svet nerazvitih držav.
V uradnih podatkih VIPO se iz teh razlogov 
Srbija ne navaja kot članica pariške unije od 
njene ustanovitve. Kot članica se vodi v sez­
namu le Jugoslavija, ki je na novo pristopila h 
konvenciji leta 1921. z veljavnostjo od 21. 
februarja tega leta naprej.
STOJAN PRETNAR 
Nadaljevanje prihodnjič
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Pridelovalci sladkorne pese še 
vedno omahujejo
Pod tem naslovom smo prebrali povzetek 
seje slovenskega izvršnega sveta, ki je obrav­
naval poročilo o jesenski setvi in o pripravah 
na spomladansko setev. Ne bom se zadrževal 
pri realizaciji plana jesenske setve, predvsem 
pšenice, čeprav dvomim, da je možno do 
hektara natančno planirati in ugotavljati rea­
lizacijo plana. Prav gotovo pa je, da vseh 
površin, namenjenih setvi pšenice, ni bilo 
mogoče zasejati zaradi razmočenosti zemlje. 
Zlato se je zavleklo spravilo koruze, pred­
vsem pa spravilo sladkorne pese. Za tema 
dvema poljščinama kmetje namenjamo zem­
ljo za setev pšenice. Tolažba, da bomo kmet­
je izpad 4294 hektarov nadoknadili s setvijo 
jarega žita, nima nobene osnove. V Pomurju 
je zelo malo kmetov, ki sejejo jaro žito. 
Pridelki istih, ki jo pa,so zelo nizki.
Podatek, da je sklenjenih pogodb za setev 
sladkorne pese le 44 odstotkov predvidenih 
površin, je vsekakor zelo obvezujoč, pa če­
prav je bilo s temi težavami računati. Zato je 
iskanje krivca, zakaj ni več pogodb med sa­
mimi kmeti, predvsem pa med pospeševalci — 
strokovne službe tovarne so tako ali tako 
samo zbiralci poročil - jalovo početje. Sam 
sem pridelovalec sladkorne pese. Letos jo 
nameravam zasaditi na hektaru zemlje. Ra­
zlogov, zakaj se kmetje ne odločajo za to 
poljščino, je dosti. Menim, da bi morala biti 
slovenska javnost bolje seznanjena z vsem, 
kaj se dogaja na področju pridelave hrane 
oziroma surovin zanjo. Problem pridelave 
sladkorne pese je le eden izmed mnogih (npr. 
mesa, mleka, kruha, olja in drugih). Za vse 
pa so vzroki isti. Našteval jih ne bom, ker so 
že znani. Pa začnimo pri pesi. O gradnji 
tovarne sladkorja v Ormožu smo govorili že 
dosti prej, preden so jo začeli graditi. Prvič 
sem bil navzoč pri pogovoru o gradnji tovar­
ne v Moravskih toplicah. Navzoči so bili tudi 
republiški funkcionarji, odgovorni za to po­
dročje. Pogovor pa je tekel predvsem o sa­
moupravnih sporazumih o združevanju sred­
stev za to gradnjo; o obveznostih, izhajajočih 
iz sporazuma, nismo govorili.
Bil sem med tistimi, ki smo v razpravi sodelo­
vali in opozarjali na to, da se bomo kmetje 
težko odločali za pridelovanje pese. Navajali 
smo: da so se večji kmetje odločili za živino­
rejo. Zato bodo posvečali pozornost in skrb 
pridelavi koruze. Da je starostna struktura 
prebivalstva (kmečkega) taka, da ne prenese 
toliko fizičnega dela, kot ga zahteva pridelo­
vanje sladkorne pese. Da je potrebna meha­
nizacija - predvsem prikolice za odvoz pese 
do prevzemnih mest itd.
Tehtni razlogi pa so takrat bili odveč, saj smo 
se gradnje že lotili. To, kar smo dokazovali, 
se je ob prvih sklepanjih pogodb tudi pokaza­
lo. Za pridelovanje se je odločilo malo kme­

tov. Med pridelavo so se pokazale nove teža­
ve, ki poleg že navedenih spremljajo pridelo­
vanje. Mednje vsekakor sodi v prvi vrsti me­
hanizacija za spravilo pese, to so kombajni, 
zakaj ročno obiranje, obrezovanje, nalaganje 
v štirih vrstah na obeh straneh njive, to je 
težaško delo, ki ga vsakdo ne zmore. Jesen­
sko preobilno deževje in razmočena zemlja 
sta problem zase. Posledice, ki jih v tem 
primeru pušča za sabo težka mehanizacija na 
njivi, vplivajo slabo na posevke, ki jih gojimo 
za sladkorno peso več let. Večkrat neučinko­
vito škropljenje proti plevelu, zadnje čase 
pojav plesni in kot posledica nizka stopnja 
sladkorja, nizka cena, vse to vpliva, da se 
neradi odločamo za pridelovanje. Kljub vse­
mu pa nekateri le vztrajajo pri pridelovanju 
sladkorne pese in ne razmišljajo da bi ga 
opustili.
Dejstvo je, da tovarna v Ormožu stoji! Glede 
na to, da je v Jugoslaviji vsaka republika in 
pokrajina država v državi, morda celo upravi­
čeno. Poleg sladkorja je pridelala lani tudi 
precej izgube — 300 milijonov. Kolikor manj 
bodo izkoriščene njene zmogljivosti, toliko 
večja bo izguba. Podpisniki samoupravnega 
sporazuma - diktiranega - med njimi tudi 
kmetijske zadruge, so se dogovorili o skup­
nem vlaganju kakor tudi o skupnem riziku, to 
je skupnem pokrivanju izgub.
Kmetijskim proizvajalcem, tako družbenega 
kakor zasebnega sektorja, ne preostane dru­
gega, kot da se tega zavedamo in se po mož­
nosti vključimo v realizacijo plana - plana, ki 
ga je bila postavila tovarna. Naloga družbe­
nih dejavnikov pa je, da aktivirajo tiste hek­
tare, o katerih govorimo, da so neobdelani.
Kaže se potreba po sodobnejši mehanizaciji 
za obdelavo, predvsem pa za spravilo slad­
korne pese. Tega so se pri tovarni v Ormožu 
pravočasno-zavedali, zato so vso mehanizaci­
jo, čeprav dotrajano, naprtili kmetijskim za­
drugam. Zadruge naj poskrbijo za nove stro­
je, popravila, nadomestne dele in potrebne 
devize. Kaj pa ta mehanizacija pomeni za 
zadrugo, bodo pokazali zaključni računi. To 
pa je izguba, za katero bodo morali stati člani 
zadruge.
Karel Franko,
Puconci

Delo, 10. marca

Kmetom večje pokojninske 
pravice, a tudi obveznosti
Člen 61/1 zakona o pokojninskem in invalid­
skem zavarovanju zaostruje pogoje za prido­
bitev pravice do družinske pokojnine za vdo­
ve. Vdova mora biti ob smrti moža stara 45 
let, prej 40. Pravico do pokojnine po možu 
dobi, ko bo dopolnila 50 let, prej 45.
V obrazložitvi istega osnutka zakona je pove­
dano, da rešitev temelji na 197. členu Ustave 
SR Slovenije, ki določa, da so občani enaki v 
pravicah in dolžnostih. Zato osnutek zakona 
izenačuje pogoje starosti za moškega in žen­
sko na 50 let.
Osnutek zakona je neživljenski v čl. 64/1, ker 
zaostruje pogoje za pridobivanje družinske 
pokojnine vdovam. Ta člen je tudi protiusta­
ven.
Naj pojasnim zakaj.

1. Po logiki obrazložitve osnutka zakona bi 
morala ženska, da si pridobi pravico do sta­
rostne pokojnine, izpolnjevati enake pogoje 
kot moški, tj. 40 let delovne dobe in 60 let 
starosti. 23. čl. te pravice ločuje moške 40 in 
.ženske 35 let delovne dobe, v starosti pa 
ženske na 55 let, moške pa 60 let.
2. V členu 201 ustave SR Slovenije, 2 odsta­
vek: Na podlagi dela pridobljene pravice so 
neodtujljive.
Delavec, ki je do svoje smrti napolnil določe­
no število let, ne more prenesti te pravice na 
ženo vdovo, če še ni napolnila 50 let starosti.
3. V 232. čl. ustave SR Slovenije je tudi 
povedano: Mati, otrok in družina uživajo po­
sebno družbeno varstvo.
Ta del omenjenega člena ustave daje družini 
posebne 'pravice tudi do družinske pokojnine.
4. Sporni člen je neživljenjski, ker ne upošte­
va ženo mater, ženo gospodinjo, dokler na­
polni 45 oz. 50 let starosti. Do te življenjske 
dobe je vdova lahko rodila in vzgojila 3—5 
otrok, jih spravila na samostojno življenjsko 
pot (v primeru, da se zaposlijo, ko se izuči 
obrti tudi poslednji) ona pa ne dobi pravice 
do družinske pokojnine ker nima 45 oz. 50 
let. Ne glede na višino dohodkov moža ta 
žena, ki je nezaposlena, ostane brez kakršnih 
koli virov dohodkov, v skrajnem primeru po­
stane socialna podpiranka.
Možnost za zaposlitev (prvo zaposlitev) v 
starosti 40 let in več, je za ženo izredno 
majhna. Če se le zaposli pri 40 oz. 45 letu 
starosti, pa ne more več dobiti pravice za 
starostno pokojnino do 55. leta starosti. Tudi 
v tem primeru ostane brez sredstev za življe­
nje in ostane zopet socialna podpiranka.
V Sloveniji se je že veliko govorilo o tem, da 
bi ženam gospodinjam morali priznati njiho­
vo družbeno koristno delo, kar 64. čl. osnut­
ka zakona popolnoma zanemarja.
Verjetno je v Sloveniji takšnih primerov ma­
lo, vsekakor pa manj kakor v drugih republi­
kah in solidarnost z njimi ’ ne bi ogrožala 
drugih pravic iz pokojninskega varstva. Takš­
no solidarnost utemeljuje tudi VII gl. temelj­
nih načel ustave SR Slovenije, ki v 2. odstav­
ku pravi, da se z delom ustvarjajo možnosti 
za širenje pravic iz soc. zavarovanja. Po drugi 
strani pa žena, ki se poroči z vdovcem ali 
ločencem in je že napolnila ta leta starosti, 
pridobi pravico do družinske pokojnine, ne 
glede na trajanje zakonske zveze.

Zato predlagam:

prvič, da se člen 66/1 glasi: če je do smrti 
moža, po katerem ji gre pravica, dopolnila 45 
let, v sfavu 3 istega člena pa: vdova, ki do 
moževe smrti ni dopolnila 45 let, dopolnila 
pa je 40 let, pridobi pravico do družinske 
pokojnine, ko dopolni 45 let.
Drugič, da 64. člen osnutka zakona ostane 
nespremenjen, menjajo pa se pogoji za pri­
dobivanje družinske pokojnine. Pogoji naj bi 
bili tile:

- da je živela z možem najmanj toliko časa, 
kolikor je potrebno pokojninske dobe delav­
cu, da si pridobi pravico do pokojnine;
- da je prijavljena na zavodu za zaposlova­
nje;
- da dobi družinsko pokojnino ob smrti mo­

ža, ne glede na starost, ob prvih dveh pogo­
jih, zmanjšano za razliko let starosti, določe­
ne za pridobitev trajne družinske pokojnine. 
Tako pridobljena družinska pokojnina se 
vsako leto poveča, tako da dobi polno družin­
sko pokojnino, ko dopolni starost 50 let;
— tako pridobljena pravica postane trajna, ko 
napolni 50 let starosti.

Branko Kerin,
Leskovec pri Krškem

Delo, 4. marca

Kdo bo prebral sedemsto 
strani poročil
V vašem glasilu Delo št. 52 z dne 4. 3. 1983 
ste v rubriki DROBIR objavili sestavek: Kdo 
bo prebral sedemsto strani poročil, ki vam ga 
je posredoval (B. B.). Ker so navedbe v 
sestavku netočne in izkrivljene, dajemo na­
slednje pojasnilo.
Skupna strokovna služba SIS družbenih de­
javnosti občine Murska Sobota je za skupšči­
ne SIS posredovala v delegatsko bazo gradivo 
za osem skupščin SIS na 317 (z besedo: tri- 
stosedemnajstih) straneh in ne na sedemsto­
tih, kot navaja tov. B. B.. V to število strani, 
ki je bilo razmnoženo v ciklostilni tehniki, so 
všteta tudi vabila in tiste strani, na katerih je 
le nekaj vrstic. Če se gremo tudi mi malo 
statistike, potem naj povemo, da ne pride za 
vsako skupščino niti štirideset (40) strani gra­
diva, oziroma če upoštevamo nepolne strani, 
je potem to 35 strani.
Čudimo se tudi temu, kako lahko ljudje, ki 
ne poznajo dobro našega delegatskega siste­
ma, dajejo o tem svoje sodbe. Tov. B. B. bi 
namreč moral vedeti, če o tem piše, da večina 
vodij delegacij, predsednikov konferenc de­
legacij in delegatov ne bo rabila za branje 
gradiv 35 ur, ker bodo brali le okrog 35 strani 
in jim ne bo treba vzeti dopustov. Celotno 
gradivo prejemajo le splošne delegacije, ki pa 
jih je sorazmerno malo.
Tov. B. B. bi tudi priporočali, da bi se kot 
novinar malce poglobil v vsebino gradiva in o 
tem napisal svoje mnenje, kar bi koristilo 
tudi delegatom, ne pa da le tehta in šteje liste, 
pa še teh ne prešteje dobro.
Franc Farič,
začasni vodja službe SIS 
Murska Sobota

Delo, 23. februarja

Brežiški radio si pomaga s 
čestitkami in reklamami
V sredo 16. februarja 1983 je v Krškem 
zasedala komisija za informativno propagan­
dno dejavnost pri medobčinskem svetu ZKS 
Posavje. Med drugim je komisija obravnava­
la materialni položaj obeh lokalnih radijskih 
postaj v Posavju (Brežice in Sevnica). Na tej 
osnovi je nastal članek v Delu (23. februarja 
1983) pod naslovom »Brežiški radio si poma­
ga s čestitkami in reklamami,« avtorja Vlada 
Podgorška. Kot udeleženec te seje z vso od­
govornostjo trdim, da je članek enostranski, 
neobjektiven in poskuša prikriti pravo re­
snico.

Predstavnika obeh radijskih postaj sta na seji 
ustno poročala o problematiki financiranja 
njihove dejavnosti. Ob tem je predstavnik 
Radia Brežice še posebej poudaril, da so 
nekatere SIS iz občine Krško enostransko 
prenehale izpolnjevati svojo finančno obvez­
nost do radia v drugi polovici leta 1982. 
Članek povzema le ta del razprave. Skrbno 
pa molči o moji razlagi o obveznosti Radia 
Brežice, tako do svojih ustanoviteljic (OK 
SZDL Brežice in Krško) kakor tudi do udele­
žencev družbenega dogovora o financiranju 
dejavnosti Radia Brežice iz leta 1978. S tem 
dogovorom smo vsi udeleženci dogovora pre­
jeli hkrati še program srednjeročnega razvoja 
Radia Brežice od leta 1976—1980 in pro­
gramsko zasnovo za leto 1978. Od tedaj pa 
Radio Brežice svojim ustanoviteljem in tudi 
podpisnikom dogovora o financiranju ni 
predložil nobenega letnega programa svoje 
dejavnosti niti srednjeročnega programa ra­
zvoja za obdobje 1981—85. Predstavnik ra­
dia je to na seji tudi priznal. Seveda so priza­
deti udeleženci tega dogovarjanja upravičeni 
tudi do informacije, kako radio uresničuje 
svoj program in kako razpolaga ž družbenimi 
sredstvi. Pri radiu je bil oblikovan tudi druž­
beni organ upravljanja - programski svet. 
Vanj delegirajo ustanoviteljice svoje delega­
te. Zato so ustanovitelji upravičeni tudi do 
informacij o delovanju tega družbenega or­
gana. Ni nam znano niti to ali se je ta organ in 
v kakšnem sestavu od konstituiranja do da­
nes sploh sestal. Mimogrede naj omenim, da 
je članom programskega sveta verjetno man­
dat že potekel, pa doslej še ni stekel postopek 
za imenovanje novih članov. Tako razlago 
sem na seji lahko z vso odgovornostjo pove­
dal, ker sem po delovni zadolžitvi funkcionar 
OK SZDL Krško, odgovoren tudi za izvrše­
vanje finančnega plana OK SZDL Krško, in 
so mi na voljo vsi dosedanji dokumenti, ki 
urejajo odnose z Radiom Brežice. Dokumen­
te sem imel pri sebi tudi na seji. Ob moji 
razlagi so bili navzoči tudi novinarji — med 
njimi tudi tovariš Vlado Podgoršek.

Piscu članka je očitno kaj malo mar, kako 
naši samoupravni družbeni odnosi urejajo 
svobodno menjavo dela, da se morajo upo­
rabniki in izvajalci sporazumeti ne le eno­
stransko o ceni storitev, temveč tudi o predvi­
denem obsegu, številu in vrsti storitev — torej 
o programu storitev in o pogojih izvajanja 
programa. Naši delegati upravičeno odkla­
njajo nekakšne zasebniške odnose, ki jih ima 
Radio Brežice do ustanoviteljev in do podpi­
snikov dogovora o financiranju.

Mar pisec članka podpira tako ravnanje od­
govornih na radiu? Če ne, zakaj skrbno molči 
o drugi plati medalje?
Ivan Srpčič,
sekretar občinske konference SZDL Krško

Delo, 15. februarja

Neenotnost zavira razvoj in 
preobrazbo izobraževanja
V Delu z dne 15. februarja 83 sem v poročilih 
Vlada Šlambergerja s seje predsedstva CK 
ZKS — »Neenotnost zavira razvoj in preobra­
zbo izbraževanja« in »Ocena sekcijskih 
obravnav«, opazil nekaj nedoslednosti. Me­

nim, da te mečejo senco na sekcijo kot eno 
od pomembnih oblik dela SZDL, katere gla­
silo je Delo. Ker mislim, da nepopolno oce­
njevanje sekcijskega dela lahko zavede jav­
nost, želim dodati nekaj svojih gledanj.
Prvič. Iz zapisane formulacije (»Člani pred­
sedstva so ocenili tudi sekcijsko obravna­
vo...«) je nemogoče razvozlati, ali gre pri 
oceni za mnenje predsedstva ali za mnenje 
oziroma ocene posameznih članov pred­
sedstva, kar ima seveda bistveno drugačno 
težo. Treba je vedeti, da se večina pred­
sedstva sekcijskih obravnav ni udeležila.
Drugič. Ocena »Razprava na zboru, kjer so­
deluje 800 ljudi, od katerih večina nima 
osnovnih informacij o obravnavanem proble­
mu, je praktično nemogoča,« je problematič­
na vsaj zavoljo naslednjega: do sekcijske 
obravnave je prišlo po odprtčm pismu, ki ga 
je podpisalo okrog 700 podpisnikov, zvečine 
znanih javnih, kulturnih in pedagoških delav­
cev, ki po vsej verjetnosti pisma ne bi podpi­
sali, če ne bi bili podrobneje seznanjeni z 
obravnavano problematiko. Pomemben del 
podpisnikov se je udeležil tudi sekcijskih 
obravnav. Na obeh razpravah so bili prisotni 
tudi predstavniki oziroma delegati raznih 
ustanov in organov (zavoda za šolstvo, sveta 
za vzgojo in izobraževanje, predstavniki fa­
kultet, srednjih šol, CK ZKS itd.), ki morajo 
biti o problematiki dobro informirani že po 
službeni dolžnosti. Navzoči pa so bili še šte­
vilni občani, ki so že uro pred začetkom 
razprave zasedli sedeže v dvorani in za katere 
torej ne more veljati, da jih razprava ni zani­
mala, oziroma da bi bili neobveščeni o pro­
blematiki. Bi sicer vztrajali pet oziroma se­
dem ur?
Tretjič. V članku sledi ugotovitev » ... V ta­
kem primeru je tudi možno z metodo abso­
lutnih in nevtralnih znanstevnih resnic zelo 
uspešno zavajati v povprečju praktično neob- 
veščeno javnost, oziroma je moč širiti teze, ki 
so ravno toliko resnične, da jim javnost lahko 
nasede, čeravno so v bistvu zmotne.« Ponov­
no gre za ugotovitev o neobveščeni »javno­
sti«. Lahko se vprašamo, kdo je kriv za to 
neobveščenost. Končno je javnost prek svo­
jih delegatov o teh vprašanjih sprejela zako­
ne. Brez celostnega obveščanja pa ne more 
biti samoupravljanja.
— Ob izrečeni misli, da je javnost lahko zave­
dena v takšni javni razpravi, se pozablja, da 
javna razprava ne pomeni pravice do govori­
čenja in širjenja laži, pač pa jih celo onemo­
goča. Seveda so v obravnavah, kot je sekcij- 
ska, nujne tudi zmote in napačna stališča, ki 
pa se v javni razpravi soočajo tudi z drugačni­
mi mnenji, kar je vsekakor bolje kot površ­
no sprejete odločitve s stališča družbene 
moči.
— Omogočanje izražanja različnih idej in sta­
lišč v javnosti je tudi ena od prednosti samou­
pravnega sistema. Vnaprejšnje dušenje in oz­
načevanje takih idej pa je pogosto posledica 
strahu, da bi se izgubile pridobljene pozicije.
— Udeleženci sekcijskih razprav niso nasto­
pali samo zavajalsko, temveč so se med dru­
gim zavzeli za afirmacijo razuma, znanosti, 
odgovornosti ter za sodelovanje vseh ustvar­
jalnih sil (ZK, znanosti ipd.) pri preobrazbi.

Nastopili pa so proti onemogočanju in pri­
krojevanju informacij.

RAČUNALNIŠKI 
KRIMINAL ŽE PRI NAS

Lahko res 
vsak ukrade 
milijardo?
»Računalniška afera« v maribor­
skem zavodu za informatiko je 
med gospodarstvenike spet raztro­
sila bojazen pred to, pri nas novo 
obliko gospodarskega kriminala. 
Ali je »ljudi v belih haljah« sploh 
mogoče nadzorovati, so proti nji­
hovim zlorabam na voljo pravni in 
zakonski ukrepi? Zdi se, da šele 
vstopamo v obdobje, ko se bomo 
večkrat srečevali z računalniškimi 
prevarami in jih tudi pogosteje 
razkrivali, mariborski primer pa bo 
pri tem v marsičem preizkusni ka­
men.

Mnenja o računalniškem kriminalu so v svetu 
deljena: gibljejo se od trdnega prepričanja, 
da ga sploh ni, kajti računalnik je samo po­
slušno orodje, s katerim je mogoče goljufati 
kot s katerim drugim, do cenitev, da računal­
niški zlikovci poberejo več dolarjev kakor 
mafija. V ZDA naj bi poslovni kriminal vsa­
ko leto napravil za 40 milijard dolarjev ško­
de, kar 73 odstotkov od te vsote pa naj bi 
izginilo v neprave žepe s pomočjo računalni­
škega manipuliranja s podatki in dokumenti. 
Cenijo, da je računalniški kriminal prizadel 
vsak dvajseti računski center v ZR Nemčiji.
Zloraba računalnikov v kriminalne namene 
je za preiskovalne in sodne organe še vedno 
nov pojav. Strokovnjakov, ki bi zlorabe prei­
skovali, je malo, do trdnih dokazov se je 
težko priboriti; interesi prizadetih podjetij 
pogosto preprečijo že to, da bi za nepravilno­
sti izvedela tudi javnost. Po drugi strani zava­
rovalnice v računalniško razvitem svetu po­
magajo razširjati mit o nevarnosti te vrste 
kriminala s tem, da vedno znova spravljajo v 
časopisne stolpce redke znane primere. Ceni­
jo, da v ZDA pride na dan komaj vsak deseti 
primer.

»Pojem računalniškega kriminala je pomaga­
la kovati predstava o računalničarjih, posebni 
kasti ljudi v belih haljah, ki se ukvarjajo z 
delom, o katerem neposvečeni ne vedo niče­
sar,« pravi Marjan Antončič z republiškega 
sekretariata za notranje zadeve, ki je med 
drugim raziskoval tudi mariborski primer. 
»Toda pri večini zadev gre za opravila, ki so 
potem, ko se jim človek priuči, prav prepro­
sta, celo dolgočasna, in ne zahtevajo velikega 
strokovnega znanja.«

Tudi v mariborskem primeru so preiskovalci 
sprva nemočno obstali, ko so se znašli pred 
kupi šifriranih podatkov. Šele strokovnjak, ki 
je poznal zahteve in obseg dela z računalniki, 
je kaj hitro spoznal, za kaj gre, in na vpraša­
nje, ali gre za izstavljanje faktur za delo, ki v 
bistvu ni bilo opravljeno, hitro dobil prave 
odgovore.
»Prav razkritje mariborske računalniške za­
deve je po svoje pomagalo razbiti predsodke 
in skupini delavcev RSNZ, ki se ukvarja s 
temi vprašanji, dalo dragocene napotke. 
Upravičeno je pričakovanje, da bo podobnih 
razkritij že v kratkem več,« pravi Marjan 
Antončič.
Tudi če so računalniki zgolj novo orodje, ki 
ga strokovnjaki ob njih lahko zlorabijo, gre 
za izredno nevarno orodje, ki lahko ob tolikš­
ni skoncentriranosti podatkov delovni orga­
nizaciji ali družbi napravi težko popravljivo 
in denarno neizmerljivo škodo.
Spretno izpeljana računalniška goljufija je v 
bankah Wells Fargo zabrisala sled za 20 mili­
joni dolarjev. Kolnska banka Herstatt je leta 
1974 bankrotirala, potem ko so ji njeni vodil­
ni možje v tesni medsebojni povezavi — kar je 
ob računalnikih zelo nevarna zadeva — nako­
pičili za 711 milijonov dolarjev izgube. Zaho­
dni Nemec, ki je obresti obračunaval na tri 
namesto na dve decimalki — za navzgor zao­
kroženi preostanek je našel možnost, da si ga 
je nakazoval na svoj žiro račun - je zaslužil 
milijon mark; delodajalec ga je lahko samo 
vrgel iz službe, kajti zakonov, s katerimi bi ga 
ostreje prijeli, preprosto ni bilo.

Zaslužkarstvo z družbenim 
računalnikom
Janez Prešeren vodi enoto inštituta za trže­
nje, ekonomiko in organizacijo (ITEO) v 
Kranju, ki vpeljuje računalniško obdelavo v 
ozdih. Vrste računalniških zlorab je v ptogo- 
voru opredelil po tem, kdo jih lahko zagreši, 
kakšne so po vsebini, po vzrokih, možnih 
načinih, mestu in času zlorabe.

Po tej razporeditvi imajo seveda največjo 
možnost zlorab zaposleni v računalniških 
centrih, nekaj manjšo uporabniki obdelav, pa 
tudi ljudje od zunaj, ki do podatkov lahko 
pridejo. Goljufati je mogoče z vstavljanjem 
lastnih programov, z uporabo in prisvajanjem 
podatkov, ki krožijo v računalniškem sistemu 
ali s tem, da zaposleni v računalniških centrih 
zmogljivosti računalnika preprosto uporab­
ljajo za svoje namene.

Direktor ITEO Slavko Mihelič za to vrsto 
»računalniškega kriminala« pravi, da je pri 
nas najpogostejša in napravi največ škode.

»Naši sistemi za nadzor so na svetovni ravni 
in SDK je praktično vama pred računalniški­
mi malverzacijami,« pravi strokovnjak za in­
formatiko v SDK Jugoslavije Janez Senčar. 
»Ko pa bomo vse naše sisteme povezali v 
celoto, se bo nevarnost povečala.«

»Posamezniki prevzemajo rešitve, do katerih 
je z velikimi stroški prišla njihova delovna 
organizacija, na njenem računalniku in med 
delovnim časom, za katerega so plačani, ob­
delujejo, podatke za drugo delovno organiza­
cijo. Velikokrat programer — ali kdo drug — 
uporabi programe, last podjetja, v katerem je

zaposlen. Po naši oceni je tega zelo veliko,« 
pravi Slavko Mihelič.
Delavec računskega centra, ki družbeni raču­
nalnik uporabi za honorano delo, lahko svoj 
izdelek drugi delovni organizaciji proda pri­
bližno za tretjino do polovico cene, ki bi jo 
zaračunalo za to delo registrirano podjetje. 
Zaslužek za delo, ki traja na primer, dva 
meseca, se po cenitvah giblje med 100 in 150 
tisoč dinarji.
Da ne gre za posamične primere, ampak za že 
kar običajen način poslovanja, pove podatek, 
da so naročniki »črnih« obdelav tudi delovne 
organizacije z okrog 2.000 zaposlenimi. 
Manjše seveda toliko pogosteje.
»Pred leti je bilo srečanj s »fušarji«, ko smo 
ponujali naše storitve na trgu, več. Pri omeje­
vanju tega pojava je svoje napravil dogovor, 
ki omejuje pogodbe o delu, drugo pa uvozne 
omejitve,« pravi direktor ITEO Slavko Mi­
helič.
Neupravičeno zaslužkarstvo še zdaleč ni naj­
hujša negativna razšežnost črnih računalni­
ških obdelav. Veliko pomembneje je, da ni­
ma delovna organizacija, ki je svoje računal­
niške obdelave zaupala »fušarju« nobene 
pravne varnosti. Kaj kmalu lahko opazi, da 
nekatere zadeve zanjo lahko opravlja samo 
še »ta človek«, prihaja do izsiljevanja in pre- 
plačevanja, to pa ceno črne obdelave navse­
zadnje približa legalni.
Med vzroki računalniškega kriminala je, ka­
kor zadevo opredeljuje Janez Prešern, ob 
koristoljubju, namreč zelo pomemben še 
drugi: maščevalnost. Delavca računalniškega 
centra,, ki ga osumijo nečednih poslov, je 
najbolje takoj poslati na plačani dopust in mu 
- krivemu ali ne — prepovedati dostop do 
računalnika. Tudi pri nas se je že zgodilo, da 
so za katerim od odpuščenih računalniških 
delavcev ostali zamešani ali zbrisani ali na­
pačni podatki: v poslovanje so vnesli večme­
sečno zmedo, ki jo je bilo mogoče razplesti 
samo z izrednimi napori ali z drago pripravo 
novega programa.
»Ločiti pa moramo seveda »fušarje« na druž­
benih računalnikih od zasebnikov, ki se s tem 
legalno ukvarjajo in prevzemajo vso odgo­
vornost za opravljeno delo,« poudarja Slavko 
Mihelič. Tudi v Sloveniji je namreč že nekaj 
ljudi, ki so od delovnih organizacij odkupili 
rabljene računalnike in z njimi obdelujejo 
podatke za posamezne, pravimo manjše de­
lovne organizacije.
Kontrolni trakovi tudi za — zavijanje 
solate

Zgodovina računalniških prevar v Jugoslaviji 
sicer ni bogata-in morda je samo naključje, 
da se je zadnja — že po »mariborski aferi« — 
zgodila v ustanovi, kjer lahko storilci najhi­
treje računajo na dobiček. Operaterja Istrske 
banke v Pulju sta poskusila priti do denarja z 
računalnikom, novo pridobitvijo, tako, da sta 
si s pripisom neuresničenih obresti skušala 
nakazati več kot milijon dinarjev. Goljufijo 
je minuli mesec razkril reden nadzor, ki mu 
gre zasluga, da sta nesojena goljufa od zad­
njih dni februarja v priporu.

»Računalnik je sredstvo za knjiženje. V vsa­
kodnevni bilanci stanja, ki jo pregleduje nek­
do drug, ne sme biti drugačnih številk kot v 
dnevnih dokumentih. Računalnik je celo v 
pomoč, da napake hitreje razkrijemo,« so v 
pogovoru povedali direktor računskega cen­
tra LB Milko Štepec,pomočnik direktorja 
skupnih dejavnosti in AOP Maks Vreča,

strokovni svetovalec Franc Križaj in vodja 
službe SLO in družbene samozaščite Ed-
mund Šarani.
Tudi v primeru, da bi delavec računskega 
centra v program kakšne delovne organizaci­
je, ki obračunava, na primer, osebne dohod­
ke, skušal vtihotapiti svoje podatke, bi to pri 
SDK nujno morali ugotoviti. Za vsak izdelek 
z računalnika mora tudi uporabnik - šef raču­
novodstva ali kdo drug — dati soglasje, for­
mule pa so predpisane in potrjene od uprav­
nih organov.
Sistem kopij je najpreprostejša, a tudi najza­
nesljivejša zaščita, ki pa se ji ponekod lahko­
miselno odpovedo zaradi banalnega vzroka — 
pomanjkanja papirja. »Človek, ki vodi raču­
nalniški center, bi moral vsak dan pregledati

»Najmanj 200 računalnikov v Jugoslaviji se 
ukvarja s finančnimi zadevami in jih je po­
tencialno vedno mogoče zlorabiti,« meni vo­
dja elektronskega računskega centra NBJ 
Miloš Bošnjakovič. »Leta 1981 so na primer 
zato ameriške firme za zaščito svojih siste­
mov porabile 180 milijonov dolarjev. Mož­
nosti za zlorabo so velike, zlasti še, če je 
človek dovolj strokovno podkovan in zvit.«

protokol in iz njega ugotoviti, kaj je kateri 
izmed zaposlenih delal,« pravi Janez Preše­
ren. Toda kontrolne trakove je nemalokrat 
mogoče videti na otroških igriščih ali pa na 
tržnici, ko branjevke vanje zavijajo solato.

Milijardo je lahko ukrasti, težko 
zabrisati sledi________________________
Pri marsikaterem računalniku, predvsem v 
manjših delovnih organizacijah, sploh ni 
orožja za nadzor. »Pristop k vami uporabi 
računalnikov je, žal prevečkrat, učenje na 
napakah,« pravijo v Ljubljanski banki, kjer 
je sproten nadzor neogiben del vsakodnevne­
ga dela.
Vsak avtobus mora imeti tahometer, po kate­
rem je v primeru nesreče mogoče ugotavljati 
prevoženo pot, prekoračeno hitrost ali more­
bitne napake; računalnik — in celo majhen je 
vreden toliko, kot dva ali trije avtobusi — pa 
lahko posluje brez nadzora? Konzolnih list, 
ki tak nadzor omogočajo, ne predpisuje no­
ben zakon.
Med poznavalci, pa tudi med nekaterimi stro­
kovnjaki, ki so o zadevi globlje razmišljali, 
prevladuje mnenje: sistemski inženir je la­
tentni milijarder. Zlasti v delovni organizaci­
ji, ki obrača denar, veliko denarja. Kaj o tem 
menijo v Ljubljanski banki?
»Pravzaprav je na istem kot blagajnik v Na­
rodni banki: pred seboj ima na kupe denarja, 
pa se zaveda, da ga ni težko ukrasti, ampak za 
sabo zabrisati sledi.« Na splošno velja, da 
imajo strokovnjaki, ki so bližji celovitemu 
računalniškemu ključu, za goljufije večje 
možnosti. Vsa umetnost, kako se izogniti 
takšnim skušnjavam, je v pravilno razdelje­
nih pristojnostih: noben oddelek računalni­
škega centra ne sme združevati celovitih po­
datkov - in v Ljubljanski banki, trdijo, jih 
tudi ne.
Piramida nadzora je v nekaterih državah zelo 
zapletena. Na Švedskem bedi nad računalniki 
obrambno ministrstvo. Vsaka skupina petih 
ali več ljudi, ki delajo z računalniki v ZR 
Nemčiji, mora imeti nadzornika, pooblaščen­
ca, ki ga prav tako nadzorujejo drugi. Takšen 
sistem si je pri nas težko predstavljati.

Prazna mesta namesto gesel
Pravzaprav so edini predpisi, ki uravnavajo 
delo na tem potencialno nevarnem področju, 
navodila proizvajalcev računalnikov in inter­
ni akti delovnih organizacij. Ob uvajanju ra­
čunalniške obdelave podatkov v delovne or­
ganizacije se delavci ITEO ne morejo opreti 
na noben predpis, ki bi urejal vsaj sistem 
šifriranih gesel, čeprav si ga vselej prizadeva­
jo vzpostaviti; brez njega varnosti namreč ni. 
»Proizvajalci računalnikov so za varnost ob­
delave veliko napravili, še vedno pa je vse 
odvisno od discipline, ki jo vzdržujejo v raču­
nalniških centrih,« pravi Janez Prešeren. 
Prav ta pa običajno kmalu popusti. »Najpo­
gostejše geslo s šestimi šifriranimi znaki, ki 
odpirajo pot do podatkov, je v Sloveniji šest 
praznih mest. Programerji imajo v začetku 
pač preveč težav z vpeljevanjem računalni­
škega procesa, pozneje pa ni nikogar, ki bi 
poskrbel tudi za varnost.«
Tako je pot do podatkov marsikje in za mar­
sikoga, ki bi se jih odločil zlorabiti in se na 
delo pri računalnikih nekoliko spozna, prav-' 
zaprav prosta, takoj ko mu uspe prestopiti 
oviro, ki nepoklicanim preprečuje fizični pri­
stop v prostor z računalniki. Te ovire, žal, 
marsikje ni, kajti naš običaj je, da začetna 
pozornost kmalu splahni.
ITEO vpeljujejo računalniško obdelavo v oz­
de in bi torej že morali vedeti, kakšne predpi­
se in zakone bi morali upoštevati ob tem. 
Toda Janez Prešeren o tem pravi:
»Edini predpis, ki ga razen navodil izdeloval­
cev računalnikov in internih aktov posamez­
nih delovnih organizacij poznam, je navodilo 
o varovanju elektronskih računalnikov pred 
požarom.«

Zakon o računalništvu — jeseni
Škoda, ki je leta 1974 nastala po požaru v 
Agrotehniki, je vendar prinesla tudi nekaj 
dobrega: spoznanje, da je treba računalnike 
in probleme v zvezi z njimi resneje obravna­
vati. Že leto za tem so se na (doslej edinem) 
posvetovanju zbrali slovenski informatičarji 
in začeli delo, ki je leta 1979 pripeljalo do 
predloga za izdelavo zakona.
Predlog zakona o družbenem sistemu infor­
miranja že postavlja temelj, na katerem bo 
mogoče opredeliti tudi zahteve, ob katerih 
bodo računalniški centri bolj vami pred raz,- 
nimi oblikami zlorab. Zakon naj bi sprejeli 
jeseni.
Že sprejeti zvezni zakon o družbenem siste­
mu informiranja za to področje ureja splošne 
zadeve, določa enotne standarde za povezo­
vanje sistemov, podrobnosti pa prepušča re­
publiškim in pokrajinskim zakonom. Zvezno 
zakonodajo je svojim potrebam že prilagodi­
la Bosna in Hercegovina. Priprave na spre­
jem slovenskega zakona so zares temeljite, in 
to je sokrivo, da se vlečejo že tri leta.
Maja 1981 je republiški komite za informira­
nje skupaj z republiškim sekretariatom za 
notranje zadeve z obširno anketo prišel do 
pogleda v stanje računalniške opreme in nje­
ne uporabe v Sloveniji. Po anketi, ki sta jo 
leta 1975 (spet kmalu po požaru v Agrote­
hniki) izpeljala RSNZ in republiški zavod za 
statistiko in se je zvečine omejevala na požar­
no varnost, samo mimogrede pa se dotaknila 
opreme same, je bil to prvi ambiciozno za­
stavljen poskus, ugotoviti stanje na področju 
računalništva v Sloveniji; podatki iz ankete 
doslej še niso prišli v širšo javnost.

Za 4,5 milijarde din računalniške 
opreme
Anketa je zajela 256 računalniških centrov v 
Sloveniji s skupno 315 računalniki: od teh jih 
je bilo 241 v gospodarstvu in 74 v negospo­
darstvu. Po merilih, ki so jih izpeljevalci sami 
določili (»kajti po kriterijih računalniško raz­
vitega sveta pri nas nimamo zares velikih 
računalnikov,« pravi Marjan Antončič), je 
bilo od skupnega števila v gospodarstvu 167 
majhnih, 58 srednjih in 16 velikih, v nego­
spodarstvu pa 58 majhnih, 10 srednjih in 6 
velikih računalnikov.

Šele število terminalov, ki omogočajo upo­
rabnikom neposreden dostop do podatkov, 
odmerja mesto na lestvici računalniške razvi­
tosti. V Sloveniji je bilo pred dvema letoma 
916 terminalov priključenih neposredno na 
računalniške sisteme, nadaljnji 604 pa so do 
njih lahko segli prek telefonskih linij. V pri­
merjavi z zahodnim svetom je bilo teh 1.520 
terminalov, upoštevaje tudi stopnjo naše raz­
vitosti, premalo. Po cenitvah strokovnjakov 
(nekdanjega) centra za družbeni sistem infor­
miranja in zavoda za informiranje bi jih že 
takrat potrebovali štirikrat več. Njihovo učin­
kovitost še poslabšuje značilnost, da je bila 
velika večina terminalov na voljo negospo­
darstvu.
Še z drugega konca: pred dvema letoma je 
bilo v Sloveniji 684 diskovnih pogonov s 
175.000 milijoni znakov skupne zmogljivosti. 
Podatek je na prvi pogled neznanski, toda 
večina računalniških centrov bi že takrat rada 
čimprej razširila svoje zmogljivosti.

Vgrajeno računalniško opremo so tedaj oce­
nili na 4 milijarde 554 milijonov dinarjev - 
velikansko vsoto. Vanjo je bilo vključenih za 
45 milijonov dolarjev najete računalniške 
opreme ob 9 milijonih dolarjev najemnine na 
leto (številka, ki se je do danes najverjetneje 
zmanjšala).

Z izračunom, natančnim, kakor se za to vrsto 
strokovnjakov spodobi, so računalničarji 
prišli do bolj ali manj natančnega podatka, da 
Slovenci v informatiki za zahodnim svetom 
zaostajamo za 14,2 leta. Smo še bolj zadaj pri 
sprejemanju ustrezne zakonodaje?

»Ko bi se kateri izmed švicarskih bank pri­
merilo kaj podobnega, kot se je pred dvema 
letoma neki naši, bi se v nekaj dneh znašla 
pred neizbežnim bankrotom«, prepričano 
pravi Marjan Antončič. Izpad sistema (»ter­
minal se je pokvaril«) bi varčevalce neizbež­
no pognal h konkurenci. Šele omenjeni pri­
mer, ki je banki in njenim partnerjem nedvo­
mno povzročil veliko škodo, je odgovorne 
zunaj banke napotil, da so začeli resneje ra­
zmišljati o zahtevi po drugi, vzporedni raču­
nalniški liniji, ki bi se vklopila takoj po okvari 
glavnega sistema.

Ali lahko tudi pri nas pričakujemo veliko 
računalniško prevaro?
Po daljšem {»govoru, ki je izzvenel v hvalo 
varnosti, si pomočnik direktorja sektorja 
skupnih dejavnosti in AOP v Ljubljanski 
banki - Združeni banki Maks Vreča ni mogel 
kaj, da bi si ne vzel kar dolg trenutek za 
premislek.

»Pričakujemo lahko,« je rekel navsezadnje. 
»Prizadevamo pa si, da se to ne bi zgodilo pri
nas.«
BORUT CONTALA
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- Koga lahko zavede razprava dveh srednje­
šolcev, ki sta govorila o svojem mestu v izo­
braževanju, torej tudi o tistih, ki jih doslej ni 
nihče nič vprašal, čeprav jih problem nepo­
sredno zadeva. Opozorila sta na več slabosti 
izobraževalnega sistema kot večina njegovih 
kritikov ali zagovornikov.
- Menim, da vnaprejšnja bojazen, da bo 
javnost nasedla neresnicam, ni le nesprejem­
ljiva, pač pa tudi rasistična, saj deli pozamez- 
nike na take, ki so sposobni dojeti resnico, in 
na drugačne, ki tega ne zmorejo.
- Ob tem se zastavlja še vprašanje, kdo lah­
ko nepristransko presodi in brez pridržka 
izjavi, kaj je zmota, polresnica, neresnica, 
znanstvena resnica, absolutna resnica in 
kakšne kvalifikacije mora imeti za to.
Četrtič. V zvezi z ugotovitvijo »... Prednost 
sekcijske obravnave je bila, da je v njej sode­
lovalo veliko število dobronamernih ljudi, ki 
so bili zelo različno informirani o problemu, 
res pa je tudi, da so posamezniki poskušali 
tribuno izkoristiti za politične razprave in za 
napade na delegatski sistem... « bi še pripo­
mnil: razprava o tako pomembni stvari, kot 
je šolstvo, ne more biti samo strokovna, tem­
več tudi politična. A. Komhauserjeva je celo 
dejala, da smo vsi politiki na tej razpravi. 
Vendar, če kdo pove kaj neprijetnega, to še 
ne pomeni napada na oblast in delegatski 
sistem. Včasih se zazdi, kot da obstaja kate­
gorija ljudi, ki si izmišlja napake in uživa v 
tem, da daje javne kritične pripombe. Toda 
kot je politika zakrivila nekatere napake na 
gospodarskem področju, tako jih je prav go­
tovo tudi drugje (in šolstvo ne more biti 
izjema). In če nastajajo napake v katerem 
koli delu procesa odločanja, je te napake 
treba priznati in razkrivati. Pravica do napa­
ke ne bo nikogar osramotila, to je pravzaprav 
samo potrjevanje (zaupanja) sistema in ljudi. 
Povsem neumestne so kampanje dušenja kri­
tik, ki v javnosti niso sprejete s simpatijami. 
Pokazalo se je. da s prepovedmi, označeva­
njem in pritiski ne bomo presegli težav in tudi 
nezadovoljstva ne. Narobe - čim bolj ga duši­
mo, tem bolj bo eksplozivno.
Aleksander Pišlar,
Ljubljana

Delo, 18. februarja

Z dodatnimi ukrepi do boljše 
prodaje živine in mesa
V' 22. številki Uradnega lista SRS, z dne 
18. junija lani, je bil objavljen odlok o premi­
ji za plemenske telice za obnovo črede ple­
menskih krav od I. I. do 31. XII. 1982. 
Izdajatelj je bil Izvršni svet skupščine SR 
Slovenije. V 26. št. Ur. L, z dne 16. VII. 
1982, pa je k omenjenemu odloku bilo doda­
no navodilo o uveljavljanju premije po tem 
odloku, za kar je pristojen predsednik repu­
bliškega komiteja za kmetijstvo, gozdarstvo 
in prehrano. V drugem členu tega navodila 
piše, da se za plemenske telice štejejo telice 
lisaste ali rjave pasme, pri organizacijah zdru­
ženega dela družbenih farmah pa tudi čmo- 
bele pasme. Iz navedenega je razvidno, da 
rejcem, ki pogodbeno sodelujejo z organiza­
cijo združenega dela, kot organizatorjem 
proizvodnje, ne pripada premija za telice 
čmo-bele pasme. Na ugovore kmetov rejcev 
je Zadružna zveza Slovenije na izdajateljski 
forum poslala predlog za spremembo 2. člena 
citiranega navodila, in sicer, da bi bili premij 
deležni tudi še večji rejci telic čmo-bele pa­
sme. V hlevu je bilo naznačeno najmanjše 
število krav čmo-bele pasme —10. Vloga je 
bila zavrnjena!
Na posestvu »Žorbi«, ki ga upravljava s si­
nom, pride na leto najmanj 6 telic godnih za 
premije z vsem, kar predpisuje 2. člen navo­
dil. Prvi člen tnlloka odmerja višino premije, 
in sicer za nižinsko območje — tja sodiva - 
3.500 din. Za 6 telic 21.000 din.

Tudi pri premijah za oddano mleko so hude 
nepravilnosti. Nižinski kmetje dobimo 0,50 
din pri I mleka, družbeni sektor pa 2.20 din.
Lani je bilo Ljubljanskim mlekarnam iz naji­
nega hleva oddano 104.400 I mleka. Če poi­
ščemo razliko pri tej količini me.d 0,50 in 
2,20 dobimo 176.800 din. Ko pa prištejemo 
še premije za telice, to je 21.000 din, vidimo, 
da sva oroti družbenemu sektorju v minusu 
za 197.800 din.
Zakaj uvajati prisilno rajonizacijo pri pasem­
ski govedi? Tudi v kmečkih hlevih se čmo- 
bele krave dobro počutijo. Najin primer je 
razviden iz števila krav in oddanega mleka. 
Pri 18 kravah poleg telet in domače porabe še 
104.400 I za konzum. Ali naj sedaj zamenja­
va čredo? Kdor količkaj pozna živinorejo, ta 
pa je v najinem primeru vse, ve, da je to 
nemogoče. Nujno se postavi vprašanje razli­
kovanja med družbenim in zasebnim sektor­
jem. Kot da bi kmetje živeli v boljših razme­
rah. Je pa ravno narobe. V večini primerov je 
družbeni sektor pri formiranju obdelovalnih 
površin posegel po zasebnem sektorju, kmete 
pa odrinil na slabšo in za obdelavo neugo­
dnejšo zemljo.
Ali so člani Izvršnega sveta skupščine SR 
Slovenije, ko so pripravljali ta odlok, še bolj 
pa predsednik republiškega komiteja za kme­
tijstvo, gozdarstvo in prehrano, ki je izdal 
navodilo za njegovo uvajanje, pomislili na 
njegovo razsežnost in škodo, tudi politično, 
ki se mora nujno pokazati.
In pa. zakaj so prezrli mnenja in priporočila 
Zadružne zveze Slovenije?
Franc Logar,
Vodice

Delo, 16. februarja

Kdaj nov mladinski dom?
Dom Jožeta Klanjška ali dom učencev v go­
spodarstvu ali po domače vajenski dom v 
Kersnikovi utici v Ljubljani je bil lani že 
slabo zaseden, najbrž zato, ker je vedno 
manjše zanimanje za neposredno delo v čistih 
proizvodnih poklicih. Stavba je stisnjena med 
druge visoke hiše mestnega središča, notra­
njost pa z mogočno monumentalnostjo brž 
odkrije svojega duhovnega očeta, velikega 
mojstra Plečnika.
Učence so porazdelili po drugih domovih in 
hiša je ostala na razpolago. Zanjo so se resno 
zanimale nekatere delovne organizacije, toda 
skupščina mesta Ljubljane kot ustanovitelj in 
izobraževalna skupnost kot upravljalec sta 
menili, da mora dom ostati za vzgojnoizobra- 
ževalne porabnike. Prve dni lanskega julija je 
bila namembnost končno zaupana mladin­
skim dejavnostim.
Želje po lastnem mladinskem domu v Ljub­
ljani so stare že 36 let. Po vrsti so jim bili baje 
obljubljeni Kolizej, Švicarija, Kazina, Grad. 
Slednjič bodo tako prišli do toliko zaželenega 
doma, kjer bodo lahko razvijali družbenopo­

litično dejavnost, izobraževanje, književnost, 
gledališko in filmsko dejavnost, sodelovali z 
AGRFT, dajali prednost amaterskemu delu.
V njem naj najdejo prostor mladi glasbeni 
ustvarjalci, likovnih, znanstveniki in tisti, ki 
se ukvarjajo s tehnično kulturo. V domu naj 
bi svoje delo ptoglobili in razširili Zveza glas­
bene mladine Ljubljane, Študetski kulturni 
center, Študetski plesni klub Kazina, Tribu­
na, Časopis za kritiko znanosti, Knjižnica 
revolucionarne teorije. Radio klub Triglav, 
CB Adriatic, Smučarski klub Akademik, 
APZ Tone Tomšič, Akademsko planinsko 
društvo, Mestna organizacija za tehnično kul­
turo, modelarstvo, maketarstvo in filmsko 
aktivnost srednješolske mladine, Študentska 
organizacija ljudske tehnike in drugi. Ome­
njen je tudi Forum. Govori se, da mu je bilo 
odpovedano gostoljubje v študentskem nase­
lju. Prav študentje sami so zahtevali, da se 
Forum odseli, saj disco in podobna dejavnost 
ne sodi v strnjeno bivalno naselje, ker jim 
krati spanje, kali nočni mir in jih ovira pri 
študiju. In sedaj je nevarnost, da bi se disco 
preselil v izpraznjeni dom Jožeta Klanjška v 
Kersnikovo ulico. To je nekaj takega, kot če 
bi strelišče za vaje s srednje težkim orožjem, 
ki je bilo doslej na robu mesta, prestavili v 
središče mesta med stanovanjske bloke. 
Mestno jedro bi se tako spremenilo v pravo 
tovarno hrupa.
V soseski je razumljivo nastal preplah. Zga­
nili so se tudi v krajevni skupnosti Ajdovšči­
na. Predsedstvo KK SZDL Ajdovščina je na 
seji 17. 11. 1982 ugotovilo, da je taka politi­
ka o namembnosti posameznih zgradb nepra­
vilna. Namestitev hrupnih plesnih šol, orke­
strov in podobnih skupin v sicer mirnem sta­
novanjskem predelu bi vsekakor vplivala na 
sedanje razpoloženje občanov, ki si želijo po 
delu primeren počitek. Zato menijo, da je 
treba za take glasbene skupine, ki bodo vadi­
le večinoma v poznih večernih urah, poiskati 
ustrezne prostore zunaj stanovanjskih okoli­
šev.

Krajevna skupnost je predlagala, da bi iz­
praznjeni dom porabili za potrebe osemletke 
Prežihovega Voranca in bi tako lahko izvedli 
celodnevno šolanje, saj to končno zahteva 
zakon. Interesi osnovnošolskega izobraževa­
nja so nedvomno bolj primarnega značaja in 
zaslužijo višjo prioriteto kot razvijanje sploš­
ne družbene in razvedrilne dejavnosti.
Na zboru krajevnih skupnosti občinske skup­
ščine je bilo tudi postavljeno vprašanje: Za­
kaj se pri predvideni spremembi namembno­
sti dijaškega doma v Kersnikovi ulici ni upo­
števala vloga in funkcija krajevne skupnosti, 
kot ji je priznana z ustavo, zakaj pri odloči­
tvah krajema skupnost ni bila niti sezna­
njena?
Pred dvema letoma so bila za obnovitev in 
adaptacijo porabljena znatna sredstva (4,5 
milijona dinarjev) in sedaj bodo kljub zao­
streni gospodarski situaciji spet potrebna no­
va sredstva za preureditev prostorov, ki naj bi 
prešli v upravljanje mestne konference ZSM 
Ljubljane.
Bivši vajenski dom ima blizu dva tisoč kva­
dratnih metrov koristne površine. Ostaja pra­
zen in neizkoriščen že mesece in bo ostal 
morda kar celo leto. Ves ta čas so se vrstili 
sestanki, sporazumevanja, dogovarjanja in 
ves ta čas morajo mnogi študentje in dijaki 
iskati prebivališča v mestu, plačevati pretira­
ne najemnine za sobe in sobice.
Obrnil sem se tudi na mestno konferenco 
ZSM Ljubljana. Tu so pokazali uvidevnost za 
bojazni krajanov, povedali, da za zdaj osta­
neta v Kazini »Tone Tomšič« in »France 
Marolt«, obenem pa so podčrtali nujno po­
trebo, da vse široke dejavnosti mladine ven­
darle končno najdejo svoj prostor pod stre­
ho. Opozorili so me, da bo poskrbljeno za 
zvočno izolacijo, da bodo tam res tudi glasbe­
ne dejavnosti, vendarle v zaprtem smislu. To 
bodo interne filmske predstave, študijsko mu­
ziciranje, in da bo slednjič tudi za sporni 
disco le obrobna zvrst glasbenega udejstvo­
vanja.
Vsa piladinska dejavnost, razumljivo, ne mo­
re ostati tako tiha in neslišna kot »Časopis za 
kritiko znanosti« ali »Knjižnica revolucionar­
ne teorije«, krajani se tudi sprašujemo, zakaj 
v domu odpirati disco, ko pa imajo diskači 
dobrih sto metrov stran v Hotelu Lev široke 
možnosti za predajanje tovrstnim hiperaku- 
stičnim užitkom?
Pustimo sedaj ob strani tisto zelo megleno in 
raztegljivo oznako »začasna uporaba«, saj je 
končno začasno tudi deset, petdeset ali celo 
sto let.
Pri odločanju o novi namembnosti doma 
ostaja tudi precej grenak priokus o poteku 
akcije. Ali niso pri tem obšli, preskočili ali 
kar pregazili stališča krajevne skupnosti, da o 
interesih krajanov niti ne govorimo? V časih, 
ko se že osemletkarji učijo o pomenu in 
smotrih naše samoupravne družbe, ko jih 
najbrž seznanjajo tudi s prvinami krajevne 
samoupravnosti, se sprejemajo tako tehtne 
odločitve, ne da bi bila krajevna skupnost 
seznanjena, kaj šele da bi imela možnost 
soodločati? Ali je krajevna skupnost samo 
sobica, kjer naj se delijo boni za plin. za 
bencin ipd. ?
Mirko Hrovat,
Ljubljana

Delo, 1. in 12. februarja

Neučinkovite izterjevalne 
službe in tisti, ki mečejo 
račune v koš, omogočajo, da 
nekateri žive na tuj račun
Na tem mestu večkrat beremo, da imajo sa­
moupravne stanovanjske skupnosti mnogo 
terjatev proti zamudnim imetnikom stano­
vanjske pravice, ki neredno plačujejo ali 
sploh nc plačujejo stanarine. Po 31. členu 
zakona o stanovanjskih razmerjih je imetnik 
stanovanjske pravice dolžan plačevati stana­
rino in druge obveznosti po predpisih o sta­
novanjskem gospodarstvu od dneva, ko je 
prevzel stanovanje (Ur. I. SRS. za prvi zakon 
štev. 35/82, za drugi št. 3/81). Stanovanje 
prevzame tedaj, ko povzame ključe, ne gle­
de na to. kdaj se vseli, če ni dogovorjeno, da 
se zaradi popravil ne more takoj vseliti. Sta­
narino je treba plačevati do vrnitve ključev, 
ne glede na to, ali imetnik s svojci še stanuje v 
njem ali ne več. Do sem je menda vsem vse 
jasno.
Toda kako prisiliti tistega, ki stanarine sploh 
ne plačuje? Na podlagi dosedanjih izkušenj 
je zakon o stanovanjskem gospodarstvu toč­
no določal, in sicer v čl. 65 in 51. V 65. členu 
je določba za primer, če imetnik stanovanj­
ske pravice ne plačuje stanarine redno, in 
sicer lahko stanovanjska skupnost na zahtevo 
skupnosti stanovalcev izda odločbo, s katero

ugotovi višino zneska, ki ga je imetnik stano­
vanjske pravice dolžan plačati, in mu naloži, 
da v roku 15 dni plača vso zaostalo stanarino. 
Če imetnik v tem roku ne plača zaostale 
stanarine ali zoper to odločbo ne ugovarja, 
postane odločba izvršilni naslov po predpisih 
o izvršilnem postopku.
Če imetnik sanovanjske pravice tri mesece 
zapored ali tri mesece v zadnjih dveh letih ne 
plača stanarine, lahko zahteva skupnost sta­
novalcev od stanodajalca, da mu odpove sta­
novanjsko razmerje (poprej pogodba) po 
predpisih o stanovanjskih razmerjih. Če mu 
stanodajalec v 30 dneh po prejemu te zahte­
ve ne odpove stanovanjskega razmerja, je 
sam dolžan plačati zaostalo stanarino.
Tudi do sem je zakon jasen. Toda kako je 
tam, kjer ni organizirana skupnost stanoval­
cev? Tam mora stanovanjska skupnost sama 
storiti vse to, kar bi sicer morala zahtevati 
skupnost stanovalcev, saj razen stanovanjske 
skupnosti nihče ne vodi evidence, kdo plaču­
je ali ne plačuje. Stanodajalec bo že poskrbel 
za odpoved, saj bo sicer moral plačevati sta­
narino namesto imetnika stanovanjske pravi­
ce. S tem seveda ni rečeno, da imetniku sploh 
ni treba plačevati stanarine. Stanodajalec ima 
pravico do regresa proti imetniku, kadar pri­
de ta v tak gmotni položaj, da lahko povrne 
stanodajalcu plačano stanarino. Kjer pa ima­
mo opraviti s trmastimi imetniki, je potrebna 
tožba. Z odpovedjo izgubi imetnik tudi pravi­
co, da bi stanovanje zamenjal, s čimer bi se 
skušal umakniti plačilu zaostale stanarine.

V 51. členu je podobna določba: če imetnik 
stanovanjske pravice (ali lastnik posamezne­
ga dela hiše kot etažni lastnik ali imetnik 
poslovnega prostora v stanovanjski hiši) v 
roku, ki ga določi hišni svet, ne plača porab­
ljene vode, odvoza smeti, ogrevanja in po­
dobnih storitev, ki jih mora plačati (tudi upo­
raba mestnega zemljišča), sporoči hišni svet 
organizaciji združenega dela, ki dobavlja te 
proizvode in opravlja storitve, podatke 'o 
dolžniku ali dolžnikih in dolžnih zneskih, da 
ta vloži proti dolžnikom tožbo zaradi plačila 
pri rednem sodišču.
Če imetnik stanovanjske pravice tri mesece 
zapored ali tri mesece v zadnjih dveh letih ne 
plača katere od storitev, ki je navedena, lah­
ko zahteva skupnost stanovalcev od stanoda­
jalca, da mu odpove stanovanjsko razmerje 
po predpisih zakona o stanovanjskih razmer­
jih. Če mu stanodajalec v 30 dneh po preje­
mu te zahteve ne odpove stanovanjskega raz­
merja, je sam dolžan kriti stroške.
Tudi v tem primeru ima stanodajalec, če je 
plačal stroške namesto imetnika, proti temu 
regresno pravico, kakor smo že navedli. Do­
slej smo navajali vedno le »imetnika« stano­
vanjske pravice, to pa j e*lahko le ena oseba. 
Kljub tej določbi odgovarja za vse obveznosti 
še — njegova žena ali mož, če je imetnica 
žena. pa tudi življenjska tovarišica, če trajne­
je živi z imetnikom v izvenzakonski življenj­
ski skupnosti.
V 2. odst. 56. člena zakona o zakonski zvezi 
in družinskih razmerjih je določeno, da za 
obveznosti, ki po splošnih predpisih obreme­
njujejo oba zakonca, za obveznosti, ki nasta­
nejo v zvezi s skupnim premoženjem, in za 
obveznosti, ki jih prevzame en zakonec za 
tekoče potrebe družine, odgovarjata oba za­
konca (solidarno), tako s skupnim premože­
njem kakor tudi s svojim posebnim premože­
njem. Če je že tukaj navedeno posebno pre­
moženje, je treba vsekakor šteti med to pre­
moženje tudi osebni dohodek drugega za­
konca. njegov avto, televizor in še drugo, kar 
ni izvzeto iz izvršbe.
Dalje je v 12. členu tega zakona določeno, da 
ima dalj časa trajajoča življenjska skupnost 
moškega in ženske, ki nista sklenila zakonske 
zveze, enake pravne posledice, kot če bi skle­
nila zakonsko zvezo, če ni razlogov, ki bi 
povzročali zakonsko zvezo med njima za ne­
veljavno. Torej odgovarja skupaj z imetni­
kom stanovanjske pravice za plačevanje sta­
narine dobavljenih in opravljenih storitev. 
Skupnosti stanovalcev in drugi imajo torej za 
vse take zamudnike dovolj pravnih sredstev, 
da izterjajo terjatve.
Kadar je imetnik brez dela. zakonec pa sploh 
ni zaposlen, je seveda izjema, če nima sred­
stev, da bi plačeval stanarino in drugo. Toda 
brezposelni delavec ni vedno brez sredstev, 
kajti samo dejstvo, da je začasno brez dela, 
ga še ne oprošča plačevanja stanarine in dru­
gega. če vse to sicer lahko plača.
Mislim, da bi se morale stanovanjske skupno­
sti in drugi ozreti po teh sredstvih in ostro 
nastopiti proti tistim, ki bi lahko ali vsaj 
zmogli plačati stanarino, pa tega ne storijo. 
Zgledi namreč vlečejo: če popustimo pri 
enem. jih je takoj še nekaj.
Lojze Cafuta,
Sežana

Delo, 29. januarja ter 3. in 26. februarja

Pokojnine — tretjina plače
V sobotni prilogi Dela z dne 29. januarja je 

tovarišica Završnikova iz Trbovelj napisala 
zanimiv prispevek na temo Pokojnina - tre­
tjina plače. Stvarno in resnično piše o krivič­
nih odstotkih pokojnine. Dvanajstega fe­
bruarja pa ji v isti rubriki odgovarja tovariš 
Feliks Vajda iz Kidričevega. Grobo napada 
tovarišico Završnikovo in skuša dokazati, da 
so vse njene navedbe izmišljene.
Skušal bom tovarišu Vajdi in tudi drugim 
bralcem dokazati, da ima prav tovarišica Za­
vršnikova. Sem upokojenec, toda njenega 
mišljenja ne zagovarjam s stališča, da bi si kaj 
pridobil, če bi pokojnine zvišali vsem enako. 
Čeprav bi bilo to pravilno, ker so zvišanja na 
račun življenjskih stroškov, ki pa so za vse 
enaki. Odstotki pa bogate bogatijo, siromaš­
ne pa delajo še bolj siromašne.
Tov. Vajda se čudi, da se sedaj že bivša 
socialna delavka zavzima za socialno ena­
kost. Jaz pa se še bolj čudim, da tov. Vajda 
po 40 letih ne ve, da smo se za to štiri leta 
borili in da so tudi žene prispevale svoj delež 
v tej borbi ter si s tem priborile enakoprav­
nost, zato imajo tudi one volilno pravico in 
pravico biti voljene v vse organe ljudske 
oblasti in druge politične organizacije. Zato 
tudi imajo pravico razmišljati o podobnih 
zadevah in tudi kaj napisati. Tov. Završniko- 
va primerja pokojnini 7.500 din in 40.000 
din in 5-odstotno povišanje. V resnici so lani 
bile pokojnine večje za 22 odstotkov, kar 
razliko med pokojninami občutno poveča. 
Tov. Vajda očita tov. Završnikovi, da ni naj­
nižjih pokojnin, ki bi znašale 7.500 din, in 
najvišjih, ki bi bile 40.000 din.
Imamo več primerov gozdnih delavcev, ki so 
vsa leta po vojni v gozdovih v višinskih pre­
delih nad 1000 m bivali v lesenih barakah od 
ponedeljka do sobote in opravljali delo s 
težkimi motornimi, žagami, kar je negativno

vplivalo na njihovo zdravje. V letih 
1981-1982 so se upokojili s polno delovno 
dobo in njihova pokojnina je bila 6.000 din. 
Sedaj, po 2 letih, dobivajo 8.000 din. Pred 
nedavnim pa je v časopisu pisalo, da imajo v 
Titovem Velet)ju v energetiki, v bankah in 
zdravstvu ter še nekaterih dejavnostih plače 
od 40 do 50 tisoč din. Kakšna je pokojnina 
tistega, ki je imel 50.000 plače, lahko vsak 
zračuna in primerja razliko, ki nastaja pri 
odstotkovnem zvišanju pokojnin. Tako pri­
haja tudi do vedno večje socialne razlike. 
Zato ima tovarišica Završnikova popolnoma 
prav, ko trdi, da je krivično zviševanje pokoj­
nin po odstotkih.
Tovariš Vajda očita tov. Završnikovi, da je 
ena tistih, ki težijo k uravnilovki. Ker pa so 
pokojnine zelo različne, od 7.500 do 40.000 
din, vemo na podlagi izračuna, da so pri 
upokojitvi upoštevane vse zasluge, to je izo­
brazba, odgovornost pri delu in drugo. Zato 
so tudi pokojnine tako različne, kakor ma- 
lokje po svetu.
Imamo tudi upokojence, ki so bili upokojeni 
z nizko pokojnino, ki pa se je z odstotki 
zvišala na 20.000 din. Upokojencu, ki je šel 
pred 20 leti v pokoj, je bila pokojninska 
osnova povprečje zadnjih 3 let delovne dobe, 
za upokojenca, ki je šel v pokoj po letu 1966, 
pa povprečje desetih let. Pri tem je bila tudi 
ta razlika, da je upokojenec, ki je šel v pokoj 
zadnja leta, plačeval vso delovno dobo v po­
kojninski sklad, drugi pa le od 1947 naprej 
do upokojitve, kar znaša pol manj.
Sedaj pa imata zelo različni pokojnini. Prvi 
ima 8.000, drugi 20.000 din. Nima pa nobe­
nih posebnih zaslug za to. S čim si je torej 
drugi zaslužil razliko 12.000 din. Tretji pa, ki 
je; bolj izobražen, ki je delal na odgovornej­
šem mestu in ima več zaslug, dobiva 40.000 
din. Te razlike bi ostale vse do smrti. Tako bi 
ne moglo priti do nobene uravnilovke, čeprav 
bi se pokojnine zviševale - vsem enako.
Tov. Vajda očita Završnikovi, da ne vidi ne­
pravilnosti, ki se pri nas dogajajo. Navaja 
primere: 11-kratne plače dobijo nogometaši, 
popevkarji za Silvestrov večer 30.000, nogo­
metaši od 2000 din do 20.000 din. In kdo to 
podpira? Prav gotovo tisti, ki prejemajo ne­
zaslužen denar in lahko plačujejo visoke 
vstopnine.
Upokojenec, ki prejema 8.000 din pokojni­
ne, nima niti za najnujnejše, saj mora s tem 
denarjem preživljati tudi ženo.
Vsak delavec je plačeval v pokojninski sklad 
od svojega osebnega dohodka, in ta prispe­
vek je bil zelo različen, kar vse se je upošte­
valo pri upokojitvi. Nemogoče pa bi bilo 
plačevanje v sklad za zvišanje življenjskih 
stroškov vnaprej, saj ne vemo niti za eno leto, 
koliko se bodo povečali. Zato stališče tov. 
Završnikove ni absurdno, kakor navaja tov. 
Vajda.'
Niti jaz niti tovarišica Završnikova in mnogi 
drugi ne podpiramo uravnilovke in smo vsi za 
to, da morajo biti razlike po izobrazbi, spo­
sobnosti, odgovornosti in prizadevnosti na 
delovnem mestu, vendar naj bodo sorazmer­
no pravilne. Ne pa da dobijo nagrade nekate­
ri samo zato, ker so bili upokojeni pred dvaj­
setimi leti.
Ivan Pistotnik,
Šmiklavž pri Gornjem gradu

Dolgujem odgovor na članek Feliksa Vajde, 
ki je bil objavljen dne 12. 2. 1983 v Delu in 
se navezuje na moj članek z dne 29. 1. 1983. 
Feliks Vajda mi očita, da se pridružujem 
aktivističnim pogledom, da imam težnje za 
uravnilovko, ki pa je po njegovem mnenju v 
naši družbi že preživela. Nisem za uravnilov­
ko in tudi pri nas nikdar ni bila, čeprav o tej 
uravnilovki toliko govorimo. Plače in pokoj­
nine so vedno zelo različne za posameznike. 
Vedno sem mnenja, da je treba vsakogar, ki 
opravlja svoje delo dobro, odgovorno in 
uspešno, ki je tudi v korist skupnosti, pošteno 
plačati. Na žalost pa pri nas ni vedno tako, saj 
so zadnja leta nastale v dohodkih in pokojni­
nah velike in neupravičene razlike. Verjetno 
ima tudi tov. Vajda visoko pokojnino in se 
boji, da bi se dodatek v odstotkih spremenil v 
denarno vsoto enako za vse upokojence. Tov. 
Vajda noče priznati, da so cene življenjskih 
stroškov enake za vse državljane. Le kako 
naj živita dva zakonca s pokojnino 7.500 din 
(polni delovni staž), vprašujem tov. Vajdo. In 
ravno ta nesrečni dodatek v odstotkih dela 
tako velike razlike. Nadalje me opozarja, 
kako krivično je bilo po vojni, ko je imela 
snažilka ali hišnik več plače, kot je imel pro­
fesor in zdravnik pokojnine. Vprašam vas, 
tov. Vajda, kaj pa ste storili takrat, ko ste že 
vedeli za te krivice, da bi jih čimprej odpravi­
li, da sedaj, po toliko letih, ne bi mleli tega 
predmeta v svojem članku, kot da sem bila 
jaz kriva za to. Nadalje citiram odstavek, ki 
ste ga napisali v članku: »O podražitvenem 
dodatku, češ da zanj upokojenci z višjo po­
kojnino niso nič prispevali, kot navaja Završ­
nikova, je škoda besed, saj je absurd.« Na to 
želim tov. Vajdu še enkrat povedati, da sem 
napisala v članku takole: Znano je, da so 
nekateri upokojenci, ko so bili še aktivni, 
plačevali višje prispevke v pokojninski sklad 
za osnovo večje pokojnine, zato jim je bila ob 
upokojitvi ta pokojnina določena z odločbo v 
večjem znesku. Nadalje še trdim, kar je tudi 
dokazano, da niste niti vi niti kdo drug od 
aktivnih delavcev plačevali še poseben pri­
spevek za nepredvideno draginjo. Priporo­
čam vam, tov. Vajda, da preberete članek 
tov. Lojzeta Dragoša iz Ljubljane v pismih 
bralcev (z dne 10. 2. 1983), da vidite, kako 
on pravično gleda na ta krivični odstotek, ko 
je še aktiven. Ne mislite, da sem osamljena 
glede te zadeve in da prenekateri upokojenci, 
tudi tisti, ki imajo višje pokojnine, priznava­
jo, da je ta dodatek v odstotkih krivičen. Za 
primerjavo, ki jo navajate, to je rudarje in 
administratorke, ki sede v topli, suhi in zračni 
pisarni, ob morebitnem izenačenju dohodka, 
pa poudarjam, da je žalostno, da se za rudar­
je, ki so šli že pred več leti v pokoj in so 
opravljali zelo težko in nevarno delo, vendar 
še do danes niso odpravile krivice. Iskreno si 
želim, da posvečamo vso pozornost težkemu 
delu rudarjev in da bi jim bil zagotovljen 
najboljši standard. Ker vem, da s primerjavo 
z administratorko merite name, vam povem 
na kratko tole. Res je, da sedi administrator­
ka v topli, suhi in zračni pisarni, sem pa 
mnenja, da ima pač tako delo, da ga ne more 
prenesti na prosto, to je na kakšno dvorišče. 
Upam, tov. Vajda, da boste to razumeli. Bila 
sem zaposlena kot socialna delavka na trbo­
veljskem okraju, za področje osmih občin, in 
to od Brežic do Zagorja. Lahko trdim, da 
sem dve tretjini delovnega časa bila na tere­
nu, tako da sem v vsem svojem delovnem 
obdobju prepešačila na tisoče kilometrov, po 
hribih in dolinah. Le tretjino delovnega časa 
sem delala v pisarni. Socialna služba ni lahka, 
če jo dosledno opravljaš, v' veliko zado­
voljstvo pa mi je bilo, da sem lahko pomagala

ljudem, ki so bili potrebni socialne pomoči. 
Tako vidite, da pri svojem delu nisem bila 
»zabušant«, zato imam kar mirno vest. Kljub 
mojim 73 letom se še vedno rada ukvarjam s 
socialno problematiko.
Kar zadeva nepravilnosti z razpolaganjem 
črnih skladov in čezmerno izplačevanje na­
grad in podkupovanje v športu, zlasti nogo­
metu, kot opisujete, pa rečem to, da se vsak 
pošten človek zgraža nad takim početjem. In 
se vprašam, kje so tudi tisti, ki so za to 
pristojni in odgovorni, da se ne bi to dogajalo 
že toliko časa. Tudi oni nosijo del krivde in so 
zato vse graje vredni. Ker je v Delu prostor 
omejen, bi ob koncu rekla samo še to: Za vse 
je svet dovolj bogat in srečni bi bili vsi, če 
kruh delil bi z bratom brat s prav srčnimi 
čutili. Le škoda, da se tega ne zavedajo vsi 
ljudje na svetu.
Slavka Završnik,
Trbovlje

Ogorčena nad člankom tov. Vajde v sobotni 
prilogi Dela z dne 12. 2. tudi jaz dajem moje 
mnenje k takemu pisanju. Po pisanju tov. 
Vajde sklepam, da ima tov. Vajda vse pogo­
je, da zagovarja tak način plačevanja in po­
kojninskega izplačevanja in razrednega ra­
zvrščanja ljudi po poklicih in tako razvpitih 
naslovih.
Sem ženska 50 let, torej sem rastla v vojni, v 
pomanjkanju. Po vojni ni bilo omogočeno 
šolanje, kot je danes, ko dobesedno z veliko 
žlico delijo štipendijo. Delala sem na izredno 
težkih delovnih mestih, v težkih razmerah. 
Kajti delali smo z vsem elanom za boljši 
danes, za našo mladino, katera vpije, naj se 
delovna doba zviša. Tudi jaz sem za to, naj se 
zviša na petdeset let, vendar ne naši generaci­
ji, ampak naši mladini, katera bo sposobna 
več narediti, saj smo jo posedli na bolj tople 
stolčke, kot smo sedeli sami.
Komaj čakam, da se umaknem v težko priča­
kovani pokoj, pa če bo še tako skromen, da 
se umaknem mlajšim, ki kličejo po delu. Naj 
delajo mladi, ne da dobivajo dodatke za 
brezposelnost, in da smo spet tisti, ki smo 
zaposleni in polnimo sklade, iz katerih dajejo 
podporo za brezposelnost. Zakaj ne bi delali 
taki, ki so polni energije, da ne vedo, kam z 
njo. Pustite nam, ki smo glavni del življenja 
končali, da se umaknemo mladim, ki kličejo 
po delu. Dvomim, da bo delavka, ki je stala 
za tekočim trakom 30 let in več, z visoko 
nofmo, navdušena nad zvišanjem delovne 
dobe. Taka delavka, ki jo je norma popolno­
ma izžela, saj je največji delež njenega za­
služka pojedla režija in visoko izobraženi lju­
dje, delavka, katera je bila samo lutka v 
združenem delu. Kajti po mnenju tov.'Vajde 
mora inženir imeti zelo veliko plačo, da ne bo 
izračunal prekratkega mostu, tisti, ki most 
pometa, pa lahko dela samo za miloščino. 
Drugod po svetu plačajo ljudi po delu. Nikjer 
se tako objestno ne vihti z diplomami, kot 
prav pri nas. Nimam nič proti diplomam in 
prav je, da so, vendar ti ljudje, ki jih je 
družba šolala in v njihovo znanje vložila 
ogromno denarja, morajo nekaj pokazati, 
nekaj narediti.
Verjetno ne bom učakala časa,ko bodojjudje 
plačani po delu. veliko se o tem govori, nare­
di malo. Spet so vmes osebni interesi, ki 
ščitijo brezdelje in udobje.
V Delu, z dne 3. marca, sem prebrala članek 
o osnutku novega pokojninskega zakona. Ne 
morem si kaj, da ne pomislim na osebne 
interese tistih, ki posredno izvajajo pritisk na 
razne komisije, ki delajo na področju pokoj­
ninskega zakona. Spet so med nami mladi 
ljudje, kateri so na višku svojih moči in kateri 
se bojijo, da se jim bo rezala tanjša rezina 
kruha, če bi lahko ljudje, ki to želijo, šli v 
predčasno upokojitev. Želja slehernega iz 
naše generacije je, da se upokoji. Če vse 
smernice kažejo tako, zakaj potem zavirati to 
uresničitev z opravičilom, da ni denarja.
Ko bo delavec bolje plačan, se bo tako težko 
pričakovana storilnost, povečala?
Marija Bavčar,
Ljubljana

Delo, 18. februarja in 5. marca

Počasna hišna samouprava
Stanovanje je človeku potrebno kot kruh. In 
to zdravo stanovanje za človekovo zdravje, 
prijetno in udobno pa za njegovo čim zado- 
voljivejše počutje in toplo vzdušje. Cesto 
ustvarja domače vzdušje preprostejša izved­
ba objekta prej kot pretirano razkošje. To 
velja tudi za poslovne in proizvodne zgradbe 
in prostore. Kakršnekoli že so zgradbe in 
kakršnikoli prostori, treba jih je redno vzdr­
ževati in upravljati, da ohranjajo svojo vre­
dnost in uporabnost. Na to radi pozabljamo 
in vzdrževalnih del se lotimo takrat, ko je že 
skrajna potreba. Tedaj so tudi že stroški po­
membno višji, kritike in nevolje pa nič ko­
liko.
Mnogi stanovalci in uporabniki poslovnih 
prostorov nimajo pojma o tem, da obstajajo 
tudi za to vprašanje zakonski predpisi, še 
manj, da bi vedeli za njihovo vsebino in da bi 
jih tudi uporabljali. Mislimo predvsem na 
zgradbe in prostore, predvsem stanovanjske, 
s priključenimi poslovnimi prostori in s sta­
novanji v zasebni etažni lastnini. Saj imajo ti 
prostori podobno usodo kot oni v družbeni 
lasti.
Kakor potrebuje zgradba svoj gradbeni te­
melj, služi za gospodarjenje s stanovanji in 
poslovnimi prostori tudi samosvoj pravni te­
melj. Ta pravna osnova je bila za Slovenijo 
zasidrana v številnih republiških zakonih in 
lokalnih predpisih, zlasti od leta 1972. Od 27. 
januarja 1981 pa velja zakon o stanovanj­
skem gospodarstvu, ki je bil objavljen v slo­
venskem uradnem listu št. 3, dne, 28. 1. 
1981. Ta zakon je razveljavil vse prejšnje, ki 
smo jih navedli, in druge, ki so urejali snov s 
tega področja. Kdor se torej poklicno ali 
prehodno ukvarja z upravljanjem stanovanj v 
družbeni lasti, se mora s temi predpisi sezna­
niti in jih poznati, v praksi pa uporabljati. Na 
tem mestu mislim predvsem na stanovalce v 
stanovanjskih blokih in na hišne svete. In to 
posebej še zdaj, ko se preoblikujejo po no­
vem zakonu stanovanjske skupnosti in volijo 
organi upravljanja stanovanj.
Pomanjkljivo upravljanje povzroča uterne- 

% Ijeno negodovanje, malomarno vzdrževanje 
pa neugodja in škodo. Malokdo, ki je bil 
presrečen, ko je prejel od svoje delovne or­
ganizacije ali od pristojnega stanovanjskega 
urada v uporabo udobno stanovanje, se ne 
zaveda dolžnosti do soupravjanja in sovzdr- 
ževanja. Preradi brezskrbno prevalijo vso 
skrb na izvoljene organe, zavestno afi neza­
vestno, ti organi pa opravljajo marsikje delo 
pomanjkljivo, brezskrbno, z malo čuta odgo­
vornosti. Nekateri menijo, da ••je dovolj, da 
poberejo stanarino in hranijo štampiljko.

Marsikateri predsednik hišnega sveta dela fi­
zično, kosi in ureja zelenico, čisti sneg, pre­
vzema ogrevni material in podobno, čeprav 
so njegove dolžnosti drugačne in še pomemb­
nejše. Ponekod so stanovalci srečni, če še 
imajo takega ptedsednika, ki mu ročno delo 
ni pod častjo.
V tej zvezi je posebej treba podčrtati, da pri 
upravljanju in vzdrževanju stanovanj in sta­
novanjskih objektov ne gre le za gradbeni 
objekt, marveč je po zakonu in zdravi logiki 
treba urejati in vzdrževati tudi okolje! Stano­
valci pa so dolžni da prizadevanje za to ureja­
nje podprejo in prispevajo k estetskemu vi­
dezu in prijaznemu okolju, vseeno, kaj so, od 
kod so, kakšne starosti in spola. V tem se 
namreč marsikje greši, zato je treba negativ­
ne pojave odpravljati oziroma opuščati v last­
no in sosedovo dobro.
Zakon o stanovanjskem gospodarstvu ureja v 
petih poglavjih: temeljne in splošne določbe, 
planiranje potreb in stanovanjskih gradenj, 
zagotavljanje sredstev, gospodarjenje s sta­
novanji in stanovanjskimi hišami v družbeni 
lasti in stanarino, samoupravno organizira­
nost stanovanjskega gospodarstva, vrednosti 
stanovanj in revalorizacijo in amortizacijo, 
stanovanjske zadruge in končno prehodne in 
sklepne določbe.

Glede na številne obveznosti nosijo organi 
upravljanja v stanovanjski hiši neprijetno 
breme in pomebno odgovornost. Posebno 
odgovornost, in to individualno, nosi pred­
sednik hišnega sveta. Čeprav so pogoste teža­
ve ravno zaradi volitev predsednika, nikakor 
ne kaže nekomu vsiliti to funkcijo ali izbrati 
neprimerno osebo. Za predsednika je še po­
sebej pomembno, da ima take lastnosti, ki 
poleg njegove dobre volje in zdravja jamčijo 
za uspešno poslovanje, saj traja mandatna 
doba praviloma dve leti. Od osebe, ki naj bi 
bila izvoljena za predsednika hišnega sveta, 
se zlasti zahteva, da je samoiniciativen, agi­
len, pošten, razgledan, da ima vljuden odnos 
do strank, da je potrpežljiv in ima tudi dobre 
živce. Uspešno delo hišnega sveta in njegove­
ga predsednika je mnogokrat in zelo odvisno 
od strukture stanovalcev in sestave organov 
upravljanja in tudi od tega, ali ima stanovanj­
ska hiša s številnimi stanovalci hišnika. Vsaka 
hiša z več stanovalci bi morala imeti primerno 
stanovanje za hišnika m ga tudi sprejeti. Kjer 
ni, in zlasti če so v njej starejši ali bolehni 
stanovalci, drugi pa terensko ali drugače za­
posleni ali dela nevoljni, je zelo težko izvoliti 
primerne organe in zadovoljivo upravljati.
Z navedenim zakonom in s predhodnimi se je 
yeliko dolžnosti in bremen dejansko zvalilo 
na same stanovalce. Pri tem k sreči ni uzako­
nil sankcij, čeprav to povzroča in pospešuje 
malomarnejše upravljanje. Toda hiba zakona 
je tudi v tem. da ne postavlja niti osnovnih ali 
okvirnih norm za honoriranja aktivnejših 
funkcionarjev. Zastonj ali za simbolično na­
grado pa je danes težko najti človeka, ki bi z 
dobro voljo ali iz drugega nagiba prevzel 
nehvaležno nalogo. Pomanjkanje potrebne 
sposobnosti in delavoljnosti ter denarja po­
membno otežujeta zadovoljivo upravljanje 
stanovanjskih hiš v družbeni lasti.
Pri tem obravnavanju zakona bi poudarili še 
neko pomanjkljivost v samem zakonskem 
urejanju: običajno vemo, kakšne so pristoj­
nosti upravnih organov stanovalcev, ni pa 
vselej jasno, do kod sežejo. So zadeve, ki jih 
je treba urejati za več skupnosti stanovalcev 
kot skupne. Vsi bi bili radi upravičeni do 
uporabe ali izkoriščanja, nihče pa za prevzem 
bremen in vzdrževanje. Na primer, skupna 
hortikulturna površina, skupno parkirišče, 
otroško Igrišče z igrali, ogrevanje, osvetljeva­
nje skupnega dvorišča, vozišče, kanalizacija 
itd.
Znani so primeri, ko nekatere skupne pred­
mete, naprave ali ureditve koristi pet in še 
več skupnosti stanovalcev, toda noben hišni 
svet se ne zmeni zanje. Moral bi biti z zako­
nom določen neki skupen organ z določenimi 
pravicami in odgovornostmi. Saj gre večkrat 
tudi za vprašanje stroškov za potrebno obno­
vo ali popravila.
Po navedenem zakonu bi se že kdaj morale 
osnovati skupnosti stanovalcev in upravljati 
stanovanjski sklad po organih, navedenih v 
tem zakonu. Zgovorno priča o neresnosti ali 
težavnosti upravljanju po novem navedenem 
zakonu podatek, da je v nekem večjem slo­
venskem mestu do 2200 skupnosti stanoval­
cev ustanovljenih le nekaj nad 500! Podvo­
miti je, da bi se dalo s kakšno navadno akcijo 
probleme teh vrst zadovoljivo zajeziti. Ni 
mogoče pri določenih strukturah stanoval -ev 
izsiliti, da jih bo dovolj sposobnih, delavolj- 
nih. umirjenih in zdravih. Tudi jih ni mogoče 
prisiliti, da bo zdrav, sposoben in delavoljen 
stanovalec prevzel taka bremena za skromno 
priznanje ob zavesti, da dela »en za vse in ne 
vsi za enega«. Ljudje so tudi preveč vezani na 
komercialno pridobitev in zabave. Odnosa do 
sočloveka, do skupnih interesov in celo do 
lastnega okolja, žal, mnogokje ni! Vsaj ne 
pravega, takega, ki tudi prinaša koristi, mate­
rialne in psihične.
Majnhard Verbič,
Maribor

Delo, 11. februarja _________ ~

Propad »kranjskega 
Versaillesa«
Nanizati želim nekaj svojih misli k reportaži 
pod tem naslovom, katero sem prebral v De­
lu z dne 11. februarja 1983. Kot vsi vemo, je 
graščina Dol pri Ljubljani v privatni lasti. 
Bila je med vojno res požgana. Toda lastniki, 
ki so graščino po vojni kupili ali jo že deloma 
imeli v lasti, niso storili za ohranitev te grašči­
ne nič, razen lastnice severnega dela Marije 
Kotar, ki je nad tem delom dala postaviti 
streho in s tem preprečila popoln propad. 
Dve grajski kapeli je nekako od leta 1972 
dalje začel restavrirati Zavod za spomeniško 
varstvo v Ljubljani in leta 1973 do 1975 je 
obnavljal severni del Danijel Fugger. Čudim 
se samo temu, da je po teh letnicah graščina 
zopet omrtvela in začela svoj zadnji ples pro­
pada. Menim, da je bil dovolj jasen dokaz z 
obnovitvijo grajskih kapel in severnega dela 
graščine, da graščina hoče živeti in biti res 
biser bežigrajske občine. Želel bi pojasnilo 
pristojnih ali vsaj pokroviteljev otvoritve se­
vernega dela graščine z razstavo »Prostor in 
slika« decembra 1975. Hranim ta že zgodo­
vinski katalog, ki je želel biti prvi utrip življe­
nja dolskega »Versaillesa«. In vse kaže, da 
s mo z dolsko graščino zopet na začetku poti. 
Kdo nosi odgovornost za to? Koliko bo mo­
rala naša družba zbrati, da ponovno začne 
tisto, kar se je pred leti že začelo. Občutek 
imam. da lastniki dolske graščine zelo mimo 
opazujejo, kako kos za kosom graščine pada 
na zarasla tla. Ne verjamem pa, da to želimo 
vsi, ki graščino Dol že dolgo poznamo.
Stane Pirc
Ljubljana
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V ŽARIŠČU: Odmevi na sedmo konferenco neuvrščenih

Nov zagon gibanja 
- razlikam in krizam 
na svetu navkljub
Sedma vrhunska konferenca neuvrščenih v New Delhiju je potrdila, da 
se neuvrščeni vračajo k izvirnim načelom, ki so jih sprejeli na prvi 
konferenci pred dvaindvajsetimi leti v Beogradu. Po oceni večine tujih 
komentatorjev je bil v indijskem glavnem mestu večji poudarek na 
gospodarski problematiki sodobnega sveta, pri čemer v Delhiju niso 
pozabili poudariti, da morajo neuvrščene države prispevati k reševanju 
svetovnih gospodarskih problemov s tem, da bodo okrepile medsebojno 
sodelovanje in se v večji meri naslonile na lastne sile. Po drugi strani se 
večji del opazovalcev strinja z mnenjem, da se je na sedmi konferenci 
okrepila enotnost in akcijska sposobnost gibanja, ki je sicer obreme­
njeno z notranjimi razlikami in protislovji, vendar v okviru »enotnosti v 
različnosti« išče pota za premostitev svojih in žgočih mednarodnih 
problemov.

Divje polemike med Iranom in Irakom (pri 
čemer so vsakega podpirali še njegovi zavez­
niki) so preprečile tudi, da bi izbrali kraj 
prihodnjega (osmega) vrha. Iran, Libija, Siri­
ja in Severna Koreja so bili proti temu, da bi 
bil vrh v Bagdadu (ki bi bil moral biti že 
gostitelj sedme konference)...
Na političnem področju se poslanica iz New 
Delhija zavzema za uspeh Palestincev in za 
mir v Srednji Ameriki, ki naj bi ga dosegli s 
pogajanji. Vrh, ki je sprejel arabski načrt iz 
Fesa za Bližnji vzhod, je poudaril, da so ZDA 
krive, ker so sklenile .strateško zavezništvo z 
Izraelom' in ker so .prekršile' obvezo, da 
bodo zaščitile Palestince v Libanonu. Posla­
nica pa ne omenja ne Vietnama ne Sovjetske 
zveze prav tako pa tudi ne tistih točk (ki jih 
najdemo v sklepnem dokumentu), ki zahte- . 
vajo umik tujih čet iz Kampučije in Afgani­
stana.
Iz političnega dokumenta je izginila izjava iz 
Havane, ki je priznavala socialističnim drža­
vam mesto »naravnih zaveznikov« neuvršče­
nih, medtem ko so »ameriški imperialisti« 
omenjeni samo dvakrat in ne petkrat (kot je 
bilo predvideno v osnutku dokumenta).

»La Stampa«. Torino

Jasno sporočilo dokumentov iz 
Delhija_________________________
Sedmi vrh neuvrščenih se je končal s sklepi, 
ki označujejo izredno pomemben trenutek v 
več kot dvajsetletni zgodovini tega gibanja. 
Če bodo ti sklepi deležni širšega soglasja v 
svetu, lahko pripeljejo do preobrata v me­
dnarodnem položaju. Osnovno sporočilo te­
ga zasedanja jasno izražajo tako gospodarska 
kakor tudi politična deklaracija in drugi do­
kumenti, dodatno pa ga poudarja še posebno 
kratko besedilo z naslovom »poslanica iz 
New Delhija«. To sporočilo se glasi: svet je 
treba popeljati iz napetosti, ki jih ustvarja 
konflikt med Vzhodom in Zahodom in iz 
krize, ki muči industrializirane države, še bolj 
pa države v razvoju, popeljati ga je treba k 
,novi mednarodni gospodarski ureditvi'.«

»L’Unita‘« Rim 
Voditelji stotih držav, ki so se udeležili vr- 

■ hunske konference neuvrščenih v New Delhi­
ju, so morali podaljšati svoje srečanje za celo 
noč, da so lahko dokončali delo pri resoluci­
jah, ki vsebujejo v celoti kakih 40.000 besed. 
Večina tistih resolucij, pri katerih je bilo 
soglasje naglo doseženo, ni drugega kot po­
novno potrjevanje stališč, sprejetih že na 
prejšnjih vrhunskih konferencah ali na dru­
gih srečanjih, ki so se jih udeležile iste drža­
ve. Čeprav ni tako slabo spomniti svet, da 
neuvrščene države niso spremenile svojih sta­
lišč do vrste vprašanj, pa golo obsojanje enih 
držav ali izražanje podpore drugim ne prispe­
va veliko k temu, da bi se okrepilo zaupanje v 
gibanje. Nič namreč ne spodkopuje zaupanja 
v gibanje bolj kot resolucije, ki po vsej priliki 
ne bodo uresničene. Takšne resolucije bodo 
prejkone izzvale zgolj posmeh.
Poskus Madagaskarja, da oživi idejo, ki jo je 
najprej zagovarjala Kuba, da so socialistične 
države, zlasti Sovjetska zveza, naravne zavez­
nice neuvrščenega gibanja, je kmalu propa­
del. ker so ga drugi voditelji ignorirali. To je 
bilo znamenje, da hočejo voditelji končati 
ideološki spor, ki se je {»javil v minulih letih. 
Toda pri tem se ne bi smeli ustaviti, ampak bi 
morali, že pred naslednjim vrhom, znova 
vzpostaviti prvotne cilje neuvrščanja, to je 
samostojnost do obeh supersil in miroljubno 
sožitje. Samo tako bo mogoče preprečiti te­
žave, s katerimi se gibanje spopada.

»The Nation«, Nairobi
Združene države Amerike morajo podpreti 
posredniško vlogo, ki jo igra gibanje neuvr­
ščenih v iransko-iraškem spopadu. Večina 
obstoječih ali možnih spopadov - za katere 
upamo, da jih bomo lahko preprečili ali ome­
jili s pomočjo sil za naglo posredovanje in 
našo razvejeno vojaško mrežo v Perzijskem 
zalivu in Indijskem oceanu - izvira iz regio­
nalnih. etničnih, gospodarskih in političnih 
problemov, ki jih ni mogoče odpraviti z obo­
roženo silo. Morda bi bilo dobro obnoviti 
pobudo Carterjeve vlade o demilitarizaciji 
Indijskega oceana. Dobro bi storili, če bi 
upoštevali opozorilo neuvrščenih, da bo ame­
riško nastopanje na tem območju izzvalo sov­
jetsko reakcijo - kot se to že dogaja v Siriji — 
in povzročilo nevarno tekmovalnost.

»New York Times«

Vzhod in Zahod poslušata neuvrščene
Ronald Reagan ni iskal naklonjenosti neuvr­
ščenih in jo je odnesel mnogo bolje kot Jim- 
my Carter, ki se je dobrikal nasprotnikom. Iz 
tega sledi, da koncesije niso kaj prida po­
trebne.
Drugačno razmišljanje pa vodi k pametnejše­
mu sklepu. Položaj industrializiranih držav, 
tudi ZDA, je vse bolj povezan z »zdravjem« 
držav v razvoju. Že samo zaradi tega je smi­
selno podpirati evolucijo od prosovjetske 
ideologije k bolj realističnemu in uravnoteže­
nemu stališču. Se zlasti zaradi tega, ker ta 
država lahko veliko zgubi s slabitvijo ideolo­
ških linij. V razrahljanem vzdušju, v katerem 
ni absolutnih zahtev po vdanosti enemu ali

drugemu bloku, se lahko nekaj držav, ki zdaj 
krepe vezi z Moskvo - zlasti Romunija in 
Poljska — približa Ameriki.

»VVashington Post«
Kljub poziranju v javnosti in pompoznemu 
nastopu na odru narašča na srečanjih neuvr­
ščenih za zaprtimi vrati prepričanje, da jim je 
Zahod potreben - zaradi tehnologije, finanč­
ne pomoči in ekonomske ekspertize. Obsta­
jajo močni pritiski - tudi jugoslovanski, egip­
tovski, indijski in alžirski - k stališču, ki ne bi 
delil gibanja: več pozornosti gospodarskim 
vprašanjem, kar je način, da bi se gibanje 
vrnilo v svoje kolesnice.
Vzhod in Zahod, upravičeno ali ne, še vedno 
opazujeta gibanje in ga poslušata celo takrat, 
kadar njegovih izjav ne nameravata upošte­
vati.

»Christian Science Monitor,«Boston

V Moskvi poudarjajo 
antiimperialLstično naravnanost
Sedma konferenca šefov držav in vlad neuvr­
ščenih dežel v Delhiju je pokazala na globo­
ko medsebojno povezanost borbe za celovito 
in vsestransko dekolonizacijo s prizadevanji 
za okrepitev miru in preprečitev jedrske 
vojne.

Gibanju neuvrščenih pripada danes več kot 
sto držav in narodnoosvobodilnih gibanj, ki 
štejejo skupaj milijardo in pol prebivalcev. 
Večino od njih je združila zapletena zgodo­
vinska usoda — izšli so iz borbe proti kolonial­
nemu jarmu.

Pomembna usmerjenost konference je njena 
antiimperialistična naravnanost. Udeleženci 
vrha v Delhiju so zahtevali zamrznitev na­
daljnje proizvodnje jedrskega orožja in pre­
poved njegovega kopičenja in razmeščanja. 
Udeleženci konference so se tudi ostro zo­
perstavili širjenju imperialistične vojaške 
ekspanzije v Aziji, Afriki, Latinski Ameriki 
in Oceaniji, kakor tudi razglasitvi širokih 
prostranstev zemeljske oble za področje po­
sebnih imperialnih interesov, zlasti ameri­
škim poskusom spremeniti Indijski ocean v 
cono koncentracije ameriških oboroženih sil.

Na konferenci so sprejeli resolucijo v podpo­
ro narodnoosvobodilnim gibanjem. V njej se 
poudarja, da se neuvrščene dežele odločno 
zavzemajo za neodvisnost Namibije, za likvi­
dacijo režima apartheida v Južni Afriki in za 
uresničitev neodtujljivih pravic palestinskega 
naroda, vključno s pravico do formiranja 
lastne države.
Antiimperialistična in antivojna usmerjenost 
gibanja neuvrščenih je resno vznemirila Wa- 
shington. V Delhi je bila odposlana posebna 
skupina ameriških diplomatov in sodelavcev 
ameriškega zunanjega ministrstva,-ki so tam, 
kot je zapisal indijski list »Patriot«, »zelo 
aktivno delovali med delegati«. V čem so, 
mogoče, diplomati — ogleduhi resda uspeli, 
no, najpomembnejše — preusmeriti gibanje 
na stransko pot, mu vsiliti razpravo o nere­
sničnih in napihnjenih vprašanjih — pa jim ni 
šlo od rok.

»Pravda,« Moskva

Brez dvoma je bila najbolj opazna značilnost 
delhijskega vrha odločen nastop udeležencev 
konference proti nevarnostim jedrske vojne, 
proti uničujoči in nevarni oboroževalni tekmi 
in za realne ukrepe na področju razorožitve. 
Pravilno je bilo poudarjeno s tribune, da se 
lahko »brez miru vse sanje o razvoju spreme­
nijo v prah«. Mnogi so opozorili na to, da 
samo ena jedrska letalonosilka stane štiri mi­
lijarde dolarjev. Ta presega bruto narodni 
dohodek več kot polovice dežel - udeleženk 
konference v Delhiju.

»Izvestija,« Moskva

Mešanica radikalizma in zmernosti
Na največjem konklavu tretjega sveta v zgo­
dovini so gospodarske in politične probleme 
revnih držav obravnavali z mešanico radikali­
zma in zmernosti. Sedma konferenca šefov 
držav ali vlad neuvrščenih držav bo ostala v 
spominu po odločni zahtevi konference po 
boljši ekonomski ureditvi, ne pa po tem, da 
udeležencem ni uspelo rešiti sporov med dr- 
žavami-članicami.
Toda diplomati v zahodnih prestolnicah bodo 
proučevali tudi močne udarce, ki so jih z vrha 
naslovili na ZDA, zlasti zaradi njihove pod­
pore Izraelu. Čeprav je 101 voditelj iz Azije, 
Afrike, Latinske Amerike in Evrope pretež­
no samo z lepimi besedami razlagal že znane 
poglede, bodo formulacije in ton nekaterih 
resolucij povzročili nezadovoljstvo v Wa- 
shingtonu. V času, ko želijo države v razvoju 
prisiliti Zahod k akcijam, ki bi njih same 
potegnile iz velikih gospodarskih težav, se 
zmerni v gibanju nadejajo, da bodo ZDA 
ignorirale politične bodice. •
Nekatere resolucije so zmerne, medtem ko so 
druge samo neznatno spremenjene glede na 
prejšnje konference. Diplomati so {»udarili, 
da mamutska politična deklaracija omenja 
ZDA v izrazito kritičnem tonu 18-krat, Sov­
jetsko zvezo pa enkrat. Vendar pa je bila 
pozornost konference namenjena predvsem 
ekonomskim vprašanjem.

Na konferenci je bilo nenehno čutiti, da za 
kulisami potekajo srditi spopadi med Iranom 
in Irakom, zato ni vrh objavil nobenega 
»močnejšega« sporočila o tem spopadu razen 
poziva, naj obe strani končata vojno.
Odkar se je gibanju pridružilo večje število 
držav, ki so nedavno postale neodvisne, se je 
politični center ravnotežja prevesil na radi­
kalno stran spektra. Radikali, kot so Kuba, 
Libija in Nikaragva, so glasnejši in bolj 
vztrajno pri prizadevanju, da bi gibanju vsilili 
svoje poglede. Nekatera znamenja kažejo, da 
bo Indija, ki je v prijateljskih odnosih z obe­
ma superšilama, spravila gibanje na zmernej­
šo pot - zmernejšo glede na Kubo, ki je 
donedavna predsedovala gibanju.

Reuter, ameriška agencija

V Delhiju je bilo slišati tudi 
samokritiko
Politični in gospodarski dokument delhijske 
konference sta na najmanjši možni imenova­
lec reducirala vse želje in cilje, pa tudi lastne 
obveznosti neuvrščenih. Po tonu in vsebini 
sta dokumenta neprimerno bolj realistična in 
zmerna, kot sta bila Havanska. Težnja k sre­
dini in h krepitvi načel neuvrščenosti kot 
neodvisnega gibanja je prišla v Delhiju moč­
neje do izraza. Radikalni obrobni tokovi so 
slabeli. Uveljavil se je politični vpliv koncepi 
ta Indire Gandi, po katerem naj bi neuvrščeni 
okrepili svojo enotnost, obnovili politično ve­
rodostojnost in se vključili v svetovno politi­
ko. Pri tem so indijsko predsednico najbolj 
podpirali Jugoslavija, Egipt, Ciper in Sri Lan- 
ka. Med radikalci sta vodstvo prevzeli Grena­
da in Nikaragva... Vrstni red »sovražnikov« 
je ostal v dokumentih nespremenjen: Izrael, 
Južnoafriška republika, kolonialisti. Okrog 
ZDA so tokrat vsaj verbalno napravili ovi­
nek ... Upoštevanja vredno je, da so v eko­
nomski resoluciji delhijskega vrha spregovo­
rili tudi o lastnih gospodarskih silah in o 
medsebojnih obveznostih neuvrščenih. Prvič 
je bilo slišati tudi kaj samoritičnega.

»Salzburger Nachrichten«
Brezkompromisno stališče Teherana je bilo 
vzrok za enodnevno podaljšanje delhijske 
konference. Predsednik iranske vlade Musavi 
je zavrnil predlog iraškega podpredsednika 
Marufa, naj bi med vojskujočima se država­
ma posredovala posebna komisija neuvršče­
nih, in zahteval, naj bi Irak v sklepnem doku­
mentu proglasili za agresorja. Potem so se 
sporazumeli tako, da bo Indira Gandhi v 
sklepni besedi pozvala Bagdad in Teheran, 
naj nemudoma ustavita sovražnosti. Zaradi 
zalivske vojne se neuvrščeni tudi niso mogli 
zediniti za kraj 8. srečanja na vrhu.

»Wiener Zeitung«, Dunaj

Seznam protislovij in konfliktov se 
daljša___________________________
Seznam konfliktov in notranjih protislovij, ki 
razdvajajo svet neuvrščenih, je od vrha do 
vrha daljši. Na konferenci, ki se je zaključila 
v New Delhiju, so glede tega padli vsi rekor­
di. Nesoglasjem, ki so obstajala že v obodob- 
ju havanskega vrha - recimo glede Kampuči­
je — so se pridružila še druga, na primer vojna 
med Irakom in Iranom, in iskanje skupnega 
jezika je bilo v zvezi z njimi izjemno težavno. 
Sama zamisel neuvrščenosti je hočeš, nočeš 
izgubila še več jasnosti, kajti različni režimi, 
ki se čutijo bodisi od znotraj bodisi od zunaj 
ogrožene, se vse globlje angažirajo v taboru 
te ali one velike sile. To, kar je včeraj veljalo 
za Kubo, danes velja za Afganistan, Viet­
nam ... In mar Singapur, ki tako živahno 
opozarja na grožnjo, da bi si ZSSR »podjar­
mila« gibanja, more po najboljši vesti trditi, 
da nikakor ni vezan na tabor Združenih 
držav? Spisek zlouvrščenih oziroma psevdo 
neuvrščenih bi mogli nadaljevati v nedogled. 
Bilo pa bi preveč lahkomiselno, če bi bili 
ironični glede slabosti gibanja, ki ga spodko­
pavajo tako notranja rivalstva kot vzvratni 
sunki spopadov, ki jih gibanje teoretično ne 
bi smelo poznati. Čudež je v tem, da to, kar 
so pred skoraj tridesetimi leti imenovali 
»bandunški duh«, še ni povsem mrtvo. To bi 
mogli razlagati kot sad naporov spretne indij­
ske diplomacije, ki je na najbolj bodičastih 
terenih izkrčila vsaj formalne konsenze, če­
prav je vprašanja, ki jih trenutno ni moč 
rešiti, pustila odprta. „ ^ Pariz

Indira Gandhi more napraviti res zadovoljivo 
bilanco vrha v New Delhiju: gibanje širi svoje 
občinstvo, krepi svojo enotnost in v »proti- 
imperialistični optiki« natančno določa, kako 
bo delovalo in ukrepalo... Volja za mir, 
razorožitev, spremembo v mednarodnih 
odnosih in spremembo svetovnega gospodar­
skega reda predstavlja bistvo delovnega dela 
konference... Prvega dne vrha se je nekate­
rim komentatorjem dozdevalo, da v govorih 
Indire Gandhi in Fidela Castra vidijo »dva 
obraza« oziroma »dve smeri« gibanja neuvr­
ščenih. Mar je to mnenje ali upanje? V 
prvem primeru se je pokazalo, da je bila 
ocena napačna; glede drugega so sklepi kon­
ference marsikoga bridko razočarali. Sedmi 
vrh neuvrščenih dežel je odgovoril na temelj­
na vprašanja. Kdo je odgovoren za drame, ki 
so se nedavno odigrale v svetu? Kdo ravna

tako, da gospodarsko krivico plačujejo na­
jrevnejši? Odgovor, ki ga vsebujeta resoluci­
ji, je jasen: na zatožni klopi se je znašel 
imperializem, natančneje ameriški imperiali­
zem ... Raznolikost je značilna za gibanje 
neurvščenih. Kakšne razlike v političnih, go­
spodarskih, ideoloških izbirah! Toda kljub 
razhajanjem se je večina delegacij glede 
skupnih sklepov sporazumela. Predstavniki 
polovice sveta so v New Delhiju izrazili jezo, 
težnje in voljo. Glas sveta, ki je shodil...

»Humanite,« Pariz 
Razviti in nerazviti so med seboj 
povezani________
Indijskim gostiteljem, kot je slišati, je šlo 
predvsem za to, da bi sprejeli v čim manj 
spremenjeni obliki gospodarski del sklepne 
izjave, ki so ga imeli za važnejšega od politič­
nega dela. Kot kaže, so bili zato pripravljeni 
na koncesije v političnem delu. To so radikali 
temeljito izkoristili. Toda v gospodarskem 
delu se je Indijcem v precejšnji meri posreči­
lo, da so uveljavili svojo sredinsko usmeritev 
in [»iskali nove izhodiščne točke za obnovi­
tev mirujočega dialoga med Severom in Ju­
gom. Obojestranska odvisnost med razvitimi 
"in manj razvitimi državami, ki jo neuvrščeni 
vedno znova omenjajo, kaže na to, da neuvr­
ščeni ne iščejo nove konfrontacije, temveč 
konstruktivne pogovore, ki koristijo vsem. 
»Brez industrijskega sveta ne moremo shaja­
ti,« je vedno znova govorila Indira Gandhi. 
»Toda tudi industrijske države ne morejo 
brez nas obstajati.« Danes ne more nihče biti 
sam kos položaju: vsakdo je odvisen od dru­
gih. »Mi imamo trge, ki jih potrebujejo,« je

(Foto: Dngmn Anigtrr)

dejala. Zato pomenijo »nujni ukrepi« za nji­
hovo reševanje, ki jih neuvrščeni zdaj spet 
oživljajo, predvsem zagotovitev novih finanč­
nih sredstev. Ni naključje, da na prioritetnem 
seznamu stoji prav na vrhu zahteva po sklica­
nju svetovne konference o monetarnem siste­
mu in financah.

»Frankfurter AUgemeine Zeitung«
Indira Gandhi je na tiskovni konferenci zavr­
nila obdolžitve, da je delhijska politična de­
klaracija navsezadnje le preveč enostransko 
antiameriška. Gibanje nima ne »naravnega 
sovražnika« ne »naravnega Zaveznika«, je 
poudarila indijska ministrska predsednica. 
»Imamo dobre odnose z ZDA in predsednik 
Reagan je poslal konferenci dobro pozdrav­
no sporočilo.«
Indira Gandhi je izjavila, da ne gre uporab­
ljati pritiska na obnovo dialoga med Severom 
in Jugom. Tudi industrijske države bi tvegale, 
če bi se upirale predlaganim pogajanjem. 
»Zahod nas prav tako potrebuje, kot ga mi 
potrebujemo. Ne prosimo ne za usmiljenje 
ne za miloščino. Iščemo sodelovanje, ki bo 
pomagalo njim in nam.«

»Suddeutsche Zeitung«, Miinchen 
Vrhunska konferenca neuvrščenih se je 
lostreje lotila politike ZDA na Bližnjem 
vzhodu in Latinski Ameriki, kot je bilo priča­
kovati. Glace rokavice, ki so si jih nataknili 
Indijci pri sestavljanju osnutka sklepne izja­
ve, so izginile in namesto njih so prišle na 
vrsto boksarske rokavice. V nasprotju s Sov­
jetsko zvezo so bile ZDA v več točkah ime­
noma navedene, kritizirane in pozivane, naj 
spremenijo svoje stališče in politiko do dolo­

čenih držav. Nasprotno pa se je Sovjetska 
zveza navzlic Afganistanu izmazala z dokaj 
mehkimi formulacijami in posredno kriti­
ko... Po mnenju velike večine neuvrščenih 
je vrhunsko srečanje brez dvoma okrepilo 
udarno moč in solidarnost gibanja, omogoči­
lo je vrnitev k demokratičnemu postopku in - 
kot se je izrazil ministrski predsednik Jamaj­
ke — prispevalo »k večji zmernosti v primer­
javi z bolj vreščečimi toni v Havani«. Ena 
izmed poglavitnih značilnosti gibanja neuvr­
ščenosti je ta, da večina neuvrščenih ne gleda 
na svoje probleme prvenstvemo iz zornega 
kota ideološkega in vojaškega tekmovanja 
med supersilama___Pri objektivnem prouče­
vanju dokumenta neuvrščenih ugotovi človek 
res nekatere antiameriške poteze, vsaj odkri­
to kritiko na račun politike ZDA. Toda na­
pak bi bilo iz tega sklepati, da to pomeni 
nagibanje k sovjetski politiki. Odkritejša go­
vorica do ZDA ima navsezadnje še drugo, 
pozitivno plat: vsaj delno izhaja iz realistične 
presoje, da je Amerika partner z demokratič­
no strukturo, z odprto družbo, s katero se je 
mogoče pogovarjati ne samo na vladni ravni. 
Ni še izgubljeno upanje, da je mogoče nanjo 
vplivati z idejami in besedami.«

»Frankfurter Rundschau« 
Prožna in pragmatična ekonomska 
strategija ____________________
Najbolj zanimive resolucije konference neu­
vrščenih kaže najbrž iskati na gospodarskem 
področju. »Vrh« se je namreč v skladu s 
pobudo, ki jo je dala Alžirija, usmeril k izde­
lavi ekonomske strategije, ki se zdi hkrati 
prožna in pragmatična.

To velja za poziv na nujno konferenco o 
mednarodnih financah in denarju, na katero 
bodo povabljeni neuvrščeni in njihovi zaho­
dni partnerji (vključno z Japonsko), vendar 
tudi komunistične države. Problemi zaradi 
neurejenega nihanja menjalnih tečajev so 
ena poglavitnih skrbi tretjega sveta. Močan 
poudarek je dobilo tudi vprašanje zunanjih 
dolgov. Skupni dolgovi teh držav se vzpenja­
jo na več kot 600 milijard dolarjev. Samo na 
račun obresti plačujejo okrog 100 milijard 
dolarjev na leto. Zato ne vzbuja preseneče­
nja, da bi nekateri želeli preprosto odpisati 
dolgove tistih držav, ki jih je najbolj prizade­
la sedanja kriza. Iran je predlagal ustanovitev 
posebne banke neuvrščenih, v kateri bi člani­
ce OPEČ deponirale svoja konvertibilna 
sredstva, da bi se te države uprle monopolu 
zahodnih bank in velikih finančnih ustanov 
kot so Mednarodni denarni sklad in Svetovna 
banka, ki so po njihovem mnenju orodja v 
rokah velikih industrijskih sil.

»La Libre Belgiqiie« Bruselj

Sedma konferenca neuvrščenih držav v New 
Delhiju je bila plodna in velikega pomena za 
obrambo ciljev in načel neuvrščenega giba­
nja. Na vrhunski konferenci v indijskem glav­
nem mestu so preprečili vse poskuse velesil, 
da bi se vtihotapile v gibanje in da bi spreme­
nile njegovo usmeritev, pri čemer so posku­
šali izkoristiti nekatere notranje težave, s ka­
terimi se spopada gibanje neuvrščenih. Do­
kumenti, ki so jih na konferenci v Delhiju 
sprejeli na koncu so velikega pomena, saj 
vsebujejo veliko pozitivnih ukrepov za spre­
membo gospodarskega in političnega položa­
ja na svetu in za vzpostavitev novega medna­
rodnega gospodarskega sistema.

»Renrnin Ribao«, Peking

OD SOBOTE DO SOBOTE

Ni dovolj 
vstati 
in oditi

V zadnjem času se je veliko pripo­
vedovalo o dveh beograjskih pe­
snikih: Momi Kaporju in Brani Pe­
troviču, ki sta na javnih tribunah v 
Čačku in okolici s svojim prenape­
tim vedenjem hote izzvala nacio­
nalistične efekte in očitno tudi po 
svoje prispevala k stopnjujočemu 
se ozračju nacionalizma in občutka 
ogroženosti lastnega naroda. Nju­
no ravnanje so obsodili, a kako in 
kdaj: na forumu, šele po dveh te­
dnih.

Tisto, čemur ni javnost ne tako ne drugače 
posvetila svoje pozornosti, pa je bilo ravna­
nje - v trenutku, ko je prišlo do nacionalistič­
nega izpada — ljudi, ki uživajo ugled, ki imajo 
položaj in partijske funkcije in ki so se znašli 
v dvorani. Poglejmo, kako je eden od navzo­
čih, predsednik občinskega komiteja ZK v 
Cačku Nikola Pešič na sestanku komiteja - 
povzeto po časopisih - opisal ta dogodek:

»To je bilo v odmaknjeni vasi. Ljudje so 
složno postavili dom in povabili na otvoritev 
predstavnike družbenopolitičnih organizacij 
in skupino pesnikov. Brana Petrovič, pesnik, 
ki ga nisem poznal, jft prišel k meni in sekre­
tarju komiteja, da bi se seznanili. Brž zatem 
je jel vzdihovati za Kosovom. Rekel je: ,Pa je 
šlo po gobe srbsko Kosovo.' Ko je orkester 
zaigral pesem Druže Tito mi ti se kunemo, je 
Petrovič godrnjal: ,Kaj pa je zdaj to! Ni 
trenutek, da bi peli...' Precej nato je naročil 
še ,svojo' pesem: Ko kaže, ko to laže Srbija je 
mala. Pri priči smo vstali in odšli.« To je torej 
refren, shema in obrazec ravnanja mnogih, ki 
so pozneje na tem ali onem sestanku foruma 
na dolgo in široko govorili in obsojali ta ali 
oni pojav in ravnanje.
Pojav - odsotnosti s kraja dogodkov, da bi o 
njem sodili pozneje, ex cathedra, je še pose­
bej opaziti v zadnjem času na javnih tribunah 
po Beogradu. Te tribune vse bolj postajajo 
kraj zbiranja mladih in starih, na predavanjih 
ali razpravah o različnih vprašanjih.

Javne tribune niso več zbirališča 
upokojencev
Morali bi predvsem povedati besedo ali dve o 
tribunah. Javne tribune, kot demokratičen

izraz javnosti, so doživljale v zadnjih tridese­
tih letih plime in oseke in praviloma so bile 
deležne usode javnosti našega življenja in 
njegovih kriz ter renesans. Kot da bi bile 
plime in oseke termometer možnosti, da jav­
no zastaviš vprašanje in javno odgovoriš 
nanj. Pred štirimi, petimi leti so bile javne 
tribune večidel kraj, na katerem so se zbirali 
upokojenci, ki so tja prišli, da bi se pogreli ali 
da bi jim minil čas, danes pa so spontano 
postale, brez posebnih ukrepov (mladinske 
organizacije ali socialistične zveze kot njiho­
ve ustanoviteljice) kraj, kjer se zbira na tiso­
če mladih. Pa ne samo mladih, in to ob popol­
noma političnih temah, kot tudi ob temah o 
človeškem obstoju, življenju in smrti, mestu 
in vlogi vere, zgodovine, stare morale, etike 
itd.
Kaj je tako spontano privedlo do stanja du­
ha, v kakršnem je danes v Beogradu skoraj 
»bolj moderno« iti na kako predavanje ali 
javno razpravo, na primer o »nevralgičnih 
točkah političnega sistema Jugoslavije«, o' 
Isakovičevem Trenu, Krleževem Antibarba-
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političnega sistema 
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rusu, »poljskem vprašanju«, o »inteligenci in 
represiji«, »religiji in sodobnem človeku« ali 
o »prepovedanih knjigah in gledaliških pred­
stavah«, kot pa obiskati kak popularen roc­
kovski koncert?
Laže je prepričevati prepričane
Med možnimi odgovori pa mimo dveh ni 
mogoče. Prvič, čas tribun je nedvomno tudi 
čas politizacije in čas, v katerem je več vpra­
šanj kot odgovorov. In drugič, renesansa jav­
nih tribun je izraz nekakšne zmede v vsej naši 
uradni kulturni, ideološki in politični dejav­
nosti, ki praviloma še vedno ponuja odgovore 
prek monologov, forumskih razprav in (očit­
no že zastarelih kot edine oblike političnega 
dela) pojasnjevanj funkcionarjev v okviru 
»poljtičnih aktivov« in podobnih zaprtih ali 
na pol zaprtih zbirališč, na katerih večinoma 
sami sebe prepričujemo O tistem, o čemer 
smo prepričani - ali pa bi radi verjeli, da je 
tako.
Za kaj gre? Morda vendarle za pojav, ki ga je 
uradna politika po svoje podcenjevala. Mor­
da je kljub vsemu že daleč za nami čas, ki ga 
je Krleža v enem od svojih esejev definiral 
kot stanje duha, v kakršnem Balkanci, »pre­
den začno resno razpravljati, najprej pogase 
luči«. Mar nismo naposled, najsi to še toli­
kanj preseneti uradno politiko (ki si je tako 
novo stanje duha tudi želela in ga spodbujala 
kot izraz novega samoupravnega demokratič­
nega življenja), dozoreli za novo kakovost, v 
kakršni bomo zmogli imeti javni dialog, ne da 
bi skrivali gorjačo pod mizo? Kaže, da smo 
dozoreli. V čem torej tiči težava in od kod

tolikanj javnih (še več pa zaprtih, forumskih) 
pomislekov proti številnim tribunam? Kaže, 
da predvsem zaradi tega, ker pogovori na 
nekaterih od teh tribun potekajo zares odkri­
to in po svoje nekontrolirano, včasih tudi z j 
nezaželenim izidom.-
Med mnogimi od teh razprav namreč zastavi­
jo tudi neprijetna in nepričakovana vpraša­
nja, govori se ostro in tudi pogosto razvneto, 
v nekaterih primerih celo s stališč, ki niso ne 
socialistična ne domokratična. Mar je to ra­
zlog, da bi tribune »ukinili? To bi bilo zares 
najlaže, pa tudi najbolj škodljivo, Res se na 
nekaterih od teh tribun pojavljajo posamezni 
kulturni ali javni delavci, znani po svojih 
nesprejemljivih stališčih, a mar smo tako šib­
ki in so naši argumenti tako neprepričljivi, da 
ne moramo voditi javnega dialoga z njimi in 
jih premagati? Nismo šibki in tudi naši argu­
menti niso neprepričljivi. Težava je v tem. da 
so se, kot je videti, mnogi komunisti odvadili 
javnih razprav in odkritih križanj mnenj. Po­
gosto jim je laže »opredeliti se« in »obsoditi« 
kak pojav po petnajstih dneh, na svojem 
forumskem sestanku, kot pa da bi se postavili 
po robu nesprejemljivemu nacionalistične­
mu, dogmatskemu, liberalističnemu ali pre­
prosto konservativnemu nastopu na kaki tri­
buni — na kraju samem, ko do tega pride.
Eden od organizatorjev mladinskih tribun v 
študentskem naselju v Beogradu je pred 
kratkim dejal, da imajo veliko težav, ko se 
trudijo h kaki razpravi pritegniti »usposob­
ljene« ljudi, še zlasti, če je tema občutljiva. 
Kadarkoli se na tribuni znajde kako kočljivo 
vprašanje, pri katerem je pričakovati ostro 
razpravo, posamezni intelektualci ali javni 
delavci s političnimi funkcijami kot po pravi­
lu nočejo sodelovati. Izgovore se, da se noče­
jo izpostavljati neprijetnostim, da nočejo biti 
izzvani, izžvižgani ali kako drugače izpostav­
ljeni grobemu ravnanju.
Zakaj na tribunah tudi komunisti niso 
glasnejši?
Le malokdaj se zgodi, da bi se kdo iz vodstva 
ZK udeležil, na kaki tribuni, na kateri obrav­
navajo kako »vročo temo«, in še manj, da bi 
sodeloval na njej, je te dni dejal član pred­
sedstva CK ZK Srbije Špiro Galovič, medtem 
ko je Dragoslav Markovič o taisti temi rekel, 
da razmišljajo tudi o tem, ali bi tribuno ukini­
li ali ne, da pa je pravo vprašanje, zakaj na 
tribunah ni komunistov, ki bi branili stališča 
in pozicije zveze komunistov.
Ko je o javnih tribunah spregovoril s tribune 
predsedstva mestnega komiteja ZK Beograd 
esejist in kritik Milorad Vučelič, je rekel, da 
so bile dolgo časa v krizi in da še vedno 
obstaja problem tribun, ki pa je v tem, da se 
ne ukvarjajo zadosti z bistvenimi in pomemb­
nimi temami dovolj ustrezno in tehtno. Izogi­
bajo se še nekaterim perečim temam, kot so 
birokratizacija družbe, separacija, pa tudi 
razredni odnosi, pogosto zaradi tega, »da se 
ne bi vmešavali ali da nam ne bi očitali, da se 
vmešavamo v notranje zadeve nekaterih dru­
gih okolij«. Zato je po Vučeličevem mnenju 
toliko zanimanja za različne teme (n tolikšna 
akumulacija velikih količin energije v ljudeh, 
poslušalcih tribun in tistih, ki jih pripravljajo. 
Če vse skupaj seštejemo m odštejemo, najsi 
nam je tako prav ali ne (in najsi bomo pri­
pravljeni na to ali ne), moramo ugotoviti, da 
je minil čas poveljevanja. Z ljudmi se je treba 
pogovarjati, jih prepričevati in jih pridobiva­
ti. Vselej znova, za vsako novo naloge. Ni več 
mogoče »vstati in oditi«, potem pa izrekati 
sodbe in pisati direktive.
JUG GRIZU J


